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1 Varnost

Upostevajte naslednja varnostna navodila.

1.1 Splosna navodila

= Skrbno preberite ta navodila.

m» Navodila za uporabo in informacije o izdelku shranite za kasnej-
So uporabo ali za novega lastnika.

m Ce opazite poskodbo zaradi transporta, aparata ne prikljucite.

1.2 Namenska uporaba

Aparat uporabljajte samo:

m Za pripravo vroCih napitkov.

m v domacem gospodinjstvu in v zaprtih prostorih domacega oko-
lja.

m do najviSje nadmorske visine 2000 m.

1.3 Omejitev kroga uporabnikov

Ta aparat lahko otroci, starejSi od 8 let, ter osebe z zmanjSanimi fi-
zicnimi, senzoriénimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe, ki ne
razpolagajo z izkuSnjami in/ali znanjem uporabljajo le, ko so pod
nadzorom, ali ¢e so bili pouceni o varni uporabi in so razumeli ne-
varnosti, ki izhajajo iz uporabe aparata.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

Otroci ne smejo distiti ali vzdrzevati aparata, razen ¢e so stari veC
kot 8 let in so pod nadzorom.

Otroci, mlajsSi od 8 let, naj se ne priblizujejo aparatu in prikljucne-
mu kablu.



Varnost sl

1.4 Varnostna navodila

/\ OPOZORILO - Nevarnost zadusitve!

Otroci se lahko zavijejo v embalazo ali pa si slednje potegnejo

preko glave in se tako zadusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z embalaznim materia-
lom.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z embalaznim materialom.

Otroci lahko vdihnejo ali pogoltnejo majhne dele in se tako zadu-

Sijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z majhnimi deli.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z majhnimi deli.

/N OPOZORILO - Nevarnost elektriénega udara!

Nestrokovna vgradnja je nevarna.

» Pri prikljucitvi in uporabi aparata obvezno upostevajte podatke
na tipski ploscici.

» Aparat je dovoljeno prikljuditi na elektricno omrezje z izmenic-
nim tokom le preko ozemljene vti¢nice, ki je instalirana v skladu
s predpisi.

» Sistem ozemljitve hiSne elektricne napeljave mora biti instaliran
v skladu s predpisi.

PoSkodovan aparat ali poSkodovan omrezni priklju¢ni kabel je ne-

varen.

» Nikoli ne uporabljajte poSkodovanega aparata.

» Nikoli ne uporabljajte aparata s poceno ali zlomljeno povrsino.

» Nikoli ne vlecite za priklju¢ni kabel, da izklucite aparat iz elek-
tricnega omrezja. Vedno vlecite za vti¢ omreznega prikljucnega
kabla.

» Ce je aparat ali omrezni prikljuéni kabel v okvari, takoj izvlecite
vti¢ omreznega prikljuénega kabla iz vticnice ali izklopite varo-
valko v omarici z varovalkami.

» Poklicite pooblasceni servis. —» Stran 33

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSolano strokovno osebje.

» Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati samo originalne
nadomestne dele.



sl Varnost

» Ce se omrezni prikljuéni vodnik aparata poskoduje, ga mora za-
menjati proizvajalec ali njegova servisna sluzba ali podobna
kvalificirana oseba, da se izognete nevarnostim.

VdirajoCa vlaga lahko povzroci elektri¢ni udar.

» Aparata ali omreznega priklju¢nega vodnika nikoli ne potopite v
vodo.

» Na vtiCno povezavo aparata ne sme priti tekocina.

» Aparat uporabljajte samo v zaprtih prostorih.

» Aparata nikoli ne izpostavljajte visokim temperaturam in viagi.

» Za CiSCenje aparata ne uporabljajte parnega Cistilnika ali visoko-
tlacnega Cistilnika.

/N OPOZORILO - Nevarnost pozara!

Aparat se mocno segreje.

» Poskrbite za zadostno zracenje aparata.

» Aparata nikoli ne uporabljajte v omari.

Uporaba podaljSanega elektricnega kabla in nedovoljenih adapter-

jev je nevarna.

» Ne uporabljajte podaljSkov ali elektricnih razdelilnikov.

» Uporabljajte samo adapterje in omrezne prikljucne vode, ki jih je
odobril proizvajalec.

» Ce je omrezni prikljuéni vod prekratek in dalj&i omrezni prikljuéni
vod ni na voljo, se obrnite na usposobljenega elektriCarja, ki bo
prilagodil hisno instalacijo.

/N OPOZORILO - Nevarnost opeklin!

Nekateri deli aparata se zelo segrejejo.

» Nikoli se ne dotikajte vrocih delov aparata.

» Po uporabi pocCakajte, da se vrodi deli aparata ohladijo, preden
se jih dotaknete.

/N OPOZORILO - Nevarnost oparin!

Sveze pripravijeni napitki so zelo vroci.

» Po potrebi pustite, da se napitki ohladijo.

» Preprecite stik koze z iztekajoCimi tekoCinami in paro.

/N OPOZORILO - Nevarnost poskodb!

Nepravilna uporaba aparata lahko ogrozi uporabnika.

» Da se izognete poSkodbam, aparat uporabljajte samo v name-
ne, za katere je bil izdelan.

10



Varstvo okolja in varCevanje sl

UkleSc¢enje prstov pri zapiranju vrat aparata.
» Pri zapiranju vrat aparata pazite na prste.

Mlin se vrti.
» Nikoli ne sezite v mlin.

/N OPOZORILO - Nevarnost: magnetizem!

Aparat vsebuje trajne magnete. Ti lahko vplivajo na elektronske
vsadke, kot so sréni spodbujevalniki ali inzulinske ¢rpalke.

» Osebe z elektronskimi vsadki morajo biti od aparata oddaljene

vsaj 10 cm.

» Najmanjso razdaljo 10 cm ohranjajte tudi do odstranjenega re-

zervoarja za vodo.

/N OPOZORILO - Nevarnost ogrozenosti zdravja!
Med postopkom filtriranja lahko pride do rahlega zviSanja ravni
kalija, kar lahko vpliva na bolnike na dializi in bolnike z boleznijo

ledvic.

» Ce imate bolezen ledvic ali ste na posebni dieti za uravnavanje
kalija, se pred uporabo posvetujte z zdravnikom.

Umazanija na aparatu lahko ogrozi vase zdravije.

» Upostevajte navodila za CiSCenje za higieno aparata.

Voda iz krogotoka za toplo vodo lahko ogrozi vase zdravije.

» Aparat uporabljajte izklju¢no s svezo, hladno pitno vodo brez

ogljikovega dioksida.

2 Varstvo okolja in varce-
vanje

2.1 Odlaganje embalaze nove-
ga aparata

Material embalaze je okolju prijazen
in primeren za ponovno uporabo.

» Posamezne sestavne dele loeno
sortirajte v odpad.

2.2 Varéevanje z energijo

Ce upostevate te napotke, bo vas
aparat porabil manj elektricne energi-
je.

Interval za samodejni izklop nastavite
na najmanjso vrednost.
v Ce aparata ne uporabljate, se ta
prej izklopi.
— "Osnovne nastavitve”, Stran 22

Priprave napitka ne prekinjajte.
v Segreta koli¢ina vode ali mleka se
optimalno porabi.

Vodni kamen redno odstranjujte iz

aparata.

v Obloge vodnega kamna povecajo
porabo energije.

11



sl Namestitev in prikljucCitev

3 Namestitev in prikljuci-
tev

3.1 Obseg dobave

Ko razpakirate vse dele, jih preverite,
¢e so se ob transportu poSkodovali.

Preverite tudi popolnost obsega do-

bave.

Opomba: Glede na tip aparata je pri-
loZzen razliGen pribor. Ta pribor je
oznacen s Crtkanim okvirjem.

A 1|

Popolnoma avtomatski kavni
aparat

l}] Cev za mleko in sesalna cev

1. Aparat postavite na ravno, vodote-
sno in trdno povrsino z zadostno
nosilnostjo.

2. Aparat z vtiCem prikljucite v vtic¢ni-
co z zascCitnim kontaktom, vgrajeno
v skladu s predpisi.

4 Spoznavanje

4.1 Aparat

Tukaj najdete pregled sestavnih de-
lov svojega aparata.

Opomba: Glede na tip aparata so
mozZna odstopanja v barvi in podrob-
nostih.

~S.H

Navodila za uporabo

Rezervoar za vodo

I5) Cistilna tableta !

Pokrov rezervoarja za vodo

E Tableta za odstranjevanje vo-
dnega kamna

Listi¢ za preizkuSanje trdote vo-
do

Vodni filter '

3.2 Postavitev in prikljucitev
aparata

POZOR

Nevarnost poskodb aparata. Aparat

se lahko zaradi nepravilnega zagona

poskoduije.

» Aparat uporabljajte le v prostorih,
kjer se ne pojavlja zmrzal.

» Ce je bil aparat transportiran ali
skladiséen pod 0 °C, pred zago-
nom pocakajte 3 ure pri sobni tem-
peraturi.

» Po vsakem priklopu pocakajte pri-
bl. 5 sekund.

' Odvisno od opreme aparata
12

Grelec skodelic'’

Pokrov za zaSCito arome

Rezervoar za kavna zrna
ﬂ Cev za praSek
Prikazovalnik

m Upravljalno polje

m Pokrov

Sistem za pripravo mleka
[ztoéni sistem

Vratca grelnega prostora

Tipska tablica

Odkapna posoda




4.2 Upravljalno polje

Prek upravljalnega polja nastavite vse
funkcije svojega aparata in dobite in-
formacije o stanju delovanja.

Simbol Razlaga
) Vklopite ali izklopite aparat.
{03 Odprite ali zapustite meni

Opomba: Tipke menija so
vidne samo pri odprtem
meniju.

V meniju se pomaknite nav-
zgor

V meniju se pomaknite nav-
zdol

/\
V
ok V meniju potrdite ali shrani-
te

Vrnite se nazaj v meni

[ Pripravite napitek za dve
skodelici

Pregled napitkov sl

Simbol Razlaga

d Nastavite intenzivnost kave

ED Nastavite koli¢ino za skode-
lico

s Zazenite ali zaustavite po-
stopek

4.3 Prikazovalnik

Na zaslonu se prikazejo izbrani napit-
Ki, nastavitve, moznosti nastavitev in
sporocila o stanju delovanja.

Zaslon prikazuje dodatne informacije
in korake. Informacije se Cez kratek
Cas ali s pritiskom tipke skrijejo. Ko-
raki se skrijejo, ¢e so bili izvedeni.
Opomba: Ce jezik prikaza, ki se upo-
rablja v vas$i drZavi, ni na voljo, izberi-
te jezik prikaza, ki je na voljo, npr. an-
glescino.

5 Pregled napitkov

Z vaSim aparatom lahko pripravite Stevilne razli¢ne napitke.

Hitra izbira
Simbol Oznaka Razlaga Kategorija
Espresso Koncentrirana kava. Najbo- — "Priprava kavnega napit-

[

lie jo je postre¢i v majhni
skodelici z debelimi stena-
mi. Skodelice vnaprej se-
grejte z vro¢o vodo.

ka iz sveZih zrn", Stran 18
— "Priprava kavnega napit-
ka iz mlete kave”,

Stran 18

Caffe Cre-
ma

®

Kava s peno ali velika sko-
delica kave, pripravljena po
metodi espresso.

— "Priprava kavnega napit-
ka iz sveZih zrn", Stran 18
— "Priprava kavnega napit-
ka iz mlete kave”,

Stran 18

Cappuccino

Espresso s spenjenim mle-
kom. Najbolje jo je postredi
v majhni skodelici.

— "Priprava kavnega napit-
ka z mlecno peno”,
Stran 19

13



sl Pribor

Simbol Oznaka Razlaga Kategorija
= Latte- Kavna specialiteta v treh — "Priprava kavnega napit-
Macchiato  plasteh: spodaj toplo mle-  ka z mlecno peno”,

&

ko, v sredini espresso, zgo- Stran 19

raj mlec¢na pena. Najbolje
jo je postreci v kozarcu.

Posebni na- Priprava dodatnih napitkov. — “Priprava posebnih napit-
Q pitki kov", Stran 19
6 Pribor

Uporabljajte originalni pribor. Ta je prilagojen vaSemu aparatu.

Pribor Trgovina Servisna sluzba
Cistilne tablete TCZ8001A 312096

Tablete za odstranjevanje apnenca TCU8002A -

Vodni filter TCZ70083 17000705
Vodni filter, 3 kosi TCZ7033 -

Komplet za nego TCZ8004A 312107

Posoda za mleko s pokrovom fre- TCZ809N -

shLock

Kavna posoda, izolirana TCZ4001 17006781

7 Pred prvo uporabo

Pripravite aparat na uporabo.

7.1 Priprava in ¢iSCenje apara-
ta

Odstranite zascCitne folije in odistite

aparat in posamezne dele. Sledite

navodilom na sliki na zaCetku teh na-

vodil.

POZOR

Neprimerna zrna lahko zamasijo mlin.

» Uporabljajte izkljuéno mesanico
prazenih kavnih zrn espresso ali
mesSanico za kavne avtomate.

» Ne uporabljajte kavnih zrn, ki so
glazirana.

14

» Ne uporabljajte kavnih zrn, ki so
karamelizirana.

» Ne uporabljajte kavnih zrn, katerim
je dodan sladkor.

» Ne dodajajte mlete kave.

~s.H-H
Opomba: Rezervoar za vodo dnevno

polnite s svezo, hladno pitno vodo
brez ogljikovega dioksida.

Namig: Da bi ohranili optimalno ka-

kovost kavnih zrn, jih skladi§&ite na

hladnem mestu in zaprte.

Kavna zrna lahko v posodi za kavna
zrna hranite ve¢ dni brez izgube aro-
me.



7.2 Dolocanje trdote vode

Pravilna nastavitev trdote vode je po-
membna zato, da aparat pravocasno
prikaze, kdaj morate odstraniti apne-
nec. Trdoto vode lahko ugotovite s
prilozenim testnim trakom ali se po-
zanimajte pri vodovodnem podjetju.

1. Testni trak na kratko potopite v
svezo vodo iz pipe.

2. PocCakajte, da voda odtece s te-
stnega traku.

3. Trdoto vode lahko razberete s te-
stnega traku po 1 minuto.
— "Pregled stopnje trdote vode”,
Stran 15

Pred prvo uporabo sl

Opomba: Ce je v hisi name$éena na-

prava za mehd&anje vode, lahko na-

stavite "Mehcalna naprava".

Namigi

= Nastavitve lahko kadar koli spre-
menite.
— "Osnovne nastavitve', Stran 22

= Ce je trdota vode visja od 21 °dH
(3,8 mmol/l), lahko posodo za vo-
do napolnite s predhodno filtrirano
vodo, da zmanjSate nabiranje vo-
dnega kamna v posodi za vodo.

7.3 Pregled stopnje trdote vode
V preglednici so prikazani razredi stopenj trdote vode.

Stopnja Nastavitev obro- Nemska trdota Skupna trdota v
€a na filtru IN- v °dH mmol/l
TENZA

1 A 1-7 <13

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15-21 2,5-3,8

47 C 22 - 30 > 3,8

7.4 Vodni filter?

Z vodnim filtrom preprecite obloge
vodnega kamna in zmanjSate umaza-
nijo v vodi.

Vsebnost apnenca v vodi vpliva na
aromo in peno kave. Na spodnji stra-
ni vodnega filtra BRITA INTENZA je
obro& za aromo. Za nastavitev opti-
malne stopnje arome glede na vaso
vodo iz vodovoda zavrtite obroC za
aromo.

' Tovarni§ka nastavitev
2 Qdvisno od opreme aparata

Vstavljanje in aktiviranje vodnega
filtra

POZOR

Morebitna okvara aparata zaradi vo-

dnega kamna.

» PravoCasno zamenjajte vodni filter.

» Vodni filter zamenjajte najpozneje
po 2 meseca.

» Upostevajte sporodila na prikazo-
valniku.

Opomba: Ko se na zaslonu prikaze
"Zamenijajte ali deaktivirajte vodni fil-
ter v meniju.", zamenjajte vodni filter.

15



sl Pred prvo uporabo

Ce ne vstavite novega filtra, izberite
"Brez filtra" in sledite navodilom na
zaslonu.

1. Vodni filter z odprtino navzgor po-
topite v kozarec vode in ga na
straneh nekoliko stiskajte, dokler
se ne nehajo dvigovati mehurdgki.
A 6 |

. Pritisnite .

3. Z\/ ali /\ pritisnite "Vodni filter" in
ok.

4. Z \/ ali /\ izberite "Nov filter" ali
"Zamenjava filtra" in pritisnite ok.

5. Opomba: Ce ne vstavite novega
filtra, izberite "Brez filtra" v nastavi-
tvah menija.

Vodni filter mo&no potisnite v re-
zervoar za vodo.

6. Rezervoar za vodo napolnite z vo-
do do oznake »max« in pritisnite
ok.

7. Cev za mleko poverzite s sistemom
za pripravo mleka in sesalno cev-
jo.

8. Konec sesalne cevi vstavite v od-
kapno plocevino.

9. Pod izto¢ni sistem postavite poso-
do s prostornino pribl. 1 1in priti-
snite ok.

v Filter se izpira in na prikazovalniku
se pojavi "Izpiranje je zaklju¢eno.".

v Aparat je pripravljen za uporabo.

Namigi

= Vodni filter menjujte tudi iz higien-
skih razlogov.

= 7 uporabo vodnega filtra iz aparata
ni treba tako pogosto distiti vodne-
ga kamna.

= Ce aparata dlje Casa niste upora-
bljali, npr. ko ste na dopustu, pred
uporabo izperite vstavljeni vodni fil-
ter, in sicer tako, da pripravite sko-
delico vroce vode.

N

' Odvisno od opreme aparata
16

= Vodni filtri so na voljo v trgovini ali
pri servisni sluzbi.
— "Pribor", Stran 14

7.5 Prva uporaba

Ko aparat prikljugite na elektricno
omrezje, izvedite nastavitve za prvo
uporabo aparata. Prva uporaba se
pojavi samo pri prvem vklopu ali po
ponastavitvi na tovarnisSke nastavitve.

1. Z O vklopite aparat.

v Na zaslonu se prikaze prednasta-

vljeni jezik.

/\ ali \/ pritisnite tolikokrat, da se

na zaslonu prikaze Zelen jezik.

Pritisnite ok.

Dolocite trdoto vode.

Pritisnite ok.

Za nastavitev trdote vode pritisnite

N\ ali V.

7. Pritisnite ok.

8. Ogistite in napolnite rezervoar za
vodo.

9. Pritisnite ok.

10.Za dodatne informacije skenirajte
kodo QR .

11.Ce Zelite zdaj vstaviti vodni filter,
pritisnite ok.

12.Ce Zelite vodni filter vstaviti pozne-
je, pritisnite <—.

13.Napolnite posodo za kavna zrna.

14.Pritisnite ok.

15.Pritisnite ok.

v Aparat izpira in je pripravljen za
uporabo.

Namig: Nastavitve lahko kadar kol

spremenite.

— "Pregled osnovnih nastavitev”,

Stran 22

]
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7.6 Splosna navodila

Upostevajte navodila, da boste lahko
svoj aparat uporabljali optimalno.



Opombe

= Aparat je tovarnisko nastavljen na
standardne nastavitve za optimal-
no delovanje.

= Mlin je tovarnisko nastavljen na op-
timalno delovanje. Ce kava tecCe le
po kapljicah ali je preredka ali ni-
ma dovolj pene, lahko pri delujo-
¢em mlinu prilagodite stopnjo mle-
tja.
— "Nastavitev stopnje mletja”,
Stran 21

= Med delovanjem se lahko na rezah
za prezraCevanje in pokrovu raz-
delka za tablete pojavijo vodne ka-
pljiice.

= Ce aparata dolocen &as ne upra-
vljate, se ta samodejno izklopi. Tra-
janje lahko spremenite v osnovnih
nastavitvah. — Stran 22

= |z aparata lahko izstopa para.

= Prvi napitek $e nima polne arome,
de:
— aparat uporabljate prvic;
— izvedete servisni program;
— aparata dalj ¢asa niste upora-
bljali.
Napitka ne spijte.
Namig: Fino strukturo pene z apara-
tom dosezete Sele, ko aparat zaCnete
uporabljati in natodite nekaj skodelic.

Osnovno upravljanje sl

8 Osnovno upravljanje

8.1 Vklopite ali izklopite apa-
rat.

» Aparat vklopite ali odklopite z O.
Pri vklopu se na zaslonu prikaze
logotip Siemens. Pri vklopu ali iz-
klopu aparat izpira samodejno. Pri
izklopu aparat uporabi paro za &i-
S&enje in jo spusti v posodo za iz-
met. Pri postopku izpiranja je na
zaslonu prikazana kapljica. Ce je
aparat pri vklopu Se topel ali pred
izklopom ni bil pripravljen noben
napitek, se aparat ne izpere.

8.2 Priprava napitka

Izvedite, kako si pripravite napitek po

zelji.

/\ OPOZORILO -

Nevarnost oparin!

Sveze pripravljeni napitki so zelo vro-

Ci.

» Po potrebi pustite, da se napitki
ohladijo.

» Preprecite stik koze z iztekajodimi
tekoCinami in paro.

Namigi

= Zeleni napitek lahko izberete nepo-
sredno prek gumbov za hitro izbi-
ro. Prikazovalnik prikazuje napitek
in trenutne nastavitve.

= Vas aparat poleg napitkov, Ki jih
lahko pripravite prek gumbov za
hitro izbiro, vsebuje Se druge napit-
ke.
— "Priprava posebnih napitkov",
Stran 19

= Napitek lahko prilagodite individu-
alnemu okusu.
— "Nastavitve za napitke”,
Stran 20
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Opombe

= Ce pribl. 5 sekund ne spremenite
nobene nastavitve, aparat zapusti
nacin nastavitve. Nastavitve se sa-
modejno shranijo.

= Pri nekaterih nastavitvah se kava
pripravi v ve¢ korakih. PoCakajte,
da se postopek povsem zakljudi.

8.3 Priprava kavnega napitka iz
svezih zrn

1. Pod iztoCni sistem postavite segre-
to skodelico.
2. Pritisnite simbol za kavni napitek
brez mleka.
v Prikazovalnik prikazuje napitek in
trenutne nastavitve.
— "Nastavitve za napitke”,
Stran 20
3. Po potrebi spremenite nastavitve:
» Ce Zelite prilagoditi koli¢ino pol-
njenja, pritisnite :w.
— "Prilagoditev kolicine polnje-
nja", Stran 20
» Za prilagoditev intenzivnosti ka-
ve pritisnite Q.
— "Prilagoditev intenzivnosti ka-
ve", Stran 20
4. Pritisnite /O,
Ce uporabljate kavna zrna, se ta
pri vsakem kuhanju sveze zmelje-
jo.
Kava se kuha in nato priteka v
skodelico.
Namigi
= Pripravo lahko pred¢asno koncCate
z >0,
m |zvedite, kako pripraviti kavne na-
pitke z mlekom.
— "Priprava napitka z mlecno pe-
no” Stran 18

<
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8.4 Priprava kavnega napitka iz
miete kave

POZOR

Cev za praSek se lahko zamasi.

» Ne uporabljajte kavnih zrn.

» Ne uporabljajte kave v prahu.

» Ostanke praska v cevi za prasek z
mehkim Sopicem povlecite v cev
za prasek.

Opomba

Pri pripravi z mleto kavo naslednje iz-
bire niso na voljo:

= Dve skodelici naenkrat

= Moc¢

= "doubleshot"

1. Pod iztoCni sistem postavite segre-
to skodelico.
2. O pritisnite tolikokrat, da se na za-
slonu prikaze "Kava v prahu".
. Odprite cev za praSek.
4. Napolnite z najve¢ 2 poravnanimi
Zlickami mlete kave, maks. 12 g.
. Zaprite cev za prasek.
. Pritisnite >/
v Kava se kuha in nato priteka v
skodelico.
Namigi
= Pripravo lahko pred¢asno koncate
z >0,
= Ce Zelite pripraviti dodaten napitek
z mleto kavo, ponovite postopek.
= Mleto kavo vedno dodajte tik pred
pripravo napitka.

w

o O

8.5 Priprava napitka z mle¢no
peno

Z vaSim aparatom lahko pripravite
kavne napitke z mle¢no peno.

/N OPOZORILO -

Nevarnost opeklin!

Sistem za pripravo mleka se zelo se-

greje.

» VroCega sistema za pripravo mle-
ka se ne dotikajte.



» Pocakajte, da se vrodi sistem za
pripravo mleka ohladi, preden se
ga dotaknete.

POZOR

Ostanki mleka se lahko zasusijo in jih

je zelo tezko odstraniti.

» Sistem za pripravo mleka odistite
po vsaki uporabi.

Namigi

= Namesto mleka lahko uporabite tu-
di rastlinske napitke, npr. iz soje.

. Kakovost mleéne pene je odvisna
od vrste uporabljenega mleka ali
rastlinskega napitka.

8.6 Priprava kavnega napitka z
mleéno peno

Zahteve
= Cev za mleko je priklju¢ena.
= Sesalna cev je prikljuena.
1. Sesalno cev potopite v mleko.
2. Pod iztodni sistem postavite segre-
to skodelico.
3. Pritisnite simbol za kavni napitek z
mlekom.
v Prikazovalnik prikazuje napitek in
trenutne nastavitve.
— "Nastavitve za napitke”,
Stran 20
4. Po potrebi spremenite nastavitve:
» Ce Zelite prilagoditi koli¢ino pol-
njenja, pritisnite .
— "Prilagoditev kolicine polnje-
nja", Stran 20
» Za prilagoditev intenzivnosti ka-
ve pritisnite Q.
— "Prilagoditev intenzivnosti ka-
ve", Stran 20
» Uporabite cev za praSek.
— "Priprava kavnega napitka iz
mlete kave”, Stran 18

Osnovno upravljanje sl

Pritisnite >/C.

v Napitek se pripravi in napolni v
skodelico.

v Sistem za pripravo mleka se po
pripravi mle¢nega napitka samo-
dejno odisti s kratkim udarom pa-
re.

Namig: Za predCasno prekinitev pri-

prave napitka pritisnite >/O. Za popol-

no prekinitev priprave napitka pritisni-

te O.

o

8.7 Priprava posebnih napitkov

Vas aparat poleg napitkov, ki jih lah-
ko pripravite prek gumbov za hitro iz-
biro, vsebuje Se druge napitke.

» Veckrat pritisnite &. .
— "Pregled napitkov”, Stran 13

8.8 Priprava mle¢ne pene

/\ OPOZORILO -

Nevarnost opeklin!

Sistem za pripravo mleka se zelo se-

greje.

» VroCega sistema za pripravo mle-
ka se ne dotikajte.

» Pocakajte, da se vrodi sistem za
pripravo mleka ohladi, preden se
ga dotaknete.

Zahteve
= Cev za mleko je prikljuéena.
= Sesalna cev je prikljuena.
1. Sesalno cev potopite v mleko, npr.
kartonsko embalazo.
2. Pod izto&ni sistem postavite segre-
to skodelico.
3. & pritisnite tolikokrat, da se na za-
slonu prikaze "Mle¢na pena".
4. Po potrebi spremenite nastavitev:
» Ce Zelite prilagoditi koli¢ino pol-
njenja, pritisnite .
— "Prilagoditev kolicine polnje-
nj/a" Stran 20
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5. Pritisnite >/0.

v MileCna pena izteka iz iztoCnega
sistema.

6. Za predcasno prekinitev iztekanja
napitka pritisnite >/00.

8.9 Priprava vroce vode

/\ OPOZORILO -

Nevarnost opeklin!

Sistem za pripravo mleka se zelo se-

greje.

» VroCega sistema za pripravo mle-
ka se ne dotikajte.

» Pocdakajte, da se vrocCi sistem za
pripravo mleka ohladi, preden se
ga dotaknete.

Opomba: Ce sistem za pripravo mle-
ka ni ogis¢en, se lahko skupaj z vodo
zraven izceja tudi manjSa koli¢ina

mleka.

Zahteve
= Sistem za pripravo mleka je oci-
Scen.
= Cev za mleko je izvle€ena.
1. Pod izto&ni sistem postavite segre-
to skodelico.
2. & pritisnite tolikokrat, da se na za-
slonu prikaze "VroCa voda".
3. Po potrebi spremenite nastavitev:
» Ce Zelite prilagoditi koli¢ino pol-
njenja, pritisnite :W.
— "Prilagoditev kolicine polnje-
nja", Stran 20
4. Pritisnite /O,
Ce se prikaze sporodilo "lzvlecite
cev za mleko.", snemite cev za
mleko in pritisnite >/00.
v VroCa voda izteka iz iztoénega sis-
tema.
5. Za predc&asno prekinitev iztekanja
napitka pritisnite >/01.

8.10 Nastavitve za napitke

Pripravite si napitek po svojem oku-
su.
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Prilagoditev intenzivnosti kave

» Za izbiro intenzivnosti kave pritisni-
te Q.
Izberete lahko naslednje intenziv-
nosti kave:
_ Ilmildll
- "obi¢ajna"
- "intenzivno"
- "zelo intenzivno"
- "doubleshot"
Opomba: Nastavitev "doubleshot"
ni na voljo za vse napitke in kolicCi-
ne napitkov.
Namig: Za intenzivnejSi okus kave
pri vecji koligini polnjenja izberite
nastavitev mocénejSe kave.

Izbira kave v prahu

» O pritisnite tolikokrat, da se na za-
slonu prikaZze "Kava v prahu".
— "Priprava kavnega napitka iz
mlete kave", Stran 18

AromaDouble Shot

Zelo moéno kavo lahko pripravite ta-
ko, da uporabite nastavitev "double-
shot".

Dlje ko se kava kuha, ve¢ grenkobe
in nezelenih arom se sprosti. Grenko-
ba in nezelene arome vplivajo okus
in uzitek ob pitju kave. Ko je polovica
koli¢ine pripravljena, se kavna zrna
ponovno zmeljejo in prevrejo, tako da
se sprostijo samo prijetne arome.

Opomba: Nastavitev "doubleshot" ni
na voljo za vse napitke in koli¢ine na-
pitkov.

Prilagoditev koli¢ine polnjenja
» Tolikokrat pritisnite i, da se na za-
slonu prikaze koli¢ina polnjenja.



Pripravljanje napitka za dve sko-
delici hkrati

Glede na tip aparata lahko pri dolo-

¢enih napitkih pripravite napitek za

dve skodelici hkrati.

Opomba

Funkcija »Pripravljanje napitka za dve

skodelici« ni na voljo za naslednje iz-

bire:

= "Kava v prahu"

= "doubleshot"

= Koli¢ina polnjenja manjsa od 35 ml

1. Pritisnite 2.

v Na zaslonu se prikaze nastavitev.

2. Postavite dve skodelici levo in de-
sno pod izto&ni sistem.

3. Pritisnite >/0.
Napitek se pripravi v toliko korakih:
2. Zrna se zmeljejo v 2 postopkih
mletja.

v Napitki se pripravijo in napolnijo v
skodelice.

4. PocCakajte, da se postopek zakljuci.

8.11 Mlin

Aparat je opremljen z nastavljivim mli-
nom, s katerim lahko individualno pri-
lagajate stopnjo mletja kavnih zrn.

Nastavitev stopnje mletja

Ko se zrnje melje, nastavite zeleno
stopnjo mletja.

/\ OPOZORILO -
Nevarnost poskodb!
Mlin se vrti.

» Nikoli ne sezite v mlin.

POZOR

Nevarnost poskodb mlina. Nepravilna

nastavitev stopnje mletja lahko po-

Skoduje mlin.

» Stopnjo mletja nastavite le pri vklju-
¢enem mlinu.

» Stopnjo mletja po stopnjah nastavi-
te z vrtljivim izbirnim gumbom.

Otrosko varovalo sl

Stopnja mle- Nastavitev
tja
Fina stopnja  Vrtljivo izbirno sti-

mletja za sve- kalo zavrtite v na-
tlo prazena zr- sprotni smeri urne-
na ga kazalca.

]

Groba stopnja Vrtljivo izbirno sti-

mletja za te-  kalo zavrtite v
mno prazena smeri urnega ka-
zrna zalca.

Nastavitev stopnje mletja se poka-
ze Sele po drugi skodelici.
Namig: Ce kava tece le po kapljicah,
nastavite stopnjo mletja na bolj gro-
bo.
Ce kava prehitro tece in je premalo
kremasta, nastavite stopnjo mletja na
bolj fino.

9 Otrosko varovalo

Da bi za8¢itili otroke pred opeklinami
in oparinami, lahko aparat zaklenete.
9.1 Vklop otroskega varovala
Zahteva: Aparat je vklopljen.

» W pritisnite vsaj 3 sekunde.

9.2 Izklop otroskega varovala

» W pritisnite vsaj 3 sekunde.
v Varovalo za otroke je izklopljeno.
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10 Grelec skodelic' 11 Osnovne nastavitve
Skodelice lahko segrejete z grelcem Osnovne nastavitve aparata lahko pri-
skodelic. lagodite svojim potrebam in vklopite

. . . . . dodatne funkcije.
10.1 Aktiviranje in deaktivira-

nje grelca skodelic’ 11.1 Sprememba osnovnih na-
/\ OPOZORILO - . .St?wtev
Nevarnost opeklin! 1. Priisnite &.
Grelec skodelic' se zelo segreje. 2. Z\/ aII| /\ |zbe_rl|te.zeleno 0snovno
» Vrodega grelca skodelic ' se nikoli nastavitev in pritisnite ok.
ne dotikajte. v Na zaglonq se pr|ke};ejq moznostl
» Preden se grelca skodelic ' dota- nastavitev in zasvetijo sllmboh za
knete, pustite, da se ohladi. navigacijo. Na zasllonu je oznace-
na trenutna nastavitev.
Namig: Za optimalno segrevanje sko- 3, 7 \/ ali /\ izberite Zeleno izbiro in
delic, postavite skodelice z dnom na pritisnite ok.
gretje skodelic ". v Nastavitev je shranjena.
» Grelec skodelic ' aktivirajte ali de- 4, 7 < se vrnite nazaj.
aktivirajte v osnovnih nastavitvah. 5. Pritisnite &, e Zelite zapustiti meni.

— "Pregled osnovnih nastavitev”,
Stran 22

11.2 Pregled osnovnih nastavitev
Tukaj najdete pregled osnovnih nastavitev.

Nastavitev Izbira Opis

Cis&enje Sistem za mleko Zazenite servisne progra-
Odstranjevanje vodnega me.
kamna — "Servisni programi”,
CiscCenje Stran 26
Calc'n Clean

Grelec skodelic' Grelec skodelic Vklopite ali izklopite gre-
izklopljen 2 lec skodelic.
Grelec skodelic vkloplien — "Grelec skodelic”,

Stran 22

Vodni filter Nov filter Nastavite uporabo vodne-
Brez filtra ga filtra.

Temperatura kave normal Nastavite temperaturo za
visoko kavne napitke.
max.

' Odvisno od opreme aparata
2 TovarniSka nastavitev (se lahko razlikuje glede na tip aparata)
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Nastavitev Izbira Opis
Opomba: Nastavitev velja
za vse vrste priprave.
Jeziki glejte izbiro na aparatu Nastavite menijski jezik.

Spremembe se takoj po-
kazejo na zaslonu.

Samodejni izklop

glejte izbiro na aparatu

Nastavite ¢as, po katerem
se aparat po pripravi za-
dnjega napitka samodej-
no odklopi.

Trdota vode

(mehka)
(srednje)
(trda)

(zelo trda)’
Mehcalnik vode

1
2
3
4

Aparat nastavite na lokal-
no trdoto vode.

Statistika glejte izbiro na aparatu Prikaze se Stevilo pripra-
vljenih skodelic.
ZvoKi tipk Zvoki tipk vklopljeni Vklopite ali izklopite zvok

Zvoki tipk izklopljeni

tipk.

VKklopno izpiranje

= Vklopno izpiranje izklo-
plieno

= Vklopno izpiranje vklo-
plieno

Skodelica pod izto¢nim
sistemom se pri vklopu
ne napolni z vodo za izpi-
ranje.

Pojasnjevalni videopo-
snetki

Na zaslonu se prikaze
koda QR.

Odgitajte kodo QR in si
na spletu oglejte videopo-
snetke z navodili.

Tovarniska nastavitev

Ali Zelite ponastaviti vse?
Nadaljevanje: OK
Prekinitev: «

Ponastavite nastavitve na
tovarniske nastavitve.

Opomba: Vse individual-
ne nastavitve se izbriSejo
in ponastavijo na tovarni-
Ske nastavitve.

Informacije o aparatu

Informacije o licenci

Prikaze se besedilo o li-
cenci FOSS.

' Tovarni§ka nastavitev (se lahko razlikuje glede na tip aparata)

23



sl Cis&enje in nega

12 Ciséenje in nega
12.1 Primernost za pomivanje

v pomivalnem stroju

Preberite, katere dele lahko Gistite v
pomivalnem stroju.

POZOR

Nekatere komponente so obcutljive

na temperaturo in se lahko pri giS&e-

nju v pomivalnem stroju poskodujejo.

» Upostevajte navodila za uporabo
pomivalnega stroja.

» V pomivalnem stroju pomivajte sa-
mo za to primerne komponente.

» Uporabljajte samo programe, ki
komponent ne segrejejo na ved
kot 60 °C.

Primerno za pomivalni stroj: =5
= QOdkapna plo&evina E‘V
= Odkapna mreza
= Posoda za kavno usedlino
= Mehanski prikaz napolnje-

nosti
= Sistem za pripravo mleka

z adapterjem

= Cev za praSek z loputo

Ni primerno za pomivalni
stroj: Y
= QOdkapna posoda
= Rezervoar za vodo
= Pokrov rezervoarja za vo-
do
= Grelna enota
= Pokrov izto¢ne enote

(J
>

12.2 Cistila

Uporabljajte samo primerna distila.

POZOR

Neustrezna Cistilna sredstva lahko

poskodujejo povrSine aparata.

» Ne uporabljajte agresivnih ali abra-
zivnih Cistil.

24

» Ne uporabljajte Cistilnih sredstev,
ki vsebujejo alkohol ali Spirit.

» Ne uporabljajte trdih &istilnih blazi-
nic ali gobic.

Neprimerna Cistilna sredstva in sred-

stva za odstranjevanje vodnega ka-

mna lahko poskodujejo aparat.

» Za odstranjevanje vodnega kamna
nikoli ne uporabljajte citronske ki-
sline, kisa ali sredstev na osnovi ki-
sa.

» Ne uporabljajte sredstva za odstra-
njevanje vodnega kamna s fosfor-
jevo kislino.

» Uporabljajte samo tablete za od-
stranjevanje vodnega kamna in ta-
blete za CiS¢enje, ki so bile razvite
za ta aparat.

— "Pribor", Stran 14

Namigi

= Nove gobice za &iSéenje temeljito
sperite, da razmastite morebitne
navzoce soli. Sol lahko povzrodi
rjo na povrSinah iz nerjavedega je-
kla.

» Takoj odstranite ostanke vodnega
kamna, kave, mleka, Cistil in sred-
stev za odstranjevanje vodnega ka-
mna, da prepredite nastajanje ko-
rozije.



12.3 Ciséenje aparata

/\ OPOZORILO -

Nevarnost elektricnega udara!

VdirajoCa vlaga lahko povzroci elek-

tricni udar.

» Aparata ali omreznega priklju¢ne-
ga vodnika nikoli ne potopite v vo-
do.

» Na vti¢no povezavo aparata ne
sme priti tekod&ina.

» Za CiSCenje aparata ne uporabljaj-
te parnega distilnika ali visokotlac-
nega Cistilnika.

/\ OPOZORILO -

Nevarnost opeklin!

Nekateri deli aparata se zelo segreje-

jo.

» Nikoli se ne dotikajte vro¢ih delov
aparata.

» Po uporabi poCakajte, da se vrodi
deli aparata ohladijo, preden se jih
dotaknete.

1. Aparat izkljucite iz elektri¢nega
omrezja.

2. Ohi§je, visokosvetleCe povrsine in
upravljalno polje odistite s krpo iz
mikrovlaken.

3. IztoCni sistem po pripravi napitka
ocCistite z mehko, mokro krpo.

4. Rezervoar za vodo izperite s Cisto
svezo vodo.

5. Ce aparat dalj &asa ni bil upora-
bljan, npr. med poditnicami, ocisti-
te celoten aparat, vklju¢no z giblji-
vimi deli, npr. grelno enoto ali re-
zervoar za vodo.

Opomba: Aparat samodejno izpira,
¢e ga vklopite v hladnem stanju ali iz-
klopite po pripravi kave. Aparat se ta-
ko ocisti sam.

Cis&enje in nega sl

12.4 Ciséenje posode za izmet
in posode za kavni osta-
nek

Odkapno posodo in posodo za kav-
no usedlino vsak dan izpraznite in
ocCistite, da preprecite obloge.

1. Cev za mleko lodite od iztoénega
sistema.

2. Odprite vratca grelnega prostora.
WY 20]

3. Odkapno posodo in posodo za
kavno usedlino izvlecite v smeri
naprej.

-5l

4. Namig: Ce obe drzali potisnete
navznoter, lahko mehanski prikaz
napolnjenosti lazje odstranite.

D)

/

Demontirajte mehanski prikaz na-
polnjenosti in ga odistite z vlazno
krpo.

5. Ogistite notranjost aparata.
-5 FA

6. Ocistite odcejalni pladenj in poso-
do za kavno usedlino in ju znova
vstavite v aparat.

N 23

12.5 Ciséenje cevi za prasek
Namig: Cev za praSek lahko ocistite
v pomivalnem stroju.

1. Za odprto loputo izvlecite cev za
prah.

o)

25



sl Cis&enje in nega

2. Cev za prasek ocistite s pomival-
nim sredstvom.
-5l

3. Posusite cev za praSek in ga vsta-
vite v aparat.

12.6 Ciséenje sistema za pri-
pravo mleka

Sistem za pripravo mleka redno odi-
stite. Sledite navodilom na sliki na za-
Cetku teh navodil.

/\ OPOZORILO -

Nevarnost opeklin!

Sistem za pripravo mleka se zelo se-

greje.

» VroCega sistema za pripravo mle-
ka se ne dotikajte.

» Podakajte, da se vrocCi sistem za
pripravo mleka ohladi, preden se
ga dotaknete.

POZOR

Nestrokovno ¢is¢enje lahko poskodu-

je aparat.

» Pokrova iztoCnega sistema ne po-
mivajte v pomivalnem stroju.

Namigi

= Ce zelite sistem za pripravo mleka
oCistiti posebej temeljito, lahko
uporabite servisni program »CisCe-
nje sistema za pripravo mlekax.

= Vse komponente sistema za pri-
pravo mleka lahko odcistite v pomi-
valnem stroju.

accd 128 19

12.7 Ciséenje grelne enote

Poleg samodejnega postopka izpira-
nja redno odstranjujte in odistite grel-
no enoto. Sledite navodilom na sliki
na zacCetku teh navodil.
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/\ OPOZORILO -

Nevarnost opeklin!

Nekateri deli aparata se zelo segreje-

jo.

» Nikoli se ne dotikajte vro¢ih delov
aparata.

» Po uporabi poCakajte, da se vrodi
deli aparata ohladijo, preden se jih
dotaknete.

POZOR

Nestrokovno ¢iS¢enje lahko poskodu-

je grelno enoto.

» Ne uporabljajte sredstva za pomi-
vanje.

» Ne uporabljajte Cistilnih sredstev,
Ki vsebujejo kis ali kisline.

» Ne Gistite v pomivalnem stroju.

- 5. Bl -EA

Opomba: Vrata se lahko zaprejo sa-
mo, Ce sta grelna enota in odkapna
posoda pravilno vstavljeni.

12.8 Servisni programi

Po dolo¢enih ¢asovnih presledkih
vam aparat predlaga uporabo servi-
snih programov. Uporabite servisne

programe za temeljito ¢iS¢enje apara-
ta.

POZOR

Nepravilno ali nepravocasno ¢iscenje

in odstranjevanje vodnega kamna

lahko poskoduje aparat.

» Takoj izvedite postopek odstranje-
vanja vodnega kamna v skladu z
navodili.

» V cev za praSek vstavite samo &i-
stilne tablete.

» V cev za prasek ne vstavljajte ta-
blet za odstranjevanje vodnega ka-
mna ali drugih sredstev.

Opombe
= Na zaslonu je prikazan potek po-
stopka.



= Ce vodnega kamna v aparatu niste
pravoCasno odstranili, se na zaslo-
nu prikaze "Odstranjevanje vodne-
ga kamna je zapadlo. Aparat je za-
klenjen. 3 sekunde drzite pritisnje-
no tipko za meni".

= Ce je aparat zaklenjen, ga lahko
znova upravljate Sele po izvede-
nem postopku odstranjevanja vo-
dnega kamna.

= Ce servisni program nenamerno
prekinete, ga morate ponastaviti.
— "Ponastavitev servisnih progra-
mov", Stran 27

Namigi

= Ce uporabljate vodni filter, se ¢a-
sovni interval za izvajanje servisne-
ga programa podaljsa.

» Postopka "Odstranjevanje vodnega
kamna" in "CisCenje" lahko zdruzite
s servisnim programom "Calc'n
Clean".

= Aparat takoj po servisnem progra-
mu ocistite z mehko, vlazno krpo,
da takoj odstranite ostanke sred-
stva za odstranjevanje vodnega ka-
mna in preprecite korozijo.

Uporaba servisnih programov

Opombe

= Ce uporabljate servisni program
"CisCenje", pred tem odistite grelno
enoto.

= Ce uporabljate servisne programe
"Odstranjevanje vodnega kamna"
ali "Calc'n Clean", pred tem ocistite
grelno enoto in pripravite sredstvo
za odstranjevanje vodnega kamna.

Odpravljanje motenj sl

1. Pritisnite €.

2. Z\/ in /\ izberite "Cig&enje" in
pritisnite ok.

3. Z\/in /\ izberite Zeleni program
in pritisnite ok, npr. "Odstranjevanje
vodnega kamna".

v Prikazi na zaslonu vas vodijo skozi
program.

Priprava sredstva za odstranjeva-
nje vodnega kamna

1. Posodo napolnite z 0,5 | mlagne
vode.

2. VV vodo dodajte tableto za odstra-
njevanje vodnega kamna in preme-
Sajte, da se tableta povsem razto-
pi.

Ponastavitev servisnih programov

Ce se servisni program prekine, npr.
zaradi izpada elektri€nega toka, izve-
dite naslednje korake.

1. Izpraznite posodo in vstavite konec
sesalne cevi v posodo.

2. |zperite rezervoar za vodo.

3. Rezervoar za vodo napolnite s sve-
70 vodo brez ogljikovega dioksida
do oznake »max.

4, Pritisnite ok.

Aparat se izpira pribl. 2 minuti.

5. Izpraznite in odistite posodo za iz-
met.

6. Vstavite posodo za izmet in zaprite
vrata.

7. Ponovno zazenite servisni pro-
gram.

<

13 Odpravljanje motenj

ManjSe motnje na aparatu lahko odpravite sami. Preverite informacije za odpra-
vljanje motenj, preden se obrnete na pooblasCeni servis. Tako se izognete ne-

potrebnim stroSkom.
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sl Odpravljanje motenj

/\ OPOZORILO -

Nevarnost elektricnega udara!

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSolano strokovno osebije.

» Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati samo originalne nadomestne

dele.

» Ce se omrezni priklju&ni vodnik aparata poskoduje, ga mora zamenjati proi-
zvajalec ali njegova servisna sluzba ali podobna kvalificirana oseba, da se iz-

ognete nevarnostim.

Napaka

Vzrok in odprava napak

Aparat se ne odziva
vecC.

V aparatu je priSlo do motnje.
1. lzvlecite omrezni vti¢ in poCakajte 60 sekund.
2. Vstavite omrezni vtic.

Aparat izdaja samo
vodo, brez kave.

Prazne posode za kavna zrna aparat ne prepozna.
» Napolnite s kavnimi zrni.

Kavni kanal na grelni enoti je blokiran.
» Ocistite grelno enoto.
— "Ciscenje grelne enote", Stran 26

Kavna zrna so preve¢ oljnata in ne padejo v mlin.

» Rahlo potrkajte po posodi za kavna zrna.

» Zamenjajte vrsto kave.

» Ne uporabljajte oljnatih zrn.

» Ocistite prazno posodo za kavna zrna z vlazno krpo.

Grelne enote ni mogocCe pravilno vstaviti.
» Grelno enoto potisnite povsem naza,.

Aparat ne izdaja mlec-
ne pene.

Sistem za pripravo mleka je umazan.

» Sistem za pripravo mleka o istite v pomivalnem stro-
ju.

— "Ciscenje sistema za pripravo mleka", Stran 26

Cevi za mleko se ne potopi v mleko.
» Uporabite ve¢ mleka.
» Preverite, ali se cev za mleko potopi v mleko.

V aparatu je veliko vodnega kamna.
» |z aparata odstranite vodni kamen.

Sistem za pripravo
mleka ne vsesava
mleka.

Sistem za pripravo mleka ni pravilno sestavljen.
» Sistem za pripravo mleka pravilno sestavite.
— "Ciscenje sistema za pripravo mleka", Stran 26

Cevi za mleko se ne potopi v mleko.
» Uporabite ve€ mleka.
» Preverite, ali se cev za mleko potopi v mleko.

MleCna pena je premr- Mleko je premrzlo.

Zla.

» Uporabite mlacno mleko.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Aparat ne izda vroce
vode.

Sistem za pripravo mleka je umazan.

» Sistem za pripravo mleka odistite v pomivalnem stro-
ju.

— "Ciscenje sistema za pripravo mleka", Stran 26

Aparat ne izda napit-
ka.

V vodnem filtru je zrak.

1. Vodni filter z navzgor usmerjeno odprtino potopite v
vodo tako dolgo, da nehajo nastajati zradni mehurc-
Ki.

2. Ponovno vstavite filter.

— "Vstavijanje in aktiviranje vodnega filtra", Stran 15

» Vodni filter naravnost in ¢vrsto pritisnite v prikljuéek
rezervoarja.

Ostanki sredstva za odstranjevanje vodnega kamna za-
masijo rezervoar za vodo.

1. Odstranite rezervoar za vodo.

2. Rezervoar za vodo temeljito odistite.

Na notranjem dnu
aparata je voda.

Posodo za izmet ste odstranili prehitro.
» Odkapno posodo odstranite Sele nekaj sekund po
zadnjem pripravljenem napitku.

Grelne enote ni mogo-
Ce sneti.

Grelna enota ni v polozaju za odstranjevanije.
» Ponovno vklopite aparat.

Aparate ni mozno
upravljati.

Prikazi na zaslonu se
spremenijo.

Aparat je v predstavitvenem nacinu.

1. Odstranite rezervoar za vodo in ga napolnite s sve-
z0, hladno pitno vodo brez ogljikovega dioksida.

2. Ponovno vstavite rezervoar za vodo.

Mlin se ne zazene.

Aparat je prevrod.
1. Aparat izkljucite iz omreZzja.
2. PoCakajte 1 ura, da se aparat ohladi.

Mlinéek ne melje zrn,
¢eprav je posoda za
kavna zrna napolnje-
na.

Kavna zrna so preve¢ oljnata in ne padejo v mlin.

» Rahlo potrkajte po posodi za kavna zrna.

» Zamenjajte vrsto kave.

» Ne uporabljajte oljnatih zrn.

» QOdistite prazno posodo za kavna zrna z vlazno krpo.

Prikaze se prikaz na
zaslonu "Zapira-

nje" kljub zaprtim vra-
tom.

Vrata niso pravilno zaprta.
» Pri zapiranju mod&no pritisnite vrata.

Aparat je prevrod.
1. Aparat izkljuCite iz omrezja.
2. Pocdakajte 1 ura, da se aparat ohladi.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Prikaze se prikaz na
zaslonu "lzpraznite in
ponovno namestite
posodo za izmet."
kljub prazni odkapni
posodi.

Aparat je izklopljen in ne zazna praznjenja.
1. Vklopite aparat in odstranite odkapno posodo.
2. Ponovno vstavite odkapno posodo.

Odcejevalna posoda je umazana.
» Odcejevalno posodo temeljito odistite.

Prikaz na zaslonu "Na-
polnite rezervoar za
vodo" sveti kljub pol-
nemu rezervoarju za
vodo.

Rezervoar za vodo ni pravilno vstavljen.
» Pravilno vstavite rezervoar za vodo.

Plovec v rezervoarju za vodo se je zataknil.
1. Odstranite rezervoar za vodo.
2. Rezervoar za vodo temeljito odistite.

V posodi za vodo je gazirana voda.
» Napolnite rezervoar za vodo s pitno vodo.

Nov vodni filter ni bil splaknjen v skladu z navodili.
1. Splaknite vodni filter v skladu z navodili.

— "Vstaviljanje in aktiviranje vodnega filtra", Stran 15
2. Zalnite z uporabo vodnega filtra.

V vodnem filtru je zrak.

1. Vodni filter z navzgor usmerjeno odprtino potopite v
vodo tako dolgo, da nehajo nastajati zracni mehurc-
Ki.

2. Ponovno vstavite filter.

— "Vstavljanje in aktiviranje vodnega filtra", Stran 15

Vodni filter je star.
» Vstavite nov vodni filter.

Obloge vodnega kamna v rezervoarju za vodo zamasi-
jo sistem.

1. Posodo za vodo temeljito ocCistite.

2. Vklopite program za odstranjevanje vodnega kamna.

PrikaZze se prikaz na
zaslonu "Ocistite grel-
no enoto, jo ponovno
vstavite in zaprite vra-
ta.".

Grelna enota je umazana.
» Ocistite grelno enoto.
— "Ciscenje grelne enote", Stran 26

Mehanizem grelne enote je tezko pomicen.
» Ocistite grelno enoto.
— "Ciscenje grelne enote", Stran 26

Grelna enota vsebuje preved mlete kave.

» Uporabite najve¢ 2 poravnani merilni zlicki mlete ka-
ve.

— "Ciscenje grelne enote", Stran 26
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Prikaze se prikaz na
zaslonu "Napetost (V)
ni pravilna.".

Prisotne so tezave z elektri¢nim napajanjem.
» Aparat vedno uporabljajte le pri 220-240 V.

Prikaze se prikaz na
zaslonu "Ponovno za-
zenite aparat.".

Grelna enota je zelo umazana ali je ni mogocCe odstra-
niti.

» Ponovno zaZenite aparat.

» Odcistite grelno enoto.

— "Ciscenje grelne enote”, Stran 26

V aparatu je priSlo do motnje.
1. lzvlecite omrezni vti¢ in poCakajte 60 sekund.
2. Vstavite omrezni vtic.

Prikaz na zaslo-
nu "Calc'n Clean" se
prikaze zelo pogosto.

Zmehcana voda Se vsebuje majhne koli¢ine vodnega
kamna.

1. Vstavite nov vodni filter.

— "Vstavljanje in aktiviranje vodnega filtra”, Stran 15
2. Ustrezno nastavite trdoto vode.

Uporabljeno napadno ali premalo sredstva za odstra-

njevanje vodnega kamna.

» Za odstranjevanje vodnega kamna uporabljajte iz-
kljuéno temu namenjene tablete.

Servisni program se ni izvedel v celoti.
» Ponastavite servisni program.
— "Ponastavitev servisnih programov", Stran 27

Kakovost kave in spe-
njenega mleka moc¢no
niha.

V aparatu se je nabral vodni kamen.
» |z aparata odstranite vodni kamen.

Kakovost spenjenega
mleka niha.

Kakovost mle¢ne pene je odvisna od vrste uporablje-

nega mileka ali rastlinskega napitka.

» Optimizirajte rezultat z izbiro mleka ali rastlinskega
vrste napitka.

Kava ne tece ali teCe
samo po kapljicah.
Nastavljena koli¢ina
polnjenja se ne dose-
ze.

Stopna mletja je nastavljena na prevec fino.
» Nastavite bolj grobo stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja", Stran 21

V aparatu je veliko vodnega kamna.
» |z aparata odstranite vodni kamen.

V vodnem filtru je zrak.

1. Vodni filter z navzgor usmerjeno odprtino potopite v
vodo tako dolgo, da nehajo nastajati zracni mehuré-
Ki.

2. Ponovno vstavite filter.

— "Vstavijanje in aktiviranje vodnega filtra", Stran 15
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Kava ne teCe ali teCe
samo po kapljicah.
Nastavljena koliCina
polnjenja se ne dose-
ze.

Aparat je umazan.

» Ocistite grelno enoto.

— "Ciscenje grelne enote", Stran 26

» |z aparata odstranite vodni kamen in ga odistite.

Intenzivnost kave je nastavljena previsoko.
» ZmanjSajte intenzivnost kave na npr. "obi¢ajna".
— "Prilagoditev intenzivnosti kave”, Stran 20

Na kavi se ne naredi
pena.

Vrsta kave ni optimalna.

» Uporabite vrsto kave z vedjim delezem zrn tipa Ro-
busta.

» Uporabite temneje prazeno kavo.

Kavna zrna niso vec€ sveze prazena.
» Uporabite sveza kavna zrna.

Stopnja mletja ni prilagojena kavnim zrnom.
» Nastavite bolj fino stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletia”, Stran 21

Kava je prekisla.

Stopna mletja je nastavljena na preved grobo.
» Nastavite bolj fino stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja”, Stran 21

Vrsta kave ni optimalna.

» Uporabite vrsto kave z vedjim delezem zrn tipa Ro-
busta.

» Uporabite temneje prazeno kavo.

Kava je pregrenka.

Stopna mletja je nastavljena na preve¢ fino.
» Nastavite bolj grobo stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja”, Stran 21

Vrsta kave ni optimalna.
» Zamenjajte vrsto kave.

Kava ima okus po za-
Zganem.

Stopna mletja je nastavljena na prevecd fino.
» Nastavite bolj grobo stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletia”, Stran 21

Vrsta kave ni optimalna.
» Zamenjajte vrsto kave.

Temperatura kuhanja je previsoka.
» Nastavite nizjo temperaturo kuhanja.
— "Pregled osnovnih nastavitev”, Stran 22

Kavna usedlina ni
kompaktna in je pre-
mokra.
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Stopnja mletja ni ustrezno nastavljena.
» Nastavite bolj grobo ali bolj fino stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja”, Stran 21

Mlete kave je premalo.
» Uporabite 2 poravnani merilni Zlicki mlete kave.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Kavna usedlina ni
kompaktna in je pre-
mokra.

Kavna zrna so preve¢ oljnata.
» Uporabite drugo vrsto kavnih zrn.

14 Transport, skladisce-
nje in odstranjevanje

14.1 Aktiviranje zascite proti
zmrzovanju

ZaSditite svoj aparat pred zmrzaljo
med transportom in skladiS&enjem.

POZOR

Ostanki tekoCin v aparatu lahko pri

transportu ali med skladis¢enjem po-

Skodujejo aparat.

» Pred transportom ali skladisce-
njem izpraznite sistem napeljav.

Zahteve

= Aparat je pripraviljen za uporabo.

= Rezervoar za vodo je napolnjen.

1. Odstranite posodo za mleko.

2. Ocistite grelno enoto.

— "Ciscenje grelne enote”,

Stran 26

. Pod izto¢ni sistem veliko posodo.

4. & pritisnite tolikokrat, da se na za-
slonu prikaze "Mle¢na pena".

5. il pritisnite tolikokrat, da se na za-
slonu prikaze 240 ml.

6. Pritisnite >/

7. PocCakajte, da zaCne iz aparata
uhajati para.

8. Odstranite rezervoar za vodo.

v Aparat se samodejno izprazni.

9. Ce se prikaze sporocilo "Napolnite
rezervoar za vodo", ga ignorirajte.

10.1zpraznite in oCistite rezervoar za
vodo in posodo za izmet.

11.Vstavite rezervoar za vodo in poso-
do za izmet.

12.0dklopite aparat in ga loCite od
elektricnega omrezja.

w

14.2 Odstranitev starega apa-
rata v odpad

Okolju prijazna odstranitev v odpad
omogoca ponovno uporabo dragoce-
nih surovin.

1. lzvlecite vti€ iz omreznega prikljuc-
nega vodnika.

2. Prerezite omrezi prikljuéni vodnik.

3. Aparat odstranite na okolju prija-
zen nacin.
Informacije o aktualnih moznostih
odstranitve v odpad dobite pri stro-
kovnem prodajalcu kot tudi na ob-
¢inski ali mestni upravi.

h{

Ta naprava je oznadena v
skladu z evropsko smer-
nico o odpadni elektriéni
in elektronski opremi (wa-
ste electrical and electro-
nic equipment - WEEE).

V okviru smernice sta do-
lo8ena prevzem in recikli-
ranje starih naprav, ki ve-
ljata v celotni Evropski
uniji.

15 Servisna sluzba

BSH Hausgerate GmbH podaljSuje
razpolozljivost nadomestnih delov na
10 let. To velja za vse dele, ki so po-
membni za delovanje in ki jih je mo-
goce skladisditi, za aparate, izdelane
po 1. januarju 2023.

Opomba: Poseg storitvenega servisa
za stranke je v okviru garancijskih
pogojev proizvajalca brezplacen.
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sl Tehni¢ni podatki

Podrobne informacije o garancijskem Najvedja kapaciteta 270 g
roku in garancijskih pogojih v vasi dr- posode za kavna zrna

zavi Ivahko pridobite prek kode QR. na DolZina napajalnega 100 om
prilozenem dokumentu s kontaktnimi kabla

podatki za servis in z garancijskimi —

pogoji, pri nadi sluzbi za podporo Visina aparata 37,3¢cm
strankam, pri prodajalcu ali na nasi Sirina aparata 27,6 cm
spletni strani. o , Globina aparata 45,2 cm
Ko poklicete pooblasceni servis, po- .

trebujete tevilko proizvoda (ENr.)in  1©€4& prazen 8-9 kg
proizvodno $tevilko (FD) aparata. Vrsta enote za mletie ~ Keramika

Kontaktne podatke sluzbe za podpo-
ro strankam lahko pridobite prek ko-
de QR na prilozenem dokumentu s
kontaktnimi podatki za servis in z ga-
rancijskimi pogoji ali na nasi spletni
strani.

Informacije v skladu z uredbo (EU)
2023/826 lahko najdete na spletu
pod www.bosch-home.com na strani
izdelka in na servisni strani vasega
aparata pri navodilih za uporabo in
dodatnih dokumentih.

15.1 Stevilka izdelka (E-Nr.) in
proizvodna Stevilka (FD)

Identifikacijsko Stevilko izdelka (E-Nr.)
in proizvodno Stevilko (FD) najdete
na tipski tablici stroja.

Da boste svoje podatke o aparatu in
telefonsko Stevilko servisne sluzbe hi-
tro nasli, si jih zapisite.

16 Tehnic¢ni podatki

Napetost 220-
240V ~
Frekvenca 50 Hz

Priklju¢na vrednost 1500 W
Najvedja moc¢ staticne 15 bar
Crpalke

Najvedja kapaciteta re- 1,7 |
zervoarja za vodo

(brez filtra)
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Dodatne informacije i objasnjenja mozete da pronadete na
mrezi. Skenirajte QR kéd na naslovnoj stranici.
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sr Bezbednost

12.8 Servisni programi .......ceceeeenen. 55 14.2 Odlaganje starih uredaja u
13 Otklanjanje Smetnji ................. 56 Otpad ......................................... 61
14 Transport, Euvanje i odlaga- 15 Korls.nlck.a sluzba e 62
nje u otpad .......oeceeeeereeeeeeennns 61 15.1 Broj proizvoda (E-Nr). i proi-
zvodni broj (FD) .ceeeeeeeieeee 62

14.1 Aktiviranje zastite od mra-
ZA e 61 16 Tehnicki podaci ........ccueeervrerrans 62

1 Bezbednost

Pridrzavajte se sledecih sigurnosnih napomena.

1.1 Opste napomene

m Pazljivo proditajte ovo uputstvo.

m Uputstva i informacije o proizvodu sacuvajte za kasniju upotrebu
ili za narednog vlasnika.

= Ukoliko postoji oStecenje nastalo tokom transporta, nemojte da
prikljuCujete ureda,.

1.2 Namenska upotreba

Uredaj koristite samo:

® za pripremu toplih pica

m y privatnom domacinstvu i u zatvorenim prostorima ku¢nog
okruzenja.

® na nadmorskim visinama do 2000 m.

1.3 Ogranicenje kruga korisnika

Deca od 8 godina i starija, kao i osobe sa umanjenim psihickim,
Culnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe bez iskustva i/ili
znanja, ovaj uredaj mogu da koriste samo pod nadzorom osobe
koja je odgovorna za njihovu bezbednost ili ako su obuCene za
bezbedno koriS¢enje uredaja i razumeju kakve opasnosti pri tome
postoje.

Deca se ne smeju igrati uredajem.

CiSc¢enje i korisni¢ko odrzavanje ne smeju da obavljaju deca,
osim ako su starija od 8 godina i to rade pod nadzorom.

Decu mladu od 8 godina udaljite od uredaja i od prikljuénog ka-
bla.
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Bezbednost sr
1.4 Napomene za bezbednost

N\ UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Deca mogu ambalazni materijal da navuku sebi preko glave ili da

se njime umotaju, pa da se tako uguse.

» Ambalazni materijal drzite van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa ambalaznim ma-
terijalom.

Deca bi mogla da udahnu i usisaju odn. progutaju sitne delove i

da se na taj nacin uguse.

» Drzite sitne delove van domasaja dece.

» Deci niposSto nemojte dozvoliti da se igraju sa sitnim delovima.

/N UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Nestruéne instalacije su opasne.

» Uredaj sme da se prikljuci i upotrebljava samo u skladu sa po-
dacima na plodici sa oznakom tipa.

» Uredaj se moze povezati na mrezu naizmenicne struje samo po-
mocu pravilno ugradene uti¢nice sa uzemljenjem.

» Uverite se da je sistem uzemljenja ku¢ne elektriCne instalacije
instaliran u skladu sa propisima.

Osteceni ureda;j ili osteceni mrezni prikljuéni vod predstavljaju

izvor opasnosti.

» Nikad nemojte upotrebljavati oSteceni uredaj.

» Nikada ne upotrebljavajte uredaj sa napuklom ili polomljenom
povrsinom.

» Nikada nemoijte povlaciti mrezni priklju¢ni vod da biste razdvoijili
uredaj sa strujne mreze. Uvek povlacite mrezni utikaC mreznog
prikljuénog voda.

» Ukoliko je uredaj ili mrezni priklju¢ni vod ostec¢en, odmah izvuci-
te mrezni utika¢ mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osigurac
u kutiji sa osiguracima.

» Pozovite korisnicki servis. — Stranica 62

Nestruéne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno struéno osoblje sme da vrSi popravke na
uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski
delovi.
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sr Bezbednost

» Da bi se sprecile opasnosti, zamenu oSte¢enog mreznog pri-
kljuénog voda uredaja mora da izvrSi proizvodac, korisnicka slu-
Zba ili osoba sa slicnim kvalifikacijama.

Vlaznost koja prodire moze da prouzrokuje strujni udar.

Uredaj ili mrezni priklju¢ni vod nemojte nikada potapati u vodu.

Na uti¢ni spoj uredaja ne sme dospeti nikakva tecnost.

Uredaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

Uredaj nemojte nikada da izlazete vrucini i vlazi.

Za Ciscenje uredaja nemojte da koristite CistaC na paru ili CistaC

pod visokim pritiskom.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Uredaj postaje vruc.

» Dovoljno ventilirajte uredaj.

» Uredaj nikada ne sme da radi u ormaricu.

Upotreba produzenog kabla za napajanje i nedozvoljenih adapte-

ra predstavlja izvor opasnosti.

» Nemojte da upotrebljavate produzni kabl ili letve sa visestrukim
utiCnicama.

» Upotrebljavajte samo adaptere i mrezne priklju¢ne kablove koje
je odobrio proizvodac.

» Ako je mrezni prikljuéni kabl prekratak, a duzi mrezni prikljucni
kabl nije na raspolaganju, obratite se stru¢nom elektricaru kako
biste prilagodili ku¢nu instalaciju.

/N UPOZORENJE — Opasnost od opekotina!

Neki delovi uredaja postaju veoma vruci.

» Nikada nemojte dodirivati vru¢e delove uredaja.

» Nakon upotrebe, saCekajte da se vruci delovi uredaja ohlade
pre nego Sto ih dodirnite.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od opekotina!

Sveze pripremljeni napici su veoma vrudi.

» Po potrebi sadekajte da se napici ohlade.

» Sprecite da koza dode u dodir sa teCnostima i isparenjima koji
izlaze iz uredaja.

v

vV vyVvVYyy
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Zastita zivotne sredine i Stednja sr

/N UPOZORENJE - Opasnost od povrede!

Nenamenska upotreba uredaja moze da ugrozi korisnika.

» Da biste sprecili povrede, koristite uredaj samo u skladu sa na-
menom.

PrikleStenje prstiju prilikom zatvaranja vrata uredaja.

» Pazite na prste kada zatvarate vrata uredaja.

Mehanizam za mlevenje se rotira.

» Ne stavljajte ruke u mehanizam za mlevenje.

/N UPOZORENJE — Opasnost: magnetizam!

Uredaj sadrzi trajne magnete. Oni mogu da utiCu na elektronske

implantante, npr. pejsmejkere ili insulinske pumpe.

» Osobe sa elektronskim implantantima moraju da budu na naj-
manjoj udaljenosti od 10 cm od uredaja.

» Pridrzavajte se minimalne udaljenosti od 10 cm i kada je rezer-
voar za vodu izvaden.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Dok traje postupak filtriranja moze doci do blagog povecanja ude-

la kalijuma koji moze negativno uticati na pacijente na dijalizi i

0sobe sa oboljenjem bubrega.

» U sluCaju oboljenja bubrega ili posebnog nacina ishrane koji
podrazumeva smanjeni unos kalijuma, pre upotrebe se treba
konsultovati sa lekarom.

PrljavStina na uredaju moze da ugrozi zdravlje.

» Uzmite u obzir napomene o CiS¢enju uredaja radi oCuvanja higi-
jene.

Voda iz instalacija za toplu vodu moze negativnho da utiCe na zdra-

vije.

» Uredaj koristite samo sa svezom i hladnom negaziranom pija-
¢om vodom.

» Pojedina¢ne sastavne delove odlo-

2 Zastita zivotne sredine zite u otpad odvojene po vrstama.

i Stednja 3 _ )
2.2 Stednja energije
2.1 Odlaganje ambalaze u ot- Ako se pridrzavate ovih napomena,
pad va$ uredaj ¢e trositi jo§ manje energi-
Ambalazni materijal je ekoloSki i mo- Je.

Ze se iznova Kkoristiti.
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sr Postavljanje i prikljucivanje

Podesite interval za automatsko is-

kljugivanje na najmanju vrednost.

v Ako se ne koristi, uredaj se ranije
iskljuduje.
— "Osnovna podesavanja”,
Stranica 50

Nemojte prevremeno da prekidate to-

¢enje napitka.

v Zagrejana koli¢ina vode ili mleka
¢e se iskoristiti na optimalan nadin.

Redovno uklanjajte kamenac iz ure-

daja.

v Naslage kamenca povecavaju po-
troSnju energije.

3 Postavljanje i prikljuci-
vanje

3.1 Obim isporuke

Kada otpakujete uredaj, proverite sve
delove da li imaju transportnih oSte-
¢enja i da li je isporuka potpuna.
Napomena: Uz uredaj se, u zavisno-
sti od njegovog tipa, prilaze razliCit
dodatni pribor. Ovaj dodatni pribor je
obelezen tackastim okvirom.

A1

Kompletan automat za kafu

E Crevo za mleko i usisna cev

Uputstvo za upotrebu

m Tableta za ¢iséenje

E Tableta za uklanjanje kamenca
1

Traka za proveru tvrdoce vode

Filter za vodu'

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja
40

3.2 Postavljanje i priklju€ivanje
uredaja

PAZNJA

Opasnost od osteéenja uredaja. U

slu¢aju nepravilnog pustanja u rad

moze doci do oSteéenja uredaja.

» Uredaj upotrebljavajte samo u pro-
storijama zasti¢enim od mraza.

» Ako je uredaj transportovan ili skla-
diSten na temperaturama manjim
od 0 °C, ostavite uredaj 3 sata na
sobnoj temperaturi pre pustanja u
rad.

» Nakon svakog prikljuCivanja sace-
kajte oko 5 sekundi.

1. Uredaj postavite na ravnu i vodo-
nepropusnu povrsinu koja ima do-
voljnu nosivost.

2. Uredaj prikljucite mreznim utika-
éem na propisno instaliranu uti¢ni-
cu sa zastitnim kontaktom.

4 Upoznavanje sa ureda-
jem
4.1 Uredaj

Ovde ¢ete naci pregled sastavnih de-
lova uredaja.

Napomena: U zavisnosti od tipa ure-
daja, moguca su odstupanja u boji i
pojedinostima.

YA 2|

Rezervoar za vodu

Poklopac rezervoara za vodu
Grejac $oljica

Poklopac za oduvanje arome
Posuda za kafu u zrnu




Pregled napitaka sr

ﬂ Otvor za mlevenu kafu

Disple]

m Komandna povrsina

m Poklopac

Sistem za mleko

Sistem za istakanje

Vrata komore za kuvanje

Tipska plocgica

Posuda za kapanje

4.2 Komandno polje

Preko komandnog polja mozete da
podesite sve funkcije uredaja i da do-
bijate informacije o radnom stanju.

Simbol Objasnjenje

Q) Ukljucite ili iskljucite uredaij.

@ Otvaranije ili napustanje me-
nija

Napomena: Tasteri menija
su vidljivi samo kada je
otvoren meni.

/\ Kretanje nagore u meniju

Simbol Objasnjenje

N4 Kretanje nadole u meniju

ok Potvrdivanje ili Cuvanje u
meniju

D) Listanje menija unazad

In! Istakanje napitka u dve $o-
ljiice

d Pode$avanije jagine kafe

Eb Podesavanje koli¢ine

st Pokretanje ili zaustavljanje
postupka

4.3 Displej

Na displeju se prikazuju izabrani na-
pici, podeSavanja i mogucénosti pode-
Savanja, kao i poruke o radnom sta-
nju.

Na displeju se prikazuju dodatne in-
formacije i koraci radnje. Informacije
nestaju nakon kratkog vremena ili na-
kon pritiska na taster. Koraci radnje
nestaju kada ih izvrsite.

Napomena: Ako vas$ jezik nije na ras-
polaganju za jezik displeja, izaberite
neki od dostupnih jezika displeja,
npr. engleski.

5 Pregled napitaka

Vas uredaj moze da pripremi brojne razli¢ite napitke.

Brzi izbor

Simbol Oznaka Objasnjenje

Kategorija

Espresso

[

Koncentrovana kafa. Prefe- — "Priprema napitka od
rirano se sluzi u malim So-
licama debelih zidova.

sveZih zrna kafe”,
Stranica 46

Prethodno zagrevanje $olji- — "Priprema napitka od

ca vruéom vodom.

mlevene kafe”,
Stranica 46

Kremasti
espreso

®

Kafa sa slojem kreme ili
velika Solja kafe pripremlje- sveZih zrna kafe”,

— "Priprema napitka od

Stranica 46
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sr Pribor
Simbol Oznaka Objasnjenje Kategorija
na primenom metode za — "Priprema napitka od
espreso. mlevene kafe",
Stranica 46
Cappuccino Espreso sa penom mleka. — "Priprema napitka od ka-
Preferirano se sluzi u ma-  fe sa mlecnom penom”,
lim Soljicama. Stranica 47
LatteMacc- Specijalitet od kafe sa tri — "Priprema napitka od ka-
hiato sloja: dole toplo mleko, u fe sa mlecnom penom”,
sredini espreso, gore mleC- Stranica 47
na pena. Preferirano se
sluzi u casi.
Posebni na- Priprema dodatnih napita- — “Priprema posebnih na-
Q pici ka. pitaka", Stranica 48
6 Pribor

Koristite originalni pribor. On je specijalno prilagoden za vas uredaj.

Dodatni pribor Trgovina Servisna sluzba

Tablete za CiSéenje TCZ8001A 312096

Tablete za uklanjanje kamenca TCU8002A -

Filter za vodu TCZ7003 17000705

3 filtera za vodu u paketu TCZ7033 -

Komplet za negu TCZ8004A 312107

Posuda za mleko sa poklopcem fres- TCZ809N -

hLock

Posuda za kafu, izolovana TCZ4001 17006781
PAZNJA

7 Pre prve upotrebe
Pripremite uredaj za upotrebu.
7.1 Priprema i ¢iSéenje uredaja
Uklonite zastitnu foliju, a zatim ocCisti-
te uredaj i pojedinacne delove. Prati-

te uputstva sa slika na pocetku ovog
uputstva.

42

Neodgovaraju¢a zrna mogu da zapu-

Se mehanizam za mlevenje.

» Koristite samo diste meSavine pr-
zenih zrna za espreso ili za kom-
pletne automate.

» Nemojte da koristite glazirana zrna

kafe.

» Nemojte da koristite karamelizova-
na zrna kafe.



» Nemojte da koristite zrna kafe ob-
radena dodacima koji sadrze Se-
cer.

» Nemojte da sipate mlevenu kafu.

a4 3 J 19/
Napomena: Rezervoar za vodu sva-

kodnevno punite svezom i hladnom
negaziranom vodom za pice.

Savet: Da biste optimalno oduvali
kvalitet, Cuvajte zrna kafe na hladnom
mestu i u zatvorenoj posudi.

Zrna kafe mozete da Suvate nekoliko
dana u posudi za kafu u zrnu bez gu-
bitka arome.

7.2 Utvrdivanje tvrdoc¢e vode

Pravilno podeSavanje tvrdoce vode je
vazno da bi uredaj pravovremeno pri-
kazao kada mora da se izvrSi ukla-
njanje kamenca. Tvrdoéu vode moze-
te da utvrdite prilozenom trakom za
proveru ili mozete da se raspitate
kod lokalnog preduzeda za vodo-
snabdevanje.

Pre prve upotrebe sr

1. Traku za proveru potopite u svezu
vodu iz vodovoda.

2. Sacekajte da se traka za proveru
ocedi.

3. Nakon 1 minut ocCitajte tvrdoc¢u vo-
de na traci za proveru.
— "Pregled stepena tvrdoce vode”,
Stranica 43

Napomena: Ako je u kuci instaliran

uredaj za omekSavanje vode, mozete

da podesite na "Sistem za omekSava-

nje".

Saveti

= PodeSavanja mozete da izmenite u
svakom trenutku.
— "Osnovna podesavanja”,
Stranica 50

= Ako je tvrdoc¢a vode veca od
21 °dH (3,8 mmol/l), u rezervoar
za vodu mozete da sipate filtriranu
vodu kako biste smanijili koliinu
naslaga kamenca u rezervoaru za
vodu.

7.3 Pregled stepena tvrdocée vode
U tabeli je prikazana korelacija stepena i stepena tvrdoce vode.

Stepen Podesavanje pr- nemacka tvrdo¢éa Ukupna tvrdoéa u
stena na INTEN- u °dH mmol/l
ZA filteru

1 A 1-7 <13

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15-21 2,5-3,8

47 C 22 -30 > 3,8

Nivo kamenca u vodi uti¢e na aromu
kafe i na to koliko ée ona biti krema-
sta. Na donjoj strani BRITA INTENZA
filtera za vodu nalazi se prsten za
ocuvanje arome. Da biste podesili

7.4 Filter za vodu?

Filter za vodu spre¢ava pojavu nasla-
ga kamenca i smanjuje nivo nedisto-
¢e u vodi.

' Fabricko podesavanje
2 U zavisnosti od opremljenosti uredaja

43



sr Pre prve upotrebe

optimalan stepen arome za vodu iz
vodovoda, okrenite prsten za oduva-
nje arome.

Umetanje i aktiviranje filtera za vo-
du

PAZNJA

Kamenac moze da osteti uredaj.

» Pravovremeno zamenite filter za
vodu.

» Filter za vodu zamenite najkasnije
nakon 2 meseca.

» QObratite paznju na poruke na di-
spleju.

Napomena: Kada se na displeju pri-
kaze "Zamenite filter za vodu u meni-
ju ili deaktivirajte.", zamenite filter za
vodu.

Ako ne umecdete novi filter, izaberite

"Nema filtera" i sledite uputstva na di-

spleju.

1. Uronite filter za vodu u ¢aSu sa vo-
dom tako da otvor bude okrenut
nagore, a zatim ga lagano pritiskaj-
te o strane sve dok ne prestanu da
izlaze mehuridi vazduha.

-S.3

. Pritisnite &.

3. Izaberite "Filter za vodu" koristedi
N ili /\ i pritisnite ok.

4. 1zaberite "Novi filter" ili "Zamenite
filter" koriste¢i \/ ili /\ i pritisnite
ok.

5. Napomena: Ako ne umecete novi
filter, izaberite "Nema filtera" u me-
niju sa podesavanjima.

Cvrsto pritisnite filter za vodu u re-
zervoar za vodu.

6. Rezervoar za vodu napunite vo-
dom do oznake ,max” i pritisnite
ok.

7. Povezite crevo za mleko sa siste-
mom za mleko i usisnom cevi.

N
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8. Utaknite kraj usisne cevi u ravnu
ploCu za kapanje.

9. Stavite Ciniju zapremine 1 | ispod
sistema za istakanje i pritisnite ok.

v Filter se ispira i pojavljuje se prikaz
"Ispiranje je zavrSeno.".

v Uredaj je spreman za rad.

Saveti

= Filter za vodu zamenite i iz higijen-
skih razloga.

» |z uredaja treba rede uklanjati ka-
menac ako je umetnut filter za vo-
du.

= |sperite umetnuti filter za vodu pre
upotrebe nakon duzeg nekorisce-
nja uredaja, npr. tokom odmora,
tako Sto dete istadi Soljicu vrele vo-
de.

= Filter za vodu moZete da pronade-
te u trgovini ili u servisnoj sluzbi.
— "Pribor", Stranica 42

7.5 Prvo pustanje u rad

Nakon ukljudivanja u struju izvrsite
podeSavanja za prvo pustanje u rad.
Prvo pustanje u rad se prikazuje prili-
kom prvog ukljucivanja ili posle vra-
¢anja na fabricka podeSavanja.

1. Ukljugite uredaj pomocu O.

v Displej prikazuje prethodno pode-
Seni jezik.

Pritiskajte /\ ili \/" sve dok se na
displeju ne prikaze zeljeni jezik.
Pritisnite ok.

Odredite tvrdodu vode.

Pritisnite ok.

Za podeSavanje tvrdoce vode, priti-
snite /\ili \V.

Pritisnite ok.

Ogdistite rezervoar za vodu i napu-
nite ga.

9. Pritisnite ok.

N
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10.Skenirajte QR kod ' da biste dobili
viSe informacija.

11.Da biste sada umetnuli filter za vo-
du, pritisnite ok.

12.Da biste kasnije umetnuli filter za
vodu, pritisnite <—.

13.Napunite posudu za kafu u zrnu.

14.Pritisnite ok.

15.Pritisnite ok.

v Uredaj se ispira i spreman je za
rad.

Savet: PodeSavanja mozete da izme-

nite u svakom trenutku.

— "Pregled osnovnih podesavanja”,

Stranica 51

7.6 Opste napomene

Obratite paznju na napomene da bi-
ste uredaj mogli da koristite na opti-
malan nacin.

Napomene

= Uredaj je fabriCki programiran sa
standardnim podeSavanjima za op-
timalan rad.

= Mehanizam za mlevenje je fabricki
podesSen za optimalan rad. Ako is-
tice samo kapljica po kapljica kafe
ili je kafa preslaba ili premalo kre-
masta, stepen mlevenja mozete da
podesite dok mehanizam za mle-
venje radi.
— "Podesavanje stepena mleve-
nja", Stranica 49

= Tokom rada na ventilacionim otvo-
rima i na poklopcu otvora za table-
te mogu da se obrazuju kapi vode.

= Ukoliko uredaj ne koristite tokom
odredenog vremena, uredaj se au-
tomatski iskljuduje. To vreme mo-
zete da promenite u osnovnim po-
deSavanjima. — Stranica 50

U zavisnosti od opremljenosti uredaja

Osnovno rukovanje —sr

» |z uredaja moze da izlazi tehniCki
uslovljena para.

= Prvi napitak jo§ uvek nece imati
punu aromu kada:
— uredaj koristite prvi put,
— pokrenete servisni program i
— kada uredaj ne koristite neko
duze vreme.
Nemojte da pijete takav napitak.

Savet: Trajni kremasti sloj finih pora
dobiéete tek nakon Sto natodite neko-
liko Soljica kafe iz uredaja.

8 Osnovno rukovanje

8.1 Ukljugite ili iskljucite ure-

daj.

» Ukljugite uredaj ili ga prebacite u
stanje pripravnosti koristec¢i O.
Nakon ukljucivanja, na displeju se
prikazuje logotip kompanije Sie-
mens. Uredaj se automatski ispira
prilikom ukljuc€ivanja i iskljugivanja.
Prilikom iskljuCivanja, uredaj ispa-
rava u posudu za kapanje kako bi
se ocCistio. Tokom postupka ispira-
nja na displeju se prikazuje kaplji-
ca. Ako je uredaj joS uvek topao
prilikom ukljuCivanja ili ako pre is-
kljuCivanja nije isto¢en nijedan na-
pitak, uredaj se ne ispira.
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sr Osnovno rukovanje

8.2 Priprema napitka

Saznajte kako da pripremite Zeljeni
napitak.

/\ UPOZORENJE -

Opasnost od opekotina!

Sveze pripremljeni napici su veoma

vruci.

» Po potrebi sadekajte da se napici
ohlade.

» Spredite da koZa dode u dodir sa
te€nostima i isparenjima koji izlaze
iz uredaja.

Saveti

= Zeljeni napitak mozete direktno da
izaberete putem tastera za brzi iz-
bor. Displej prikazuje napitak i tre-
nutna podeSavanja.

= Uredaj raspolaze i drugim napici-
ma pored onih koje mozete da pri-
premite koristedi tastere za brzi iz-
bor.
— "Priprema posebnih napitaka’,
Stranica 48

= Napitak mozete da prilagodite
svom ukusu.
— "Podesavanja za napitak”,
Stranica 48

Napomene

= Ako ne promenite nijedno podesSa-
vanje tokom oko 5 sekundi, uredaj
napusta rezim podeSavanja. Pode-
Savanja se automatski memorisu.

= U slu€aju pojedinih podeSavanja
kafa se priprema u viSe koraka.
Cekajte dok se postupak komplet-
no ne zavrsi.

8.3 Priprema napitka od svezih
zrna kafe

1. Stavite prethodno zagrejanu Soljicu
ispod sistema za istakanje.
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2. Pritisnite simbol za napitak od kafe
bez mleka.
v Displej prikazuje napitak i trenutna
podeSavanja.
— "Podesavanja za napitak”,
Stranica 48
3. Po potrebi promenite podeSavanja:
» Da biste podesili koli¢inu punje-
nja, pritisnite :W.
— "Podesavanje kolicine za pu-
njenje", Stranica 49
» Da biste podesili jacinu kafe, pri-
tisnite .
— "Podesavanje jacine kafe”,
Stranica 48
4. Pritisnite D>/
Zrna kafe se melju tokom svakog
postupka kuvanja.
v Kafa se kuva i potom ted&e u Solji-
cu.

Saveti

= Pripremu mozete da zavrsite kori-
stec¢i D>/C.

= Saznajte kako da pripremite napi-
tak od kafe i mleka.
— "Priprema napitka sa mlecnom
penom", Stranica 47

8.4 Priprema napitka od mleve-
ne kafe

PAZNJA

Otvor za mlevenu kafu moze da se

zapusi.

» Nemojte da koristite kafu u zrnu.

» Nemojte da koristite rastvorljivu ka-
fu.

» QOstatke mlevene kafe u otvoru za
mlevenu kafu ocCistite koristeéi me-
kanu &etkicu.

Napomena

Prilikom pripreme napitka od mleve-

ne kafe, sledece opcije nisu dostup-

ne:

= |stovremeno istakanje napitka u
dve Soljice



= Jacina kafe
= "doubleshot"

1. Stavite prethodno zagrejanu Soljicu
ispod sistema za istakanje.

2. Pritiskajte O sve dok se na displeju
ne prikaze "Mlevena kafa".

3. Otvorite otvor za mlevenu kafu.

4. Sipajte maksimalno 2 ravne kasidi-
ce mlevene kafe, maks. 12 g.

5. Zatvorite otvor za mlevenu kafu.

. Pritisnite >/,

v Kafa se kuva i potom te€e u Solji-
cu.

Saveti

= Pripremu mozete da zavrSite kori-
steci >/C

» Ako zelite da pripremite joS jedan
napitak od mlevene kafe, ponovite
postupak.

= Mlevenu kafu uvek sipajte nepo-
sredno pre pripreme napitka.

[<2]

8.5 Priprema napitka sa mlec¢-
nom penom

Uredaj mozete da koristite za pripre-
mu napitka od kafe sa dodatkom
mleéne pene.

/N UPOZORENJE -

Opasnost od opekotina!

Sistem za mleko se veoma zagreva.

» NipoSto nemojte da dodirujete vreli
sistem za mleko.

» Sacekajte da se ohladi vreli sistem
za mleko pre nego §to ga dodirne-
te.

PAZNJA

Ostaci mleka mogu da se sasuse i

veoma ih je teSko odstraniti.

» Odistite sistem za mleko nakon
svakog korisc¢enja.

Saveti
= Mozete da Kkoristite i biljne napitke
umesto mleka, npr. od soje.

Osnovno rukovanje —sr

= Kvalitet mle€ne pene zavisi od vr-
ste koris¢enog mleka ili biljinog na-
pitka.

8.6 Priprema napitka od kafe
sa mleénom penom

Zahtevi

= Crevo za mleko je priklju¢eno.

= Usisna cev je priklju¢ena.

1. Usisna cev je uronjena u mleko.

2. Stavite prethodno zagrejanu $oljicu
ispod sistema za istakanje.

3. Pritisnite simbol za napitak od kafe
sa mlekom.

v Displej prikazuje napitak i trenutna
podeSavanja.

— "Podesavanja za napitak”,
Stranica 48

4. Po potrebi promenite podesSavanja:

» Da biste podesili koli¢inu punje-
nja, pritisnite W,
— "Podesavanje kolicine za pu-
njenje”, Stranica 49

» Da biste podesili jacinu kafe, pri-
tisnite Q.
— "Podesavanje jacine kafe”,
Stranica 48

» Koristite otvor za mlevenu kafu.
— "Priprema napitka od mlevene
kafe", Stranica 46

5. Pritisnite >/0O0,

v Napitak se priprema i zatim te€e u
Soljicu.

v Sistem za mleko se automatski &i-
sti posle pripreme napitka sa mle-
kom.

Savet: Ako Zelite prevremeno da zau-

stavite postupak, pritisnite >/0. Ako

zelite da zaustavite &itav postupak,

pritisnite O.
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sr Osnovno rukovanje

8.7 Priprema posebnih napita-
ka

Uredaj raspolaze i drugim napicima
pored onih koje mozete da pripremite
koristeci tastere za brzi izbor.
» ViSe puta pritisnite &.

— "Pregled napitaka", Stranica 41

8.8 Priprema mle¢ne pene

/N UPOZORENJE -

Opasnost od opekotina!

Sistem za mleko se veoma zagreva.

» Niposto nemojte da dodirujete vreli
sistem za mleko.

» Sadekajte da se ohladi vreli sistem
za mleko pre nego §to ga dodirne-
te.

Zahtevi
= Crevo za mleko je priklju¢eno.
= Usisna cev je prikljuéena.
1. Usisna cev je uronjena u mieko,
npr. u tetrapaku.
2. Stavite prethodno zagrejanu Soljicu
ispod sistema za istakanje.
3. Pritiskajte & sve dok se na displeju
ne prikaze "Mleéna pena".
4. Po potrebi promenite podeSavanije:
» Da biste podesili koli¢inu punje-
nja, pritisnite :l.
— "Podesavanje kolicine za pu-
njenje", Stranica 49
5. Pritisnite >/0O0.
v Mile€na pena istiCe iz sistema za
istakanje.
6. Da biste prevremeno prekinuli po-
stupak, pritisnite >/00.

8.9 Priprema vrucée vode

/\ UPOZORENJE —

Opasnost od opekotina!

Sistem za mleko se veoma zagreva.

» Niposto nemoijte da dodirujete vreli
sistem za mleko.
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» Sacekajte da se ohladi vreli sistem
za mleko pre nego §to ga dodirne-
te.

Napomena: Ako sistem za mleko nije
ocCiS¢en, mala koli¢ina mleka moze
da istiCe zajedno sa vodom.

Zahtevi
= Sistem za mleko je od&iscen.
= Crevo za mleko je skinuto.
1. Stavite prethodno zagrejanu Soljicu
ispod sistema za istakanje.
2. Pritiskajte & sve dok se na displeju
ne prikaze "Vruc¢a voda".
3. Po potrebi promenite podesavanije:
» Da biste podesili koli¢inu punje-
nja, pritisnite :W.
— "Podesavanje kolicine za pu-
njenje”, Stranica 49
4. Pritisnite >/
Ako se prikaze poruka "Skinite cre-
vo za mleko.", skinite crevo za mle-
ko i pritisnite >/,
v Vruda voda istiCe iz sistema za is-
takanje.
5. Da biste prevremeno prekinuli po-
stupak, pritisnite I>/00.

8.10 Podesavanja za napitak
Pripremite napitak po svom ukusu.

Podesavanje jaCine kafe

» Da biste izabrali jadinu kafe, priti-
snite O.
Na raspolaganju su vam sledece
jaCine kafe:
_ Ilmildll
- "standardna"
_ "jaka"
- "veoma jaka"
- "doubleshot"
Napomena: PodeSavanje "dou-
bleshot" nije dostupno za sve na-
pitke i sve koli¢ine napitaka.
Savet: Da bi se dobio intenzivan
ukus kafe, prilikom podeSavanja



velike koli¢ine punjenja izaberite
veliku jacinu kafe.

Izbor mlevene kafe

» Pritiskajte O sve dok se na displeju
ne prikaze "Mlevena kafa".
— "Priprema napitka od mlevene
kafe", Stranica 46

AromaDouble Shot

Podesavanje "doubleshot" mozete da
koristite da biste pripremili izuzetno
jaku kafu.

Sto se duze kafa kuva, to se viSe gor-
kih materija i nezeljenih aroma rastva-
ra. Gorke materije i nezeljene arome
naruSavaju ukus i prijatnost kafe. Po-
sle polovine pripremljene koli¢ine, ka-
fa u zrnu se ponovo melje i kuva ka-
ko bi se rastvorili samo aromati prijat-
nog ukusa koji su neskodljivi.
Napomena: PodeSavanje "doubles-
hot" nije dostupno za sve napitke i
sve koli¢ine napitaka.

Podesavanje koli¢ine za punjenje
» Pritiskajte W sve dok se na disple-

ju ne prikaze zeljena koli¢ina za
punjenje.

Istovremeno istakanje napitka u
dve Soljice

U zavisnosti od tipa uredaja, odrede-
ne napitke mozete da pripremite za
dve Soljice istovremeno.

Napomena

Funkcija ,Istakanje napitka u dve So-

liice" nije na raspolaganju u slede¢im

situacijama:

= "Mlevena kafa"

= "doubleshot"

= Ako je koli¢ina za punjenje manja
od 35 ml

1. Pritisnite 2.

v Displej prikazuje podeSavanije.

Osnovno rukovanje —sr

2. Stavite dve Solje levo i desno is-
pod sistema za istakanje.

3. Pritisnite >/C.
Napitak se priprema u 2 koraka.
Zrna se melju u 2 postupka mleve-
nja.

v Napici se kuvaju i potom teku u
Soljice.

4. SacCekajte dok se postupak ne za-
vrsi.

8.11 Mehanizam za mlevenje

Vas uredaj je opremljen podesivim

mehanizmom za mlevenje kojim mo-

Zete da prilagodite stepen mlevenja
zrna kafe shodno vasim Zeljama.

Podesavanje stepena mlevenja

Zeljeni stepen mlevenja mozete da
podesite u toku postupka mlevenja
zrna kafe.

/\ UPOZORENJE -

Opasnost od povrede!

Mehanizam za mlevenje se rotira.

» Ne stavljajte ruke u mehanizam za
mlevenje.

PAZNJA

Opasnost od ostecenja mehanizma

za mlevenje. Mehanizam za mlevenje

moze da se oSteti usled nepravilnog

podeSavanja stepena mlevenja.

» Stepen mlevenja podeSavajte sa-
mo dok mehanizam za mlevenje
radi.

» Obrtnim biratem podesite stepen
mlevenje po podeljcima.

Stepen mle- PodesavanjePo-
venja desavanje

Fini stepen Okrenite obrtni bi-
mlevenja za rac ulevo.

svetlo przena

\

\
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sr Osigurac¢ za decu

Stepen mle- PodesavanjePo-
venja desavanje
Grubi stepen  Okrenite obrtni bi-
mlevenja za raC udesno.
tamno przena

Y

PodeSavanje stepena mlevenja se
primenjuje tek od druge Soljice ka-
fe.
Savet: Ako istiCe samo kapljica po
kapljica kafe, mozete da podesite
grublji stepen mlevenja.
Ako kafa prebrzo istiGe i ako je pre-
malo kremasta, podesite finiji stepen
mlevenja.

9 Osigurac za decu

Uredaj mozZete da zaklju€ate kako bi-
ste zastitili decu od oparina i opekoti-
na.

9.1 Aktiviranje zastite za decu

Zahtev: Uredaj je ukljucen.
» Pritiskajte :W najmanje 3 sekunde.

9.2 Deaktiviranje osiguraca za
decu

» Pritiskajte :W najmanje 3 sekunde.

v Osigurac za decu je deaktiviran.

10 Grejac Soljica’
Soljice moZete prethodno da zagreje-
te pomodu grejaca Soljica.

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja
50

10.1 Aktiviranje i deaktiviranje
grejaca Soljica’

/\ UPOZORENJE —

Opasnost od opekotina!

Grejac Soljica' se veoma zagreva.

» NipoSto nemojte da dodirujete vreli
grejac $Soljica .

» Sacekajte da se ohladi vreli grejac
Soljica’ pre nego $to ga dodirnete.

Savet: Da biste optimalno zagrejali
Soljice, postavite Soljice sa dnom
okrenutim nadole na grejac¢ Soljica .
» Grejad Soljica’ mozete da aktivira-
te ili deaktivirate u osnovnim pode-
Savanjima.
— "Pregled osnovnih podesava-
nja", Stranica 51

11 Osnovna podesavanja

Osnovna podeSavanja uredaja moze-
te da prilagodite svojim potrebama i
pozovete dodatne funkcije.

11.1 Promena osnovnih pode-
Savanja

. Pritisnite @&.

2. |zaberite Zeljeno osnovno podeSa-
vanje koriste¢i \V ili /\ i pritisnite
ok.

v Na displeju se prikazuju opcije po-
deSavanja i svetle simboli za navi-
gaciju. Displej obelezava trenutno
podesSavanje.

3. Izaberite zeljene opcije koristedi \/
ili /\ i pritisnite ok.

v PodeSavanje je memorisano.

. Listajte unazad koristeci <—.

5. Da biste napustili meni, pritisnite
@,

-

=y



11.2 Pregled osnovnih podesavanja
Ovde mozete pogledati pregled osnovnih podesavanja.

Osnovna podeSavanja sr

Podesavanje Izbor Opis
Ciséenje Sistem za mleko Pokretanje servisnih pro-
Uklanjanje kamenca grama.

Ciscenje
Calc'n Clean

— "Servisni programi”,
Stranica 55

Greja¢ Soljica

Grejad Soljica isklj.?
Grejad Soljica uklj.

Ukljugivanije ili iskljudiva-
nje grejaca Soljica.

— "Grejac Soljica”,
Stranica 50

Filter za vodu Novi filter PodeSavanje upotrebe fil-
Nema filtera tera za vodu.
Temperatura kafe normal PodeSavanje temperature
visoka napitka od kafe.
max.

Napomena: PodeSavanje
vazi za sve vidove pripre-
me.

Jezici

Pogledajte izbor na ure-
daju

Podesavanje jezika za
meni.

Promene se odmah vide
na displeju.

Samostalno iskljuCivanje

Pogledajte izbor na ure-
daju

PodeSavanje vremenskog
perioda po &ijem isteku
se uredaj automatski pre-
bacuje u stanje pripravno-
sti nakon pripreme po-
slednjeg napitka.

Tvrdoca vode

1 (meka)

2 (srednje)

3 (tvrda)

4 (jako tvrda)?

Uredaj za omekSavanje
vode

PodeSavanje uredaja na
lokalnu tvrdodu vode.

Statistika

Pogledajte izbor na ure-
daju

Prikaz broja istoCenih So-
ljica.

Zvukovi tastera

Zvukovi tastera uklj.?
Zvukovi tastera isklj.

UkljuCivanje ili iskljuCiva-
nje signala tastera.

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja
2 Fabricko pode$avanje (moze da se razlikuje u zavisnosti od tipa uredaja)
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sr Ciséenje i odrzavanje

Podesavanje

Izbor

Opis

Ispiranje prilikom ukljudi-

vanja

= |spiranje prilikom
uklju¢ivanja isklj.
= |spiranje prilikom
uklju€ivanja uklj.

Soljica ispod sistema za
istakanje ne puni se sapu-
nicom prilikom ukljuciva-
nja.

Video-zapisi sa uputstvi-
ma

Na displeju se prikazuje
QR koéd.

Skenirajte QR kbd i po-

gledajte filmove sa uput-
stvima na internetu.

Fabri¢ko podeSavanje
vanja?

Nastavak: OK

Prekid: «

Resetovati sva podeSa-

Resetovanje podeSavanja
na fabri¢ke vrednosti.

Napomena: Sva individu-
alna podesSavanja se bri-
Su i vrac¢aju na fabricka
podesSavanja.

Informacije o uredaju

Informacije o licenci

Prikaz teksta o FOSS li-
cenci.

12 Ciséenje i odrzavanje
12.1 Moguénost pranja u masi-
ni za sudove

Ovde mozete da saznate koji delovi

mogu da se ociste u masini za pranje

sudova.

PAZNJA

Pojedini delovi su osetljivi na tempe-

raturu te mogu da se oStete prilikom

¢is¢enja u masini za pranje sudova.

» Pridrzavajte se uputstva za upotre-
bu masine za pranje sudova.

» U masini za pranje sudova perite
samo odgovarajuce delove.

» Koristite samo programe u kojima
se delovi ne zagrevaju preko
60 °C.
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max 60°C

Pogodno za masinu za pra-

nje sudova: E‘

= Ravna ploc¢a za kapanje

» ReSetka za kapanje

Posuda za talog kafe

Mehanicki indikator nivoa

napunjenosti

= Sistem za mleko sa adap-
terom

= Otvor za mlevenu kafu sa
poklopcem

Nije pogodno za masSinu za Y=7
pranje sudova: b4
= Posuda za kapanje
= Rezervoar za vodu
= Poklopac rezervoara za
vodu
= Jedinica za kuvanje
= Poklopac izlaznog otvora
za napitke

(2
3

12.2 Sredstva za ¢iS¢enje

Koristite samo odgovarajuca sredstva
za Ciséenje.



PAZNJA

Neodgovarajuca sredstva za CiSéenje

mogu da oStete povrsine uredaja.

» Nemojte da upotrebljavate jaka ili
abrazivna sredstva za giSc¢enje.

» Nemojte da upotrebljavate sred-
stva za CiS¢enje koja sadrze alko-
hol ili Spiritus.

» Nemojte da upotrebljavate tvrde
abrazivne jastudice ili sundere za
ribanje.

Neodgovarajuc¢a sredstva za CiS¢enje

i za uklanjanje kamenca mogu da

oStete ureda,.

» Za skidanje kamenca nikada ne-
mojte da koristite Sistu limunsku ki-
selinu, sirée ili sredstva na bazi sir-
Geta.

» Nemojte da koristite sredstva za
uklanjanje kamenca koja sadrze
fosfornu kiselinu.

» Koristite samo tablete za uklanja-
nje kamenca i tablete za CiSéenje
koje su posebno osmisljene za
ovaj uredaj.

— "Pribor”, Stranica 42

Saveti

= Temeljno operite nove sunderaste
krpe kako biste odstranili soli koje
se mogu eventualno nalaziti na nji-
ma. Soli mogu da prouzrokuju rdu
na povrSinama od nerdajuceg Celi-
ka.

Ciséenje i odrzavanje sr

= Obavezno odmah odstranite ostat-
ke kamenca, kafe, mleka, rastvora
za CiS¢enje i rastvora za uklanjanje
kamenca kako ne bi dosSlo do
obrazovanja rde.

12.3 Ciséenje uredaja

/\ UPOZORENJE -

Opasnost od strujnog udara!

Vlaga koja je prodrla unutra moze da

prouzrokuje strujni udar.

» Uredaj ili mrezni prikljuéni vod ne-
mojte nikada potapati u vodu.

» Na uti¢ni spoj uredaja ne sme do-
speti nikakva tecnost.

» Za CiS¢enje uredaja nemojte da
koristite Cista¢ na paru ili CistaC
pod visokim pritiskom.

/\ UPOZORENJE -

Opasnost od opekotina!

Neki delovi uredaja postaju veoma

vruci.

» Nikada nemojte dodirivati vruce
delove uredaja.

» Nakon upotrebe, sacekajte da se
vruéi delovi uredaja ohlade pre ne-
go Sto ih dodirnite.

1. Iskljucite uredaj iz strujne mreze.

2. Ocistite kuciste, povrSine visokog
sjaja i komandnu povrSinu vlaznom
krpom od mikrovlakana.

3. Sistem za istakanje odcistite meka-
nom, vlaznom krpom nakon istaka-
nja napitka.

4. Rezervoar za vodu isperite sve-
zom, Gistom vodom.

5. Ako uredaj niste koristili duze vre-
me, npr. tokom godiSnjeg odmora,
ocCistite &itav uredaj, ukljuCujudi po-
kretne delove poput jedinice za ku-
vanje ili rezervoara za vodu.

Napomena: Uredaj se automatski
ispira kada ga ukljucite u hladnom
stanju ili kada ga iskljudite nakon pri-
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sr Ciséenje i odrzavanje

preme kafe. Sistem se time samostal-
no Cisti.

12.4 Ciséenje posude za kapa-
nje i posude za talog kafe

Svakodnevno praznite i Sistite posu-
du za kapanje i posudu za talog kafe
kako biste izbegli stvaranje naslaga.

1. Skinite crevo za mleko sa sistema
za istakanje.

2. Otvorite vrata komore za kuvanje.
YA 20

3. Izvucite posudu za kapanje i posu-
du za talog kafe prema napred.
~5. Kl

4. Savet: Ako oba drzacda pritisnete
ka unutra, mozete lakSe da izvadi-
te mehanicki indikator nivoa napu-

njenosti.
@”

%

Demontirajte mehanicki indikator
nivoa napunjenosti i oCistite ga vla-
znom krpom.

5. Ocistite unutrasnjost uredaja.
-S. A

6. Ocistite posudu za kapanje i posu-
du za talog kafe, a zatim ih ponovo
umetnite u uredaj.

23|

12.5 Ciséenje otvora za mleve-
nu kafu

Savet: Otvor za mlevenu kafu mozete
da odistite u masini za pranje sudo-
va.

54

1. |zvucite otvor za mlevenu kafu o
otvoreni poklopac.
-S.HE

2. Ocistite otvor za mlevenu kafu kori-
stedi deterdzent za pranje posuda.
B 10|

3. Ostavite otvor za mlevenu kafu da
se osusi i umetnite ga u uredaj.

12.6 Ciséenje sistema za mle-
ko

Redovno distite sistem za mleko. Pra-
tite uputstva sa slika na pocetku
uputstva.

/N UPOZORENJE -

Opasnost od opekotina!

Sistem za mleko se veoma zagreva.

» Niposto nemojte da dodirujete vreli
sistem za mleko.

» Sacekajte da se ohladi vreli sistem
za mleko pre nego sto ga dodirne-
te.

PAZNJA

Nepravilnim &iséenjem mozete da

oStetite uredaj.

» Poklopac sistema za istakanje ne-
mojte da gistite u masini za pranje
sudova.

Saveti

= Ako sistem za mleko Zelite temelj-
no da oCistite, mozete da koristite
servisni program ,,CiSéenje siste-
ma za mleko".

= Sve komponente sistema za mleko
mozete da ocistite u masini za pra-
nje sudova.

aed 12§ 19

12.7 Ciscenje jedinice za kuva-
nje

Izvadite i u redovnim intervalima odi-

stite jedinicu za kuvanje nezavisno od

automatskog ispiranja. Pratite uput-

stva sa slika na po&etku uputstva.



/\ UPOZORENJE -

Opasnost od opekotina!

Neki delovi uredaja postaju veoma

vrudi.

» Nikada nemojte dodirivati vruce
delove uredaja.

» Nakon upotrebe, saCekajte da se
vrudéi delovi uredaja ohlade pre ne-
go §to ih dodirnite.

PAZNJA

Nepravilnim ¢iSéenjem mozete da

oStetite jedinicu za kuvanje.

» Nemojte da koristite sredstva za
ispiranje.

» Nemojte da koristite sredstva za &i-
S¢enje koja sadrze sirée i kiseline.

» Nemojte da perete u masini za
pranje sudova.

s 24 B 32

Napomena: Vrata mogu da se zatvo-
re samo ako su jedinica za kuvanje i
posuda za kapanje pravilno umetnu-
te.

12.8 Servisni programi

Uredaj vam u odredenim intervalima
preporucujem da koristite servisne

programe. Koristite servisne progra-
me da biste temeljno odistili ureda,j.

PAZNJA

Nepravilno ili prekasno Cis¢enje i

uklanjanje kamenca moze da dovede

do oStedenja uredaja.

» Odmah sprovedite uklanjanje ka-
menca u skladu sa uputstvima.

» U otvor za prasak stavite samo ta-
blete za Ciséenje.

» Nemojte da stavljate tablete za
uklanjanje kamenca ili druga sred-
stva u otvor za prasak.

Napomene
= Na displeju se prikazuje trenutni
tok.

Ciscéenje i odrzavanje sr

= Ako kamenac nije pravovremeno
uklonjen iz uredaja, na displeju se
prikazuje "Prekoracen je rok za
uklanjanje kamenca. Uredaj je blo-
kiran. Pritiskajte opciju ,menu” 3
sek.".

= Ako je uredaj blokiran, njime mo-
zete da rukujete tek kada se izvrSi
uklanjanje kamenca.

= Ako servisni program slucajno pre-
kinete, morate da ga resetujete.
— "Reseftovanje servisnih progra-
ma'", Stranica 56

Saveti

= Ako koristite filter za vodu, produ-
zava se period po Cijem isteku mo-
rate da sprovedete servisni pro-
gram. 3

= "Uklanjanje kamenca" i "Cis¢enje"
mozete da obuhvatite servisnim
programom "Calc'n Clean".

= Qdistite uredaj mekom, vlaznom
krpom neposredno po zavrSetku
servisnog programa kako biste od-
mah uklonili ostatke rastvora za
uklanjanje kamenca i sprecili poja-
vu korozije.

Koriséenje servisnih programa

Napomene

= Ako koristite servisni program "Ci-
S¢enje", prethodno odistite jedinicu
za kuvanje.

= Ako koristite servisni program
"Uklanjanje kamenca" ili "Calc'n
Clean", prethodno odistite jedinicu
za kuvanje i pripremite rastvor za
uklanjanje kamenca.

. Pritisnite €. 5

2. Koristeéi \V' i /\ izaberite "Cisc¢e-
nje" i pritisnite ok.

3. |zaberite Zeljeni program koristeci

N\ i /\ i pritisnite ok, npr. "Uklanja-

nje kamenca".

Program se izvrSava na displeju.

-

<
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Priprema rastvora za uklanjanje
kamenca

1. Napunite ¢iniju sa 0,5 | mlake vo-
de.

2. Stavite tabletu za uklanjanje ka-
menca u vodu i meSajte dok se ta-
bleta potpuno ne rastvori.

Resetovanje servisnih programa

IzvrSite sledece korake u sluaju pre-
kida servisnog programa usled, na
primer, nestanka struje.

. Ispraznite &iniju i stavite kraj usisne

cevi u Ciniju.

. Isperite rezervoar za vodu.
. Rezervoar za vodu napunite sve-

zom negaziranom vodom do ozna-
ke ,max”.

. Pritisnite ok.

Uredaj se ispire oko 2 minuta.

. Ispraznite i oCistite posudu za ka-

panje.

. Umetnite posudu za kapanje i za-

tvorite vrata.

. Ponovo pokrenite servisni pro-

gram.

13 Otklanjanje smetniji

Manje smetnje na uredaju mozete sami da otklonite. Pre nego Sto se obratite
korisni¢kom servisu, pogledajte informacije za otklanjanje smetnji. Tako Cete iz-

beci nepotrebne troskove.

/\ UPOZORENJE -
Opasnost od strujnog udara!
Nestruéne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno struéno osoblje sme da vrSi popravke na uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski delovi.

» Da bi se sprecile opasnosti, zamenu oste¢enog mreznog priklju¢nog voda
uredaja mora da izvrSi proizvodad, korisni¢ka sluzba ili osoba sa sli¢nim kva-

lifikacijama.

Kvar Uzrok i reSavanje problema

Uredaj vise ne reagu- Uredaj ima smetnju.

je. 1. Izvucite mrezni utikac i sacekajte 60 sekundi.
2. Ponovo utaknite mrezni utikad.

Iz uredaja istiCe samo Uredaj nije prepoznao praznu posudu za kafu u zrnu.

voda, ne i kafa.

» Sipajte kafu u zrnu.

Zacepljen je otvor za kafu na jedinici za kuvanje.
» Ocistite jedinicu za kuvanje.
— "Ciscenje jedinice za kuvanje", Stranica 54

Zrna kafe su previse masna i ne padaju u mehanizam

za mlevenje.

» Malo kucnite posudu za kafu u zrnu.
» Promenite sortu kafe.
» Nemojte da koristite masna zrna.

56



Otklanjanje smetnji sr

Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Iz uredaja istiCe samo
voda, ne i kafa.

» QOgdistite praznu posudu za kafu u zrnu koristedi via-
Znu Krpu.

Jedinica za kuvanje nije pravilno umetnuta.
» Gurnite jedinicu za kuvanje do kraja unazad.

Uredaj ne pravi mlec-
nu penu.

Sistem za mleko je zaprljan.
» OCcistite sistem za mleko u masini za pranje sudova.
— "Ciscenje sistema za mleko", Stranica 54

Cev za mleko se ne uranja u mleko.
» Koristite vise mleka.
» Proverite da li se cev za mleko uranja u mleko.

Uredaj je jako zahvatio kamenac.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

Sistem za mleko ne
usisava mleko.

Sistem za mleko nije pravilno sastavljen.
» Pravilno sastavite sistem za mleko.
— "Ciscenje sistema za mleko", Stranica 54

Cev za mleko se ne uranja u mleko.
» Koristite viSe mleka.
» Proverite da li se cev za mleko uranja u mleko.

MleCna pena je previ-
Se hladna.

Mleko je previSe hladno.
» Koristite toplo mleko.

Iz uredaja ne istiCe
vruca voda.

Sistem za mleko je zaprljan.
» OCcistite sistem za mleko u masini za pranje sudova.
— "Ciscenje sistema za mleko", Stranica 54

Iz uredaja ne istiCe na-
pitak.

U filteru za vodu je vazduh.

1. Uranjajte filter za vodu u vodu sa otvorom okrenutim
nagore sve dok viSe ne izlaze mehuriéi vazduha.

2. Ponovo postavite filter.

— "Umelanje i aktiviranje filtera za vodu", Stranica 44

» Filter za vodu pravolinijski i vrsto pritisnite u priklju-
Gak za rezervoar.

Ostaci sredstva za uklanjanje kamenca blokiraju rezer-
voar za vodu.

1. Izvadite rezervoar za vodu.

2. Temeljno ocistite rezervoar za vodu.

Kapljice vode na unu-
traSnjem dnu uredaja.

Posuda za kapanje je izvadena prerano.
» Posudu za kapanje izvadite tek nekoliko sekundi po-
sle poslednjeg to&enja napitka.

Jedinica za kuvanje
ne moze da se izvadi.

Jedinica za kuvanje nije u polozaju za vadenije.
» Ponovo ukljudite uredaj.
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Kvar Uzrok i reSavanje problema

Uredajem ne moze da Uredaj je u demo rezimu.

se upravlja. 1. Izvadite rezervoar za vodu i napunite ga svezom i

Prikazi na displeju se
menjaju.

hladnom negaziranom vodom za pice.
2. Ponovo umetnite rezervoar za vodu.

Mehanizam za mleve-
nje se ne pokrece.

Uredaj je suvise topao.
1. Odvojite uredaj sa mreze.
2. SaCekajte 1 sat da se uredaj ohladi.

Mehanizam za mleve-
nje ne melje zrna iako
je posuda za kafu u
Zrnu puna.

Zrna kafe su previSe masna i ne padaju u mehanizam

za mlevenje.

» Malo kucnite posudu za kafu u zrnu.

» Promenite sortu kafe.

» Nemojte da koristite masna zrna.

» Qdistite praznu posudu za kafu u zrnu koristedi vla-
znu krpu.

Na displeju se prika-
zuje "Zatvori" iako su
vrata zatvorena.

Vrata nisu pravilno zatvorena.
» Cvrsto zatvorite vrata.

Uredaj je suviSe topao.
1. Odvojite uredaj sa mreze.
2. Sadekajte 1 sat da se uredaj ohladi.

Na displeju se prika-
zuje "Ispraznite i pono-
vo umetnite posudu
za kapanje." iako su
posude prazne.

Uredaj je iskljuCen i ne prepoznaje praznjenje.
1. Ukljugite uredaj i izvadite posudu za kapanje.
2. Ponovo umetnite posudu za kapanije.

Posuda za kapanje je zaprljana.
» Temeljno ocCistite posudu za kapanje.

Na displeju se prika-
zuje "Napunite rezer-
voar za vodu" iako je
rezervoar za vodu
pun.

58

Rezervoar za vodu je pogresno stavljen.
» Pravilno umetnite rezervoar za vodu.

Plovak u rezervoaru za vodu se zaglavio.
1. lzvadite rezervoar za vodu.
2. Temeljno odistite rezervoar za vodu.

Gazirana voda u rezervoaru za vodu.
» Rezervoar za vodu napunite svezom vodom.

Novi filter za vodu nije ispran prema uputstvu.

1. Isperite filter za vodu u skladu sa uputstvom.

— "Umetanje i aktiviranje filtera za vodu", Stranica 44
2. Pustite filter za vodu u rad.

U filteru za vodu je vazduh.

1. Uranjajte filter za vodu u vodu sa otvorom okrenutim
nagore sve dok viSe ne izlaze mehuric¢i vazduha.

2. Ponovo postavite filter.

— "Umetanje i aktiviranje filtera za vodu", Stranica 44




Otklanjanje smetnji sr

Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Na displeju se prika-
zuje "Napunite rezer-
voar za vodu" iako je
rezervoar za vodu
pun.

Filter za vodu je star.
» Umetnite novi filter za vodu.

Ostaci kamenca u rezervoaru za vodu blokiraju sistem.
1. Temeljno odistite rezervoar za vodu.
2. Pokrenite program uklanjanja kamenca.

Na displeju se prika-
zuje "Ocistite jedinicu
za kuvanje, ponovo je
umetnite i zatvorite
vrata.".

Jedinica za kuvanje je zaprljana.
» Odcistite jedinicu za kuvanje.
— "Ciscenje jedinice za kuvanje", Stranica 54

Mehanizam jedinice za kuvanje se teSko krece.
» Odcistite jedinicu za kuvanje.
— "Ciscenje jedinice za kuvanje", Stranica 54

U jedinici za kuvanje je previse mlevene kafe.
» Koristite maksimalno 2 ravne kasSike mlevene kafe.
— "Ciscenje jedinice za kuvanje", Stranica 54

Na displeju se prika-
zuje "Napon (V) je ne-
tacan.".

Postoje problemi sa naponskim napajanjem.
» Koristite uredaj samo pri 220-240 V.

Na displeju se prika-
zuje "Ponovo pokreni-
te uredaj.".

Jedinica za kuvanje je jako zaprljana ili ne moze da se
izvadi.

» Ponovo pokrenite uredaj.

» Odcistite jedinicu za kuvanje.

— "Cjscenje jedinice za kuvanje", Stranica 54

Uredaj ima smetnju.
1. Izvucite mrezni utikac i sacekajte 60 sekundi.
2. Ponovo utaknite mrezni utikad.

Na displeju se vrlo ¢e-
sto prikazuje "Calc'n
Clean".

OmekSana vodu joS$ uvek sadrzi malu koli¢inu kamen-
ca.

1. Umetnite novi filter za vodu.

— "Umelanje i aktiviranje filtera za vodu", Stranica 44
2. Podesite odgovarajucu tvrdocu vode.

Upotrebljeno je pogresno sredstvo za uklanjanje ka-

menca ili ga nije upotreblieno dovoljno.

» Za uklanjanje kamenca koristite iskljuCivo za to po-
godne tablete.

Servisni program nije izvrSen do kraja.
» Resetujte servisni program.
— "Resetovanje servisnih programa", Stranica 56

Velika odstupanja u
kvalitetu kafe odn.
kvalitetu mleéne pene.

Uredaj je zahvatio kamenac.
» Uklonite kamenac iz uredaja.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Odstupanja u kvalitetu
mlecne pene.

Kvalitet mlecne pene zavisi od vrste koris¢enog mleka

ili bilinog napitka.

» Optimizujte rezultat izborom odgovarajuce vrste mle-
ka ili biljnog napitka.

Kafa ne istiCe ili istiCe
samo kap po kap.

Podesen je previSe fin stepen mlevenja.
» Podesite krupniji stepen mlevenja.

Ne postize se podeSe- — "Podesavanje stepena mlevenja", Stranica 49

na koli¢ina za punje-
nje.

Uredaj je jako zahvatio kamenac.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

U filteru za vodu je vazduh.

1. Uranjajte filter za vodu u vodu sa otvorom okrenutim
nagore sve dok viSe ne izlaze mehuridéi vazduha.

2. Ponovo postavite filter.

— "Umetanje i aktiviranje filtera za vodu", Stranica 44

Uredaj je zaprljan.

» Ocistite jedinicu za kuvanje.

— "Ciscenje jedinice za kuvanje", Stranica 54
» Uklonite kamenac iz uredaja i odistite ga.

Podesena je previSe visoka jacina kafe.
» Smanijite jadinu kafe na npr. "standardna".
— "Podesavanje jacine kafe", Stranica 48

Kafa nema kremast
sloj.

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Koristite sortu kafe sa vec¢im udelom robusta zrna.
» Koristite zrna veceg stepena uprzenosti.

Zrna kafe viSe nisu sveze isprzena.
» Koristite sveZzu kafu u zrnu.

Stepen mlevenja nije uskladen sa zrnom kafe.
» Podesite finiji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja", Stranica 49

Kafa je previSe kisela.

PodeSen je previSe grub stepen mlevenja.
» Podesite finiji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja", Stranica 49

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Koristite sortu kafe sa vec¢im udelom robusta zrna.
» Koristite zrna vedeg stepena uprzenosti.

Kafa je previSe gorka.

Podesen je previSe fin stepen mlevenja.
» Podesite krupniji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja", Stranica 49

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Promenite sortu kafe.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Kafa ima zagoreo
ukus.

Podesen je previSe fin stepen mlevenja.
» Podesite krupniji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja", Stranica 49

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Promenite sortu kafe.

Temperatura kuvanja je previsoka.
» Podesite nizu temperaturu kuvanja.
— "Pregled osnovnih podesavanja”, Stranica 51

Talog kafe nije kom-
paktan i previse je
mokar.

Stepen mlevenja nije pravilno podesen.
» Podesite grublji ili finiji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja", Stranica 49

Premalo je mlevene kafe.
» Koristite 2 ravne merne kasike mlevene kafe.

Zrna kafe su previse masna.
» Koristite drugu sortu kafe u zrnu.

14 Transport, Guvanje i
odlaganje u otpad

14.1 Aktiviranje zastite od mra-
za

Zastitite uredaj od mraza prilikom
transporta i skladiStenja.

PAZNJA

Ostaci te¢nosti u uredaju mogu da

oStete uredaj prilikom transporta ili

skladistenja.

» Ispraznite kolo uredaja pre trans-
porta i skladistenja.

Zahtevi

= Uredaj je spreman za rad.

= Rezervoar za vodu je pun.

1. Uklonite posudu za mleko.

2. Ocistite jedinicu za kuvanje.
— "Ciscenje jedinice za kuvanje”,
Stranica 54

3. Stavite veliku Ciniju ispod sistema
za istakanje.

4, Pritiskajte & sve dok se na displeju
ne prikaze "Mle&na pena".

[3)]

. Pritiskajte W sve dok se na disple-
ju ne prikaze 240 ml.

. Pritisnite >/0.

7. Sadekajte dok ne prestane da izla-
Zi para iz uredaja.

8. Izvadite rezervoar za vodu.

v Uredaj se automatski prazni.

9. Ako se pojavi poruka "Napunite re-
zervoar za vodu", zanemarite je.

10.Ispraznite rezervoar za vodu i po-
sudu za kapanje i oCistite ih.

11.Umetnite rezervoar za vodu i posu-
du za kapanje.

12.Prebacite uredaj u stanje priprav-

nosti i odvojite ga od strujne mre-

ze.

(o2}

14.2 Odlaganje starih uredaja
u otpad

EkoloSki prihvatljivim odlaganjem u

otpad mogu da se recikliraju drago-

cene sirovine.

1. Izvucite mrezni utika¢ mreznog pri-
klju€nog voda.

61



sr Korisni¢ka sluzba

2. Presecite mrezni priklju¢ni vod.

3. Uredaj odloZite u otpad na ekolo-
Ski prihvatljiv nacin.
O aktuelnim nadinima odlaganja u
otpad informiSite se kod svog spe-
cijalizovanog prodavca ili u svojoj
opstinskoj odn. gradskoj upravi.

Ovaj je aparat oznaden u
skladu sa evropskom
smernicom 2012/19/EU
o otpadnim elektri¢nim i
elektronskim aparatima
(waste electrical and elec-
tronic equipment - WE-
EE).

Smernica odreduje okvir
za povratak i reciklazu ot-
padnih aparata koji vazi u
celoj Evropskoj Uniji.

2

kontakt servisa i uslovima garancije
ili na nasoj internet stranici.

U skladu sa direktivom (EU)
2023/826, informaciju mozete da po-
gledate online na www.bosch-
home.com na stranici uredaja i strani-
Ci za servis vaseg uredaja u uputstvu
za upotrebu i dodatnim dokumenti-
ma.

15.1 Broj proizvoda (E-Nr). i
proizvodni broj (FD)

Broj proizvoda (E-Nr.) i proizvodni

broj (FD-Nr.) moZzete da pronadete na

tipskoj plocici uredaja.

Da biste brzo mogli da pronadete po-

datke o uredaju i telefonski broj kori-

sniCke sluzbe, podatke mozete i da

zabeleZite.

15 Korisnic¢ka sluzba

BSH Hausgerate GmbH produzava
dostupnost rezervnih delova na 10
godina. To se odnosi na sve delove
koji su vazni za funkcionisanje i koji
mogu da se skladiste, za uredaje koji
su proizvedeni nakon 1. januara
2023. godine.

Napomena: Angazovanje servisne
sluzbe je besplatno u okviru garant-
nih uslova proizvodaca.

Detaljne informacije o garantnom pe-
riodu i uslovima garancije u vasoj ze-
mlji mozete dobiti preko QR koda u
prilozenom dokumentu za podatke za
kontakt servisa i uslovima garancije,
u korisnickom servisu, kod prodavca
ili na nasoj internet stranici.

Kada se obracate korisniCkom servi-
su, navedite broj proizvoda (E-Nr.) i
fabri¢ki broj (FD) svog uredaja.
Podatke za kontak korisni¢kog servi-
sa mozete dobiti preko QR koda u
prilozenom dokumentu za podatke za
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16 Tehnicki podaci

Napon 220-
240V ~
Frekvencija 50 Hz
Priklju¢na vrednost 1500 W
Maksimalni pritisak 15 bar

pumpe, staticki

Maksimalni kapacitet 1,7 |
rezervoara za vodu
(bez filtera)

Maksimalan kapacitet 270 g
posude za kafu u zrnu

DuZina dovoda 100 cm
Visina uredaja 37,3 cm
Sirina uredaja 27,6 cm
Dubina uredaja 45,2 cm
Tezina, prazan uredaj 8-9 kg
Vrsta mehanizma za Keramika

mlevenje



https://www.bosch-home.com
https://www.bosch-home.com

Dodatne informacije i objasnjenja mozete pronaci na internetu.
Skenirajte QR kod na naslovnoj stranici.
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1 Sigurnost

Pridrzavajte se sljedecih sigurnosnih napomena.

1.1 Opée napomene

m Pazljivo proditajte ove upute.

m Sacuvajte upute i informacije o proizvodu za kasniju uporabu ili
za sljedeceg vlasnika.

= Uredaj ne prikljucujte ako je doslo do oStecenja pri transportu.

1.2 Namjenska uporaba

Uredaj upotrebljavajte samo:

® za pripremu toplih napitaka

® y privatnom kucanstvu i u zatvorenim prostorima ku¢nog okru-
Zenja

® do visine od 2000 m iznad nadmorske visine

1.3 Ogranicenje kruga korisnika

Djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fiziCkim, osjetil-
nim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i/ili zna-
nja smiju se koristiti ovim uredajem samo pod nadzorom ili ako su
upucene u sigurno rukovanje uredajem te razumiju opasnosti koje
mogu nastati uslijed koristenja uredajem.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.

Djeca ne smiju Cistiti uredaj i obavljati korisnicko odrzavanje ure-
daja osim ako imaju 8 ili viSe godina i ako su pod nadzorom.
Djecu mladu od 8 godina drzite na sigurnoj udaljenosti od uredaja
i priklju¢nog voda.
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Sigurnost  hr
1.4 Sigurnosne napomene

N\ UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Djeca mogu navuci ambalazni materijal preko glave ili se njime
zamotati te se na taj nacin ugusiti.

» Ambalazni materijal drzite podalje od djece.

» Djeci nikada ne dopustajte igranje s ambalaznim materijalom.
Djeca mogu udahnuti ili progutati sitne dijelove i na taj se nacin
ugusiti.

» Sitne dijelove drzite podalje od djece.

» Ne dopustite djeci igranje sa sitnim dijelovima.

/N UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Nestru¢no postavljanje je opasno.

» Uredaj prikljucite i koristite samo prema podacima navedenim
na oznacnoj plocici.

» Uredaj prikljuCite samo preko propisno instalirane uti¢nice s
uzemljenjem na strujnu mrezu s izmjeni¢nom strujom.

» Sustav zastitnih vodic¢a kucéne elektri¢ne instalacije mora biti pro-
pisno instaliran.

Osteceni ureda;j ili osteceni mrezni prikljuéni vod predstavljaju iz-

vor opasnosti.

» Nikad nemojte upotrebljavati oStecen ureda;.

» Nikada ne pokrecite uredaj s napuklom ili polomljenom povrsi-
nom.

» Nikada ne povlacite za mrezni priklju¢ni vod kako biste iskljudili
uredaj iz elektricne mreze. Uvijek lzvucite mrezni utikaC iz mrez-
nog prikljuénog voda.

» Ako je uredaj ili mrezni priklju¢ni vod ostecen, odmah izvucite
mrezni utikac iz mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osigurac
u ormaric¢u s osiguracima.

» Nazovite servisnu sluzbu. — Sfranica 89

Nestrucni popravci su opasni.

» Popravke na uredaju smije vrSiti samo obuceno stru¢no osoblje.

» Za popravak uredaja smiju se upotrebljavati samo originalni re-
zervni dijelovi.

» Ako je mrezni priklju¢ni vod ovog uredaja oStecen, kako bi se
izbjegle opasnosti, moze ga zamijeniti jedino proizvodac ili nje-
gova servisna sluzba ili slicna kvalificirana osoba.
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Prodrla vlaga moze uzrokovati strujni udar.

Nikada ne potapajte uredaj ili mrezni priklju¢ni vod u vodu.
Nikakva tekuc¢ina ne smije dospjeti na uticni spoj uredaja.
Uredaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

Uredaj nikada ne izlazite vrucini ili vlazi.

Za Ciscenje uredaja ne upotrebljavajte parni ili visokotlacni Cis-
tac.

/N UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Uredaj postaje vruc.

» Uredaj treba primjereno ventilirati.

» Uredaj nikad nemojte koristiti u ormaru.

Uporaba produznog mreznog prikljuénog voda i nedopustenih

adaptera predstavlja izvor opasnosti.

» Nemojte upotrebljavati produzne kabele ili viSestruke utiCnice.

» Upotrebljavajte samo adaptere i mrezne prikljucne vodove koje
je odobrio proizvodac.

» Ako je mrezni prikljucni vod prekratak i duzi mrezni prikljucni
vod nije raspoloziv, obratite se elektriCaru i zatrazite da prilagodi
kucne instalacije.

/N UPOZORENJE — Opasnost od opeklina!

Pojedini dijelovi uredaja postaju vrlo vrudi.

» Nikad nemoijte dodirivati vruce dijelove uredaja.

» Nakon uporabe pustite da se vruci dijelovi uredaja prije dodiri-
vanja ohlade.

/N UPOZORENJE - Opasnost od opekotina!

Svjeze pripravljeni napitci iznimno su vrudi.

» Po potrebi, ostavite napitke da se ohlade.

» Izbjegavajte dodir koze s iscurjelim tekuc¢inama i isparavanjima.

/N UPOZORENJE - Opasnost od ozljede!

Nepravilna uporaba uredaja moze ugroziti korisnika.

» Kako biste izbjegli ozljede, uredaj upotrebljavajte samo u skladu
S namjenom.

Prikljestenje prstiju prilikom zatvaranja vrata uredaja.

» Pripazite na prste prilikom zatvaranja vrata uredaja.

Stroj za mljevenje se okrece.

» Nikad ne posezite rukama u stroj za mljevenje.

v

vV vyVvVYyy
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/N UPOZORENJE - Opasnost: Magnetizam!

Uredaj sadrzi trajne magnete. Oni mogu utjecati na elektronicke
implantate, npr. elektrostimulatore srca ili inzulinske pumpe.

» Osobe s elektroniCkim implantatima moraju biti na udaljenosti

od najmanje 10 cm od uredaja.

» Pridrzavajte se udaljenosti od najmanje 10 cm ¢ak i od izvade-

nog spremnika za vodu.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od zdravstveno $tetnog djelova-

nja!

Tijekom postupka filtriranja moze docdi do blagog povecanja razi-
ne kalija, Sto moze utjecati na pacijente na dijalizi i osobe s boles-

tima bubrega.

» Ako imate bolest bubrega ili ste na posebnoj dijeti s kalijem, po-
savjetujte se s lijecnikom prije upotrebe.

Oneciscenja uredaja mogu ugroziti zdravlje.

» |z higijenskih razloga pridrzavajte se uputa za cis¢enje uredaja.

Voda iz kruga tople vode moze predstavljati opasnost po zdravlje.

» Uredaj koristite samo sa svjezom, hladnom, negaziranom pit-

kom vodom.

2 Zastita okolisa i usteda

2.1 Zbrinjavanje ambalaze u
otpad
Ambalazni materijali su ekoloSki ne-
Skodljivi i mogu se reciklirati.
» Pojedinaéne sastavne dijelove zbri-
nite na otpad odvojene po vrsta-
ma.

2.2 Usteda energije

Ako slijedite sljedece upute, vas ¢e
uredaj troSiti manje energije.

Interval za automatsko iskljuCivanje
namjestite na najmanju vrijednost.
v Ako se uredaj ne upotrebljava, is-
kljucit ¢e se ranije.
— "Osnovne postavke”,
Stranica 78

Nemoijte prijevremeno prekidati istje-

canje napitka.

v Zagrijana koli¢ina vode ili mlijeka
optimalno se koristi.

Redovito uklanjajte kamenac iz ure-

daja.

v Naslage kamenca povecavaju po-
troSnju energije.

3 Postavljanje i prikljuéi-
vanje

3.1 Opseg isporuke

Nakon raspakiravanja provjerite sve
dijelove imaju li oStedenja nastala u
transportu te je li isporuka potpuna.

67



hr Upoznavanje

Napomena: Ovisno o vrsti uredaja,
prilozen je razliCit pribor. Taj pribor
oznacen je isprekidanim okvirom.

-S|

Potpuno automatizirani aparat
za kavu

E Cjevgica za mlijeko i usisna ci-
jev

Upute za uporabu

m Tableta za &idcenje

Tableta za uklanjanje kamenca
1

Traka za provjeru tvrdoce vode

Filtar za vodu’

3.2 Postavljanje i priklju€ivanje
uredaja

POZOR

Opasnost od oStecivanja uredaja.

Zbog nestruénog pustanja u rad mo-

ze dodéi do oStecenja uredaja.

» Koristite uredaj samo u prostorija-
ma koje se ne zamrzavaju.

» Ako se uredaj transportirao ili skla-
distio pri temperaturama ispod
0 °C, pricekajte da 3 sata postigne
sobnu temperaturu prije pustanja u
rad.

» Nakon svakog priklju€ivanja priCe-
kajte oko 5 sekundi.

1. Uredaj stavite na ravnu, dovoljno
nosivu, vodootpornu povrsinu.

2. Uredaj s mreznim utikacem priklju-
¢ite na propisno instaliranu utiéni-
cu sa zastitnim kontaktom.

' QOvisno o opremi uredaja
68

4 Upoznavanje

4.1 Uredaj

Ovdje ¢ete nadi pregled sastavnih di-
jelova svog uredaja.

Napomena: Ovisno o tipu uredaja
moguda su odstupanja u bojama i
pojedinostima.

~S.H

Spremnik za vodu

Poklopac spremnika za vodu

Grijanje 8alica’

Poklopac za zadrzavanje arome

Spremnik za kavu u zrnu

ﬂ Otvor za mljevenu kavu

Zaslon

m Upravljacka ploc¢a

m Poklopac

Sustav za mlijeko

Ispusni otvor

Vrata komore za kuhanje

Oznacna plocCica

Posuda za kapanje

4.2 Upravljacka ploc¢a

Putem upravljacke plo¢e namjeState
sve funkcije svog uredaja i dobivate
informacije o radnom stanju.

Simbol Objasnjenje

) Ukljugite ili iskljugite uredaj.

{33 Otvorite ili napustite izbor-
nik



Pregled napitaka hr

Simbol Objasnjenje Simbol Objasnjenje
mogu se vidjeti samo kad tupak
je izbornik otvoren.
/L Pomaknite se u izborniku 4.3 Zaslon , _ ,
prema gore Na zaslonu se prikazuju odabrani na-
\/ Pomaknite se U izborniku pitci, postavke i mogucnosti postavkl
. te poruke o pogonskom stanju.
prema dolje Na zaslonu se prikazuju dodatne in-
ok EOtVfS”e ili spremite u iz- formacije i koraci postupanja. Infor-
orniku

Vracanje na izbornik

Priprava dvije Salice

Postavljanje jadine kave

I
()
EJ

Postavite koli¢inu po Salici

macije se skrivaju nakon kratkog vre-
mena ili nakon pritiska na tipku. Ko-
raci postupka se skrivaju nakon $to
se obave.

Napomena: Ako kao jezik prikaza ni-
je dostupan jezik vase zemlje, odabe-
rite dostupni jezik prikaza, npr. engle-
ski.

5 Pregled napitaka

Uz pomo¢ svog uredaja mozete pripremiti brojne razlicite napitke.

Brzi odabir

Simbol Oznaka

Objasnjenje

Kategorija

Q Espresso

Koncentrirana kava. Prefe-
rira se posluZivanje u ma-
lim Salicama s debelim sti-
jenkama. Salice zagrijte
vruéom vodom.

— "Priprava kave od svje-
Zeg zrna", Stranica 74

— "Priprema kave od mije-
vene kave", Stranica 74

Caffe Cre-
ma

®

Kava sa slojem vrhnja ili
velika Salica kave priprem-
liena espresso metodom.

— "Priprava kave od svje-
zeg zrna", Stranica 74

— "Priprema kave od mlje-
vene kave", Stranica 74

Cappuccino

Espresso sa zapjenjenim
mlijekom. Preferira se pos-

luzivanje u malim Salicama.

— "Priprema kave s pjenom
od mijjeka", Stranica 75

LatteMacc-
hiato

Specijalitet od kave u tri
sloja: na dnu toplo mlijeko,
u sredini espresso, povrh
toga pjena od mlijeka. Pre-
ferira se posluzivanje u Ca-
Si.

— "Priprema kave s pjenom
od mlijeka", Stranica 75
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hr Pribor

Simbol Oznaka Objasnjenje Kategorija
Posebni na- Priprema dodatnih napita- — "Priprema posebnih na-
g pitci ka. pitaka", Stranica 76
6 Pribor
Upotrebljavajte samo originalni pribor. Uskladen je s vasim uredajem.
Dodatna oprema Trgovina Servisna sluzba
Tablete za CiS¢enje TCZ8001A 312096
Tablete za uklanjanje kamenca TCU8002A -
Filtar za vodu TCZ7003 17000705
Filtar za vodu, pakiranje od 3 komada TCZ7033 -
Komplet za odrzavanje TCZ8004A 312107
Posuda za mlijeko s poklopcem fres- TCZ809N -
hLock
Posuda za kavu, izolirana TCZ4001 17006781

» Nemojte stavljati mljevenu kavu.

~s.H -

Napomena: Svakodnevno punite

7.1 Priprema i ¢i$éenje uredaja spremnik za vodu svjezom, hladnom,
. vu: e . negaziranom pitkom vodom.

Uklonite zastitne folije i oCistite uredaj

7 Prije prve uporabe

Pripremite uredaj za uporabu.

i pojedinacne dijelove. Pratite upute Savjet: Kako biste zadrie}li pptimalnu
na slikama koje se nalaze na podet- kvalitetu, zrna kave skladistite u za-
ku ovih uputa. tvorenoj posudi na hladnom mjestu.

Zrna kave mozete drzati viSe dana u
spremniku za zrna, a da pritom ne iz-
gube aromu.

POZOR

Neprikladna zrna mogu zacepiti stroj

za mljevenje.

> Upotrebljavajte iskljuCivo Ciste mje- 7.2 Odredivanje tvrdoée vode
Savine przenog zrna za “red?Je. za Ispravna postavka tvrdo¢e vode vaz-
espresso ili potpuno automatizira- na je kako bi aparat pravodobno po-

ne urgdaje. . . . kazao kada je potrebno ukloniti ka-
> Nemojte upotrebljavati glazirana zr- menac. Tvrdodu vode mozete utvrditi
na kave. '

pomocu prilozene test trakice ili saz-

> Nemojte upotrebljavati karamelizi- nati od nadlezne vodoopskrbne sluz-

rana zrna kave.

; . ; be.
» Nemojte upotrebljavati zrna kave ) ) s
tretirana dodacima koji sadrze $e- 1. Kratko uronite test trakicu u svjezu
éer. vodu iz vodovoda.
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2. Ostavite testnu traku da se ocijedi.

3. Ogitajte tvrdocu vode na testnoj
trakici nakon 1 minuta.
— "Pregled stupnjeva tvrdoce vo-
de" Stranica 71

Napomena: Ako je u kudi instalirano

postrojenje za omekSavanje vode, tvr-
doc¢u vode mozete namjestiti na "Ure-

daj za omekSanje vode".

Prije prve uporabe hr

Savjeti

7.3 Pregled stupnjeva tvrdoc¢e vode
U tablici se prikazuje dodjela stupnja stupnjevima tvrdo¢e vode.

Postavke moZete u svakom trenut-
ku promijeniti.

— "Osnovne postavke”,

Stranica 78

Ako je tvrdoc¢a vode veda od

21 °dH (3,8 mmol/l), spremnik za
vodu mozete napuniti prethodno fil-
triranom vodom radi smanjenja
naslaga kamenca u spremniku.

Stupanj Postavke prstena Njemacki stupanj Ukupna tvrdocéa u
na filtru INTENZA tvrdoce u °dH mmol/l

1 A 1-7 <13

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15 - 21 2,5-3,8

4 C 22 - 30 > 3,8

7.4 Filtar za vodu?

S pomocu filtra za vodu sprjeCavate
nakupljanje kamenca i smanjujete
oneciScéenja u vodi.

Udio kamenca u vodi utjeCe na aro-
mu i pjenu kave. Na dnu filtra za vo-

du BRITA INTENZA nalazi se aromat-

ski prsten. Za postavljanje optimalne
razine arome za vodu iz vodovoda,
okrenite aromatski prsten.

Umetanje i aktiviranje filtra za vo-
du

POZOR

Mogude ostecenje uredaja uzrokova-

no kamencem.

» Pravodobno zamijenite filtar za vo-
du.

» Zamijenite filtar za vodu najkasnije
nakon 2 mjeseca.

' Tvorni¢ka postavka
2 Qvisno o opremi uredaja

>

Obratite paznju na poruke na zas-
lonu.

Napomena: Kada se na zaslonu pri-
kaZe "Zamijenite ili deaktivirajte filtar
za vodu.", zamijenite fitar za vodu.
Ako ne zamijenite novi filtar, odaberi-
te opciju "Nema filtra" i slijedite upute
na zaslonu.

1.

N

Uronite filtar za vodu u ¢asu vode
s otvorom okrenutim prema gore i
lagano ga stisnite sa strana dok
mjehuri¢i ne prestanu izlaziti.
-S. 3

. Pritisnite €.
. Putem \/ ili /\"Filter za vodu" i pri-

tisnite ok.

. Putem \/ ili /\"Nowvi filtar" ili oda-

berite "Zamjena filtra" i pritisnite ok.
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hr Prije prve uporabe

5. Napomena: Ako ne zamijenite novi
filtar, u postavkama izbornika oda-
berite "Nema filtra".

Filtar za vodu ¢vrsto pritisnite u
spremnik za vodu.

6. Spremnik za vodu napunite hlad-
nom vodom do oznake "max" i pri-
tisnite ok.

7. Povezite cjevCicu za mlijeko sa
sustavom za mlijeko i usisnom ci-
jevi.

8. Umetnite kraj usisne cijevi u pliticu
za kapanje.

9. Postavite posudu volumena 1 | is-
pod ispusnog otvora i pritisnite ok.

v Filtar ¢e se isprati i pojavit ¢e se
indikator "Ispiranje je zavr$eno.".

v Uredaj je spreman za rad.

Savjeti

= Filtar za vodu trebate zamijeniti i iz
higijenskih razloga.

= Ako koristite filtar za vodu, ne tre-
bate tako Cesto uklanjati kamenac
s uredaja.

= Prije uporabe isperite umetnuti fil-
tar za vodu tako da pripravite jed-
nu Salicu vruce vode ako uredaj
niste upotrebljavali dulje vrijeme,
npr. ako ste bili na godiSnjem od-
moru.

= Filtar za vodu mozete nabaviti u tr-
govini ili putem servisne sluzbe.

— "Pribor", Stranica 70

7.5 Prvo pustanje u rad

Nakon priklju€ivanja struje namjestite
postavke za prvo pustanje u rad. Op-
cija za puStanje u rad prikazat ¢e se
prilikom prvog uklju€ivanja ili nakon
vra¢anja na tvorni¢ke postavke.

1. Ukljucite uredaj pritiskom na O.

v Na zaslonu se prikazuje zadani je-
zik.

' QOvisno o opremi uredaja
72
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Pritis¢ite /\ ili \V dok se na zaslo-

nu ne prikaze zeljeni jezik.

Pritisnite ok.

Odredite tvrdodu vode.

Pritisnite ok.

Da biste namjestili tvrdo¢u vode,

pritisnite /\ ili \/.

7. Pritisnite ok.

8. Ogistite i napunite spremnik za vo-
du.

9. Pritisnite ok.

10.Za dodatne informacije skenirajte
QR kod .

11.Da biste umetnuli filtar za vodu,
pritisnite ok.

12.Da biste kasnije umetnuli filtar za
vodu, pritisnite <.

13.Napunite spremnik za kavu u zrnu.

14.Pritisnite ok.

15.Pritisnite ok.

v Uredaj je ispran i spreman za rad.

Savjet: Postavke mozete u svakom
trenutku promijeniti.

— "Pregled osnovnih postavki”,
Stranica 78

ook w

7.6 Opce napomene

Pridrzavajte se uputa za optimalnu
upotrebu uredaja.

Napomene

= Uredaj je tvorniCki programiran s
optimalnim zadanim postavkama.

= Stroj za mljevenje tvornicki je na-
mjesten za optimalan rad. Ako ka-
va izlazi samo u kapljicama ili je
previSe rijetka i nema dovoljno kre-
me, mozete prilagoditi stupanj
mljevenja dok stroj za mljevenje ra-
di.
— "NamjeStanje stupnja mijevenja”,
Stranica 77



= Na ventilacijskim otvorima i pok-
lopcu otvora za tablete mogu tije-
kom rada nastati kapljice vode.

= Ako neko vrijeme ne koristite ure-
daj, on ¢e se iskljuciti automatski.
Trajanje mozete promijeniti u os-
novnim postavkama.
— Siranica 78

» |z uredaja moze iz tehnickih razlo-
ga izlaziti para.

= Prvi napitak jo$ nece imati punu
aromu ako:
- Uredaj upotrebljavate prvi put.
— Proveli ste servisni program.
— Dulje vrijeme niste upotrebljavali
uredaj.
Ne pijete napitak.
Savjet: Trajnu kremu glatke teksture
mozete postici nakon $to napravite
nekoliko Salice kave u uredaju.

8 Osnovno rukovanje

8.1 Ukljudite ili iskljucite ure-

daj.

» Ukljugite uredaj ili ga stavite u sta-
nje pripravnosti koristeci O.
Prilikom ukljuivanja na zaslonu se
prikazuje logotip Siemens. Prilikom
ukljugivanja i iskljugivanja uredaj
provodi automatsko ispiranje. Prili-
kom iskljugivanja uredaj se dgisti is-
pustajuci kapljice u posudu za ka-
panje. Prilikom postupka ispiranja

Osnovno rukovanje hr

na zaslonu se prikazuje kapljica.
Ako je uredaj prilikom ukljuCivanja
jos topao ili ako prije iskljuCivanja
nije napravljen napitak, uredaj ne
provodi ispiranje.

8.2 Priprava napitaka

Saznajte kako pripremiti napitak po
svom izboru.

/\ UPOZORENJE -

Opasnost od opekotina!

Svjeze pripravljeni napitci iznimno su

vrugi.

» Po potrebi, ostavite napitke da se
ohlade.

» Izbjegavajte dodir koZe s iscurjelim
tekudinama i isparavanjima.

Savjeti

» Zeljeni napitak mozete izravno
odabrati putem tipke za brzi oda-
bir. Na zaslonu se prikazuju napi-
tak i trenutadne postavke.

= Uz napitke koje mozete odabrati
putem tipki za brzi uredaj vas ure-
daj moze pripraviti dodatne napit-
ke.
— "Priprema posebnih napitaka’,
Stranica 76

= Napitak mozete prilagoditi vlasti-
tom ukusu.
— "Postavke napitaka”,
Stranica 76

Napomene

= Ako ne promijenite nijednu postav-
ku oko 5 sekundi, uredaj izlazi iz
nacdina za namjestanje. Postavke
se automatski spremaju.

= Kod nekih se postavki kava pripre-
ma u nekoliko koraka. PriCekajte
dok se postupak u cijelosti ne za-
Vrsi.

73



hr Osnovno rukovanje

8.3 Priprava kave od svjezeg
zrna

1. Postavite unaprijed zagrijanu Salicu
ispod ispusnog otvora.
2. Odaberite simbol za kavu bez mli-
jeka.
v Na zaslonu se prikazuju napitak i
trenutadne postavke.
— "Postavke napitaka’,
Stranica 76
3. Po potrebi promijenite postavke:
» Za prilagodbu koli¢ine punjenja
pritisnite .
— "Prilagodba kolicine punjenja’”,
Stranica 76
» Za prilagodbu jadine kave pritis-
nite Q.
— "Prilagodba jacine kave",
Stranica 76
4. Pritisnite >/
Zrna kave melju svjeZze se melju za
svaki postupak kuhanja.
v Kava se kuha i nakon toga ispusta
u Salicu.
Savjeti
= Postupak mozete prijevremeno
prekinuti uz pomo¢ tipke >/O.
m Saznajte kako pripremati kavu s
mlijekom.
— "Priprava napitaka s pjenom od
mlijeka", Stranica 74

8.4 Priprema kave od mljevene
kave

POZOR

Otvor za mljevenu kavu moze se za-

Cepiti.

» Nemojte upotrebljavati zrna kave.

» Nemoijte koristiti otopljenu kavu.

» Ostatke praha u otvoru za mljeve-
nu kavu mekanim kistom prevucite
u otvor za mljevenu kavu.
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Napomena

Prilikom pripreme s mljevenom ka-
vom sljedeci odabiri nisu raspolozivi:
= Priprava dvije Salice istodobno

= Jacina kave

= "doubleshot"

1. Postavite unaprijed zagrijanu Salicu
ispod ispusnog otvora.

2. PritiScite 0 toliko Cesto dok se na

zaslonu ne prikaze "Mljevena ka-

va'.

Otvorite otvor za mljevenu kavu.

4. Napunite maksimalno ovoliko pu-
nih malih zlica kave u prahu: 2,
maks. 12 g.

5. Zatvorite otvor za mljevenu kavu.

Pritisnite >/O.

v Kava se kuha i nakon toga ispusta
u Salicu.

Savjeti

= Postupak mozete prijevremeno
prekinuti uz pomo¢ tipke >/0,

= Ako zelite pripremiti dodatni napi-
tak s mljevenom kavom, ponovite
postupak.

= Mljevenu kavu napunite uvijek tek
neposredno prije pripreme napitka.

(]

[

8.5 Priprava napitaka s pjenom
od mlijeka

Uz pomo¢ svog uredaja mozete pri-
premati napitke s pjenom od mlijeka.

/N UPOZORENJE -

Opasnost od opeklina!

Sustav za mlijeko postaje jako vruc.

» Nikad ne dodirujte sustav za mlije-
ko.

» Pustite da se vruéi sustav za mlije-
ko ohladi prije nego §to ga dodir-
nete.

POZOR

Ostatci mlijeka mogu se sasusiti pa

ih je teSko ukloniti.

» Sustav za mlijeko odistite nakon
svake upotrebe.



Savjeti

= Umjesto mlijeka mozete upotreblja-
vati i biljne napitke, npr. od soje.

= Kvaliteta pjene od mlijeka ovisi o
vrsti upotrijeblienog mlijeka ili bilj-
nog napitka.

8.6 Priprema kave s pjenom od

mlijeka

Zahtjevi

= Cjevdica za mlijeko je priklju¢ena.

= Usisna cijev je priklju&ena.

1. Umetnite usisnu cijev u mlijeko.

2. Postavite unaprijed zagrijanu Salicu
ispod ispusnog otvora.

3. Odaberite simbol za kavu s mlije-
kom.

v Na zaslonu se prikazuju napitak i
trenutadne postavke.

— "Postavke napitaka’,
Stranica 76

4. Po potrebi promijenite postavke:

» Za prilagodbu koli¢ine punjenja
pritisnite W,
— "Prilagodba kolicine punjenja”,
Stranica 76

» Za prilagodbu jacine kave pritis-
nite 0.
— "Prilagodba jacine kave",
Stranica 76

» Upotrijebite otvor za mljevenu
kavu.
— "Prioremma kave od mljevene
kave", Stranica 74

5. Pritisnite >/0O0,

v Napitak se priprema i nakon toga
ispusta u Salicu.

v Sustav za mlijeko Cisti se automat-
ski nakon pripremanja napitka
kratkim udarom pare.

Savjet: Ako pripremu zelite prijevre-

meno zaustaviti, pritisnite >/O. Ako ci-

jelu pripremu zelite zaustaviti, pritisni-

te O,

Osnovno rukovanje hr

8.7 Priprema posebnih napita-
ka

Uz napitke koje mozete odabrati pu-
tem tipki za brzi uredaj vas uredaj
moze pripraviti dodatne napitke.
» ViSe puta pritisnite &.

— "Pregled napitaka”, Stranica 69

8.8 Priprema pjene od mlijeka

/\ UPOZORENJE -

Opasnost od opeklina!

Sustav za mlijeko postaje jako vruc.

» Nikad ne dodirujte sustav za mlije-
ko.

» Pustite da se vruéi sustav za mlije-
ko ohladi prije nego $to ga dodir-
nete.

Zahtjevi

= CjevCica za mlijeko je prikljucena.

= Usisna cijev je priklju¢ena.

1. Umetnite usisnu cijev u mlijeko,
npr. tetrapak.

2. Postavite unaprijed zagrijanu Salicu
ispod ispusnog otvora.

3. Pritiscite & toliko Cesto dok se na
zaslonu ne prikaze "Mlijeéna pje-
na".

4. Po potrebi promijenite postavku:

» Za prilagodbu koli¢ine punjenja
pritisnite W,
— "Prilagodba kolicine punjenja”,
Stranica 76

5. Pritisnite D>/

v Pjena od mlijeka istjeCe iz sustava
izlaza.

6. Kako biste prijevremeno zaustavili
pripremu, pritisnite >/C1.

8.9 Priprava vruée vode

/\ UPOZORENJE -

Opasnost od opeklina!

Sustav za mlijeko postaje jako vrud.

» Nikad ne dodirujte sustav za mlije-
ko.
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» Pustite da se vrudi sustav za mlije-
ko ohladi prije nego §to ga dodir-
nete.

Napomena: Ako sustav za mlijeko ni-
je oc¢iséen, moze dodi do istjecanja
malih koli¢ina mlijeka s vodom.
Zahtjevi
= Sustav za mlijeko je ogiSéen.
= Cjevdica za mlijeko je izvuéena.
1. Postavite unaprijed zagrijanu Salicu
ispod ispusnog otvora.
2. PritiSdite & toliko Cesto dok se na
zaslonu ne prikaze "Vrucéa voda".
3. Po potrebi promijenite postavku:
» Za prilagodbu koli¢ine punjenja
pritisnite .
— "Prilagodba kolicine punjenja”,
Stranica 76
4. Pritisnite >/0O0.
Ako se prikaze poruka "lzvucite
cjevCicu za mlijeko.", izvucite cjev-
Cicu za mlijeko i pritisnite >/C.
v Vruda voda istjeCe iz sustava izla-
za.
5. Kako biste prijevremeno zaustavili
pripremu, pritisnite >/0O,

8.10 Postavke napitaka
Pripremite napitak po svom ukusu.

Prilagodba jac¢ine kave

» Za odabir jacine kave pritisnite Q.
Mozete birati medu sljedeéim jadi-
nama kave:

_ I|mi|d|l

- "normalno"

_ "jakO"

- "vrlo jako"

- "doubleshot"

Napomena: Postavka "doubleshot"
nije raspoloziva za sve napitke i
koligine napitaka.

Savjet: Da biste dobili intenzivan
okus kave, odaberite vecu koliginu
punjenja i vecu jadinu kave.
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Odabir mljevene kave

» Pritis¢ite 0 toliko Cesto dok se na
zaslonu ne prikaze "Mljevena ka-
va".

— "Priprema kave od mijevene ka-
ve", Stranica 74

AromaDouble Shot

Posebnu jaku kavu mozete pripremiti
tako da upotrijebite postavku "do-
ubleshot".

Sto se kava viSe kuha, u njoj se otpu-
Sta viSe gorke tvari i nezeljenih aro-
ma. Gorke tvari i neZeljene arome
utjeCu na ukus i korisnost kave. Kako
bi se ispustali samo ugodni i aroma-
tiéni mirisi, kad se pripremi pola koli-
¢ine, zrna kave ponovno se melju i
kuhaju.

Napomena: Postavka "doubleshot"
nije raspoloziva za sve napitke i koli-
¢ine napitaka.

Prilagodba koli¢ine punjenja
» PritiS¢ite :W toliko Cesto dok se na

zaslonu ne prikaze Zeljena koli¢ina
punjenja.

Priprava dvije Salice istodobno

Ovisno o tipku napitka, za odredene
napitke moZzete istodobno pripremiti
dvije Salice.

Napomena

Funkcija "Priprema dvije Salice" nije
raspoloziva za sljedec¢e odabire:

= "Mljevena kava"

= "doubleshot"

= Koligina punjenja manja od 35 ml
Pritisnite 7.

Na zaslonu se prikazuje postavka.
Postavite dvije Salice slijeva i zdes-
na ispod ispusnog otvora.
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3. Pritisnite >/0.
Napitak se priprema u 2 koraka.
Zrna se melju u 2 ciklusa mljeve-
nja.

v Napitci se pripremaju i nakon toga
ispustaju u Salice.

4. Pricekajte dok se postupak ne za-
vrsi.

8.11 Stroj za mljevenje

Uredaj ima stroj za mljevenje koji se
moze namijestiti, a omogucuje indivi-
dualnu prilagodbu stupnja mljevenja
zrna kave.

Namjestanje stupnja mljevenja

Za vrijeme mljevenja zrna kave na-
mjestite zeljeni stupanj mljevenja.

/\ UPOZORENJE -

Opasnost od ozljede!

Stroj za mljevenje se okrece.

» Nikad ne posezite rukama u stroj
za mljevenje.

POZOR

Opasnost od ostedivanja stroja za

mljevenje. Nestrué¢no namjestanje

stupnja mljevenja moze prouzroditi

ostecenje stroja za mljevenje.

» Stupanj mljevenja namjestajte sa-
mo dok radi stroj za mljevenje.

» Okretnim biragem namijestite stu-
panj mljevenja.

Zastita za djecu  hr

Stupanj mlje- Postavka

venja
Grubi stupanj Okretni biraC okre-
mljevenja za  nite u smjeru ka-

tamno przena zaljke na satu.

h A

Postavka stupnja mljevenja postaje
aktivna tek nakon druge Salice.

Savjet: Ako kava izlazi samo u kaplji-
cama, prilagodite grublji stupanj mlje-
venja.

Ako se kava prebrzo toCi i ima pre-
malo kreme, postavite finiji stupan;
mljevenja.

9 Zastita za djecu

Aparat je mozete blokirati kako biste
djecu zastitili od oparina i opekotina.

9.1 Aktiviranje zastite za djecu

Zahtjev: Uredaj je ukljuCen.
» Pritisnite :W najmanje 3 sekunde.

9.2 Deaktiviranje zastite za dje-
cu

» Pritisnite :W najmanje 3 sekunde.
v ZaStita za djecu je deaktivirana.

Stupanj mlje- Postavka

venja
Fini stupanj Okretni bira¢ okre-
mljevenja za  nite u smjeru su-

svijetlo przena protnom od kazalj-
zrna ke na satu.

&

' Qvisno o opremi uredaja

10 Grijanje Salica’
Mozete zagrijati Salice s pomodu op-
cije grijanja Salica.
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10.1 Aktiviranje i deaktiviranje
grijanja Salica’

/\ UPOZORENJE —

Opasnost od opeklina!

Grija¢ 8alica' postaje vrlo vrud.

» Nikad nemoijte dodirivati vru¢ gri-
jac¢ Salica .

» Pustite da se vru¢ grija¢ 3alica’
ohladi prije nego §to ga dodirnete.

Savjet: Za optimalno zagrijavanje Sa-
lica postavite Salice na grija s dnom
okrenutim prema grijacu alica .

» Aktivirajte ili deaktivirajte grijanje
galica ' u osnovnim postavkama.
— "Pregled osnovnih postavki”,
Stranica 78

11.2 Pregled osnovnih postavki

11 Osnovne postavke

Mozete namjestiti osnovne postavke
uredaja prema svojim potrebama i
pozvati dodatne funkcije.

11.1 Promjena osnovnih pos-
tavki

Pritisnite &,

2. Uz pomo¢ \V ili /\ odaberite Zelje-
nu osnovnu postavku i pritisnite ok.

v Na zaslonu se prikazuju opcije
postavki i svijetli navigacijski sim-
bol. Zaslon oznadava trenutacnu
postavku.

3. Uz pomodé \V ili /\ izvrSite Zeljeni
odabir i pritisnite ok.

v Postavka se sprema.

Vratite se natrag uz pomoc¢ <—.

5. Da biste napustili izbornik pritisnite

3,

-

&

Ovdje mozete pronadi pregled osnovnih postavki.

Postavka Odabir Opis

Ciséenje Sustav za mlijeko Pokrenite servisni pro-
Uklanjanje kamenca gram.
Ciscenje — "Servisni programi”,
Calc'n Clean Stranica 82

Grijanje Salica’ Grijanje Salica Ukljugivanje ili iskljuCiva-
iskljuceno? nje grijanja Salice.

Grijanje Salica uklju¢eno

— "Grijanje salica”,
Stranica 77

Filter za vodu Novi filtar Namijestite upotrebu filtra
Nema filtra za vodu.

Temperatura kave normal Namjestite temperaturu za
visoka jacinu kave.
max.

Napomena: Postavka Ce
se primjenjivati za sve vr-
ste pripreme.

' Ovisno o opremi uredaja

2 Tvorni¢ka postavka (moZe se razlikovati ovisno o tipu uredaja)
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Osnovne postavke hr

Postavka

Odabir

Opis

Jezici

pogledajte odabir na ure-
daju

Namjestite jezik izbornika.
Postavke su neposredno
vidljive na zaslonu.

Samostalno isklju¢ivanje

pogledajte odabir na ure-
daju

Postavite vrijeme nakon
kojeg se uredaj nakon po-
sliednje pripreme napitka
automatski ispire i preba-
cuje u stanje pripravnosti.

Tvrdoca vode

1 (meka)

2 (srednje)

3 (tvrda)

4 (jako tvrda)’

Uredaj za omekSavanje
vode

Namjestite uredaj na lo-
kalnu tvrdocu vode.

Statistike pogledajte odabir na ure- PrikaZite broj pripremlje-
daju nih Salica.
Zvuk tipki Zvuk tipki ukljucen' Ukljucivanije ili iskljuciva-

Zvuk tipki iskljucen

nje zvuka tipki.

Ispiranje pri ukljuCivanju

= |spiranje pri ukljuciva-
nju isklju¢eno

= |spiranje pri ukljuciva-
nju uklju¢eno

Salica ispod sustava izla-
za nije napunjena vodom
za ispiranje prilikom uklju-
Civanja.

Videozapisi s uputama
kako nesto ucCiniti

Na zaslonu se prikazuje
QR kod.

Skenirajte QR koéd i pre-
gledajte videozapise s
uputama na internetu.

Tvorni¢ka postavka

Resetirati sve?
Nastaviti: U redu
Prekid: «

Vratite postavke na tvor-
niCke postavke.

Napomena: BriSu se sve
individualne postavke i
vracaju se tvorniCke pos-
tavke.

Informacije o uredaju

Informacije o licenci

Prikazite tekst licence za
FOSS.

' Tvorni¢ka postavka (moze se razlikovati ovisno o tipu uredaja)
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12 Ciséenje i odrzavanje
12.1 Moguénost pranja u perili-
ci posuda

Saznajte koji se dijelovi mogu prati u
perilici posuda.

POZOR

Neki su dijelovi osjetljivi na tempera-

turu i mogu se ostetiti prilikom pranja

u perilici posuda.

» Pridrzavajte se uputa za uporabu
perilice posuda.

» U perilici posuda perite samo prik-
ladne dijelove.

» Upotrebljavajte programe koji ne
zagrijavaju dijelove iznad 60 °C.

max 60°C

Prikladno za pranje u perilici

posuda: Ifl

= Plitica za kapanje

= ReSetka za kapanje

= Spremnik za talog

= Mehanicki indikator razine
napunjenosti

= Sustav za mlijeko s adap-

terom
= QOtvor za mljevenu kavu s
preklopom
Nije prikladno za pranje u =
perilici posuda: A

= Posuda za kapanje

= Spremnik za vodu

= Poklopac spremnika za
vodu

= Jedinica za kuhanje

= Poklopac ispusta za napi-
tak

12.2 Sredstva za ¢iSéenje

Upotrebljavajte samo prikladna sred-
stva za Ciscenje.

80

POZOR

Neprikladna sredstva za &is¢enje mo-

gu ostetiti povrSine uredaja.

» Nemojte upotrebljavati jaka ili abra-
zivna sredstva za Ciscenje.

» Ne koristite sredstva za CiSéenje s
alkoholom ili benzinom.

» Nemojte upotrebljavati tvrde jastu-
Cice za ribanje ili spuzve za GiSc¢e-
nje.

Neprikladna sredstva za ¢iS¢enje i za

uklanjanje kamenca mogu ostetiti

uredaj.

» Za uklanjanje kamenca ne koristite
Sistu limunsku kiselinu, ocat ili
sredstva na bazi octa.

» Nemojte upotrebljavati sredstvo za
uklanjanje kamenca s fosfornom
kiselinom.

» Upotrebljavajte samo tablete za uk-
lanjanje kamenca i tablete za Ci§-
¢enje koje su namijenjene specijal-
no za odgovarajuci ureda;.

— "Pribor", Stranica 70

Savjeti

= Temeljito operite nove spuzvice za
pranje kako biste uklonili eventual-
ne naslage soli. Soli mogu prouz-
roGiti nastanak hrde na povrsina-
ma od nehrdajuceg &elika.

= Uvijek odmah uklonite ostatke ka-
menca, kave, mlijeka, sredstava za
CiSéenje i otopina za uklanjanje ka-



menca kako biste sprijedili nasta-
nak korozije.

12.3 Ciséenje uredaja

/N UPOZORENJE -

Opasnost od strujnog udara!

Prodrla vlaga moze uzrokovati strujni

udar.

» Nikada ne potapajte uredaj ili
mrezni priklju¢ni vod u vodu.

» Nikakva tekuc¢ina ne smije dospjeti
na uti¢ni spoj uredaja

» Za CiScenje uredaja ne upotreblja-
vajte parni ili visokotlagéni Cistad.

/N UPOZORENJE -

Opasnost od opeklina!

Pojedini dijelovi uredaja postaju vrlo

vruci.

» Nikad nemojte dodirivati vruée dije-
love uredaja.

» Nakon uporabe pustite da se vrudi
dijelovi uredaja prije dodirivanja
ohlade.

1. Iskljucite uredaj iz elektricne mre-
ze.

2. Ogistite kudiste, povrsine visokog
sjaja i upravljacku plodu krpom s
mikrovlaknima.

3. Ispusni otvor ocistite nakon pripra-
ve napitka mekanom, vlaznom kr-
pom.

4, Spremnik za vodu isperite svje-
zom, Gistom vodom.

5. Ako se uredaj nije koristio dulje vri-
jeme, npr. tijekom godisnjih odmo-
ra, oCistite cijeli uredaj, ukljuujudi
pokretne dijelove, kao Sto su jedi-
nica za kuhanje ili spremnik za vo-
du.

Napomena: Uredaj provodi automat-

sko ispiranje ako ga ukljudite u hlad-

nom stanju ili ga iskljucite nakon pri-

prave kave. Time se sustav samostal-
no Cisti.

Cigdéenje i odrzavanje hr

12.4 Ciséenje posude za kapa-
nje i spremnika za talog

Svakodnevno distite i praznite posu-
du za kapanje i spremnik za talog ka-
ko biste sprijecili nastanak naslaga.

1. CjevcCicu za mlijeko odvojite od is-
pusnog otvora.

2. Otvorite vrata komore za kuhanje.
A 20 |

3. Posudu za kapanje i spremnik za
talog izvucite prema naprijed.
A 21|

4. Savjet: Ako oba drzava pritisnete
prema unutra, jednostavno cete
modi izvaditi mehanicki indikator
razine napunjenosti.

@\Q/

-

Izvadite mehanicki indikator razine
napunjenosti i oCistite ga vlaznom
krpom.

5. Ocistite unutrasnjost uredaja.
~S. A

6. Ocistite pliticu za sakupljanje proli-
vene tekudine i spremnik za talog
te ih ponovno umetnite u ureda,.

-3l

12.5 Ciséenje otvora za mljeve-
nu kavu

Savjet: Otvor za mljevenu kavu mo-

zete prati u perilici posuda.

1. Otvor za mljevenu kavu izvucite na
otvorenoj zaklopci.

>S.H
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2. Otvor za mljevenu kavu ocistite
sredstvom za pranje posuda.
— Sl

3. Osusite otvor za mljevenu kavu i
stavite ga u uredaj.

12.6 Ciséenje sustava za mlije-
ko

Redovito Cistite sustav za mlijeko.
Pratite upute na slikama koje se nala-
ze na pocetku uputa.

/N UPOZORENJE -

Opasnost od opeklina!

Sustav za mlijeko postaje jako vruc.

» Nikad ne dodirujte sustav za mlije-
ko.

» Pustite da se vruci sustav za mlije-
ko ohladi prije nego §to ga dodir-
nete.

POZOR

Uredaj se uslijed neredovitog CiSce-

nja moze ostetiti.

» Nemojte stavljati poklopac ispus-
nog sustava u perilicu posuda.

Savjeti

= Ako sustav za mlijeko Zelite poseb-
no temeljito oCistiti, mozete koristiti
servisni program "CiS¢enje sustava
za mlijeko".

= Sve dijelove sustava za mlijeko
mozete prati u perilici posuda.

accd 128 19

12.7 Ciscenje jedinice za kuha-
nje

Dodano uz automatski program ispi-

ranja, redovito izvadite i oCistite jedi-

nicu za kuhanje. Pratite upute na sli-

kama koje se nalaze na podetku upu-

ta.
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/\ UPOZORENJE -

Opasnost od opeklina!

Pojedini dijelovi uredaja postaju vrlo

vrugi.

» Nikad nemojte dodirivati vruce dije-
love uredaja.

» Nakon uporabe pustite da se vrudi
dijelovi uredaja prije dodirivanja
ohlade.

POZOR

Zbog nestru¢nog Cisc¢enja moze dodi

do ostecenja jedinice za kuhanje.

» Nemojte upotrebljavati sredstvo za
pranje.

» Nemojte upotrebljavati sredstva za
CiSéenje koja sadrze ocat i kiseli-
nu.

» Nemojte prati u perilici posuda.

s 24 B 32

Napomena: Vrata se mogu zatvoriti
samo ako su jedinica za kuhanje i
posuda za kapanje pravilno umetnu-
te.

12.8 Servisni programi

Nakon odredenih intervala, vas ure-
daj preporuéuje koristenje servisnih
programa. Koristite servisne progra-
me da biste temeljito odistili uredaj.

POZOR

Nestru¢no ili nepravodobno giséenje

i uklanjanje kamenca moze dovesti

do oStedenja uredaja.

» Postupak uklanjanja kamenca od-
mah provedite prema uputama.

» U otvor za prasak umecite samo
tablete za CiS¢enje.

» U otvor za prasak nemojte umetati
tablete za uklanjanje kamenca ili
druga sredstva.

Napomene
= Na zaslonu se prikazuje napredak
postupka.



= Ako se s uredaja pravovremeno ne
skine kamenac, na zaslonu ¢e se
prikazati "Uklanjanje kamenca je
dospjelo. Ureda;j je blokiran. Pritis-
nite izbornik i drzite 3 sekunde".

= Ako je uredaj blokiran, njime mo-
zete rukovati tek nakon provede-
nog postupka uklanjanja kamenca.

= Ako sluCajno prekinete servisni
program, trebat ¢ete ga resetirati.
— "Resertiranje servisnog progra-
ma", Stranica 83

Savjeti

= Ako upotrebljavate filtar za vodu,
produljuje se vrijeme potrebno za
provodenje servisnog programa.

» MoZete sastaviti "Uklanjanje ka-
menca" i "Cis¢enje" putem servis-
nog programa "Calc'n Clean".

= Odmah nakon servisnog programa
ocCistite uredaj mekom, vlaznom kr-
pom kako biste uklonili ostatke
otopine za uklanjanje kamenca i
sprijedili koroziju.

Uporaba programa za servisiranje

Napomene ;

= Ako koristite servisni program "Cis-
éenje", oCistite prije toga jedinicu
za kuhanje.

= Ako koristite servisni program "Uk-
lanjanje kamenca" ili "Calc'n Cle-
an", oCistite prije toga jedinicu za
kuhanje i pripremite otopinu za uk-
lanjanje kamenca.

Uklanjanje smetnji  hr

1. Pritisnite €.

2. Pomocu tipke V' i /\ odaberite
"Ciséenje" i pritisnite ok.

3. Pomodu tipke \/ i /\ odaberite
zeljeni program i pritisnite ok, npr.
"Uklanjanje kamenca".

v Zaslon vodi kroz program.

Priprema otopine za uklanjanje
kamenca

1. Napunite spremnik s 0,5 | tople vo-
de.

2. Stavite tabletu za uklanjanje ka-
menca i promijeSajte, dok se table-
ta u potpunosti ne otopi.

Resertiranje servisnog programa

Provedite sljedede korake ako je ser-
visni program prekinut, npr. zbog
nestanka struje.

1. Ispraznite spremnik i stavite kraj
usisne cijevi u spremnik.

2. Isperite spremnik za vodu.

3. Spremnik za vodu napunite svje-
zom vodom bez uglji¢ne kiseline
do oznake "max".

4. Pritisnite ok.

Uredaj se ispire oko 2 minute.

5. Ispraznite i oCistite posudu za
skupljanje prolivene tekucine.

6. Stavite posudu za skupljanje proli-
vene tekucine i zatvorite vratasca.

7. Ponovno pokrenite servisni pro-
gram.

<

13 Uklanjanje smetnji

Manje smetnje na svom uredaju mozete samostalno ukloniti. Iskoristite informa-
cije za uklanjanje smetnji prije nego §to se obratite servisnoj sluzbi. Tako ¢ete

izbje¢i nepotrebne troSkove.

/N UPOZORENJE -
Opasnost od strujnog udara!
Nestrucni popravci su opasni.

» Popravke na uredaju smije vrsiti samo obud&eno stru¢no osoblje.
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» Za popravak uredaja smiju se upotrebljavati samo originalni rezervni dijelovi.

» Ako je mrezni priklju¢ni vod ovog uredaja ostecen, kako bi se izbjegle opas-
nosti, moze ga zamijeniti jedino proizvodac ili njegova servisna sluzba ili sli¢-
na kvalificirana osoba.

Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Uredaj ne reagira.

Uredaj ima smetnju.
1. Izvucite mrezni utikac i pri¢ekajte 60 sekundi.
2. Umetnite mrezni utikac.

|z uredaja izlazi samo
voda, ne i kava.

Uredaj ne prepoznaje prazan spremnik za zrna.
» Uspite zrna kave.

Zacepljen je otvor za kavu na jedinici za kuhanje.
» Ocistite jedinicu za kuhanje.
— "Ciscenje jedinice za kuhanje", Stranica 82

Zrna kave su previSe masna i ne padaju u mlin.

» Lagano kucnite spremnik za zrna.

» Promijenite vrstu kave.

» Nemojte koristiti masna zrna.

» Ocistite prazan spremnik za zrna vlaznom krpom.

Jedinica za kuhanje nije pravilno umetnuta.
» Gurnite jedinicu za kuhanje sasvim prema natrag.

Iz uredaja ne izlazi mli-
je¢na pjena.

Sustav za mlijeko je zaprljan.
» Operite sustav za mlijeko u perilici posuda.
— "Ciscenje sustava za mljjeko", Stranica 82

Cjevdica za mlijeko ne uranja u mlijeko.
» Koristite viSe mlijeka.
» Provjerite uranja li cjevcica za mlijeko u mlijeko.

Uredaj ima mnogo kamenca.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

Sustav za mlijeko ne
usisava mlijeko.

Sustav za mlijeko nije pravilno sastavljen.
» Pravilno sastavite sustav za mlijeko.
— "Ciscenje sustava za mlijeko", Stranica 82

Cjevcica za mlijeko ne uranja u mlijeko.
» Koristite vise mlijeka.
» Provjerite uranja li cjevgica za mlijeko u mlijeko.

Pjena od mlijeka je

Mlijeko je prehladno.

prehladno. » Koristite mlako mlijeko.
Iz uredaja ne izlazi Sustav za mlijeko je zaprljan.
vrudéa voda. » Operite sustav za mlijeko u perilici posuda.

— "Ciscenje sustava za mijjeko", Stranica 82
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Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Iz uredaja ne izlazi na-
pitak.

U filtru za vodu se nalazi zrak.

1. Filtar za vodu uronite u vodu s otvorom okrenutim
prema gore sve dok se ne prestanu stvarati mjehuri-
éi zraka.

2. Ponovno umetnite filtar.

— "Umelanje i aktiviranje filtra za vodu", Stranica 71

» Pritisnite filtar za vodu ravno i &vrsto u priklju¢ak
spremnika.

Ostatci sredstva za uklanjanje kamenca zacepljuju
spremnik za vodu.

1. lzvadite spremnik za vodu.

2. Temeljito ocCistite spremnik za vodu.

Na unutarnjem dnu
uredaja nalazi se kon-
denzat.

Posuda za kapanje prerano je izvadena.
» Posudu za kapanje izvadite tek nekoliko sekundi na-
kon posljednje pripreme napitka.

Nije moguce izvaditi
jedinicu za kuhanje.

Jedinica za kuhanje nije u polozaju za uklanjanje.
» Ponovno ukljucite uredaj.

Uredaj ne reagira na
upravljanje.
Promijenite indikatore
na zaslonu.

Uredaj je u demonstracijskom nacinu rada.

1. Izvadite spremnik za vodu i napunite ga svjezom,
hladnom, negaziranom pitkom vodom.

2. Ponovno umetnite spremnik za vodu.

Stroj za mljevenje ne
pokrece se.

Uredaj je prevruc.
1. Iskljucite uredaj iz elektricne mreze.
2. Pricekajte 1 sat da se uredaj ohladi.

Stroj za mljevenje ne
melje zrna iako je
spremnik za zrna pun.

Zrna kave su previSe masna i ne padaju u mlin.

» Lagano kucnite spremnik za zrna.

» Promijenite vrstu kave.

» Nemojte koristiti masna zrna.

» Odistite prazan spremnik za zrna vlaznom krpom.

Indikator na zaslonu
"Zatvori" prikazuje se
iako su vrata zatvore-
na.

Vrata nisu ispravno zatvorena.
» Cuvrsto pritisnite vrata.

Uredaj je prevruc.
1. Iskljucite uredaj iz elektricne mreze.
2. Pricekajte 1 sat da se uredaj ohladi.

Indikator na zaslonu
"Ispraznite i ponovno
umetnite posudu za
kapanje." prikazuje se
iako je posuda za ka-
panje prazna.

Uredaj je iskljucen i ne prepoznaje praznjenje.
1. Ukljudite uredaj i izvadite posudu za kapanje.
2. Ponovno umetnite posudu za kapanje.

Posuda za kapanje je zaprljana.
» Temeljito odistite posudu za skupljanje prolivene te-
kucine.
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Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Indikator na zaslonu
"Napunite spremnik za
vodu" prikazuje se
iako je spremnik pun.

Spremnik za vodu pogresno je umetnut.
» Ispravno umetnite spremnik.

Plovak u spremniku za vodu je zaglavljen.
1. Izvadite spremnik za vodu.
2. Temeljito ocCistite spremnik za vodu.

Voda s ugljiénom kiselinom u spremniku za vodu.
» Napunite spremnik za vodu svjezom, pitkom vodom.

Novi filtar za vodu nije ispran prema uputama.

1. Isperite filtar za vodu prema uputama.

— "Umetanje i aktiviranje filtra za vodu", Stranica 71
2. Pustite filtar za vodu u rad.

U filtru za vodu nalazi se zrak.

1. Filtar za vodu uronite u vodu s otvorom okrenutim
prema gore sve dok se ne prestanu stvarati mjehuri-
¢i zraka.

2. Ponovno umetnite filtar.

— "Umetanje i aktiviranje filtra za vodu", Stranica 71

Filtar za vodu je star.
» Umetnite novi filtar za vodu.

Naslage kamenca u spremniku za vodu zacepljuju sus-
tav.

1. Temeljito odistite spremnik za vodu.

2. Pokrenite program za uklanjanje kamenca.

Prikazuje se indikator
na zaslonu "Ogistite
jedinicu za kuhanje,
ponovno je umetnite |
zatvorite vratasca.".

Jedinica za kuhanje je oneciSéena.
» Ocistite jedinicu za kuhanje.
— "Ciscenje jedinice za kuhanje", Stranica 82

Mehanizam jedinice za kuhanje teSko se pokrece.
» Ocistite jedinicu za kuhanje.
— "Ciscenje jedinice za kuhanje", Stranica 82

Jedinica za kuhanje sadrzi previSe mljevene kave.

» Stavite maksimalno 2 pune male zlice mljevene kave
u prahu.

— "Ciscenje jedinice za kuhanje”, Stranica 82

Prikazuje se indikator
na zaslonu "Napon (V)
nije ispravan.".

Postoje poteSkode u napajanju.
» Koristite uredaj samo s 220-240 V.

Prikazuje se indikator
na zaslonu "Ponovno
pokrenite uredaj.".
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Jedinica za kuhanje jako je zaprljana ili je nije moguce
izvaditi.

» Ponovno pokrenite uredaj.

» Ocistite jedinicu za kuhanje.

— "Ciscenje jedinice za kuhanje", Stranica 82
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Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Prikazuje se indikator
na zaslonu "Ponovno
pokrenite uredaj.".

Uredaj ima smetnju.
1. Izvucite mrezni utikac i pricekajte 60 sekundi.
2. Umetnite mrezni utikad.

Indikator na zaslonu
"Calc'n Clean" prikazu-
je se vrlo Cesto.

OmeksSana voda sadrzi joS male koli¢ine kamenca.
1. Umetnite novi filtar za vodu.

— "Umelanje i aktiviranje filtra za vodu", Stranica 71
2. Namjestite tvrdocu vode.

Upotrijeblieno je pogresno ili premala koliCina sredstva

za uklanjanje kamenca.

» Za uklanjanje kamenca koristite iskljuCivo prikladne
tablete.

Servisni program nije proveden do kraja.
» Resetirajte servisni program.
— "Resertiranje servisnog programa", Stranica 83

Kvaliteta kave odn.
pjene od mlijeka jako
varira.

Uredaj je zaCepljen kamencem.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

Kvaliteta mlije¢ne pje-
ne varira.

Kvaliteta mlije¢ne pjene ovisi o vrsti upotrijeblienog mli-

jeka ili biljnog napitka.

» Optimizirajte rezultat odabirom mlijeka ili biljnog na-
pitka.

Kava ne izlazi ili izlazi
u kapljicama.

Ne postize se namje-
Stena koli¢ina punje-
nja.

Stupanj mljevenja namjesten je na previsok stupan].
» Namjestite grublji stupanj mljevenja.
— "Namjestanje stupnja mijevenja", Stranica 77

Uredaj ima mnogo kamenca.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

U filtru za vodu nalazi se zrak.

1. Filtar za vodu uronite u vodu s otvorom okrenutim
prema gore sve dok se ne prestanu stvarati mjehuri-
éi zraka.

2. Ponovno umetnite filtar.

— "Umelanje i aktiviranje filtra za vodu", Stranica 71

Uredaj je zaprljan.

» Odistite jedinicu za kuhanje.

— "Ciscenje jedinice za kuhanje", Stranica 82
» Uklonite kamenac i odistite uredaj.

Postavka jadine kave previsoko je namjestena.
» Smanjite jadinu kave na npr. "normalno".
— "Prilagodba jacine kave", Stranica 76

Kava nema kreme.

Vrsta kave nije optimalna.
» Upotrijebite vrstu kavu s veéim udjelom velikih zrna.
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hr Transport, skladiStenje i zbrinjavanje

Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Kava nema kreme.

» Koristite tamnije przena zrna.

Zrna kava nisu svjeze przena.
» Koristite svjeze przena zrna kave.

Stupanj mljevenja nije prilagoden zrnima kave.
» Namjestite finiji stupanj mljevenja.
— "NamjeStanje stupnja mijevenja”, Stranica 77

Kava je previSe kisela.

Namijesten je pregrub stupanj mljevenja.
» Namjestite finiji stupanj mljevenja.
— "Namjestanje stupnja mijevenja", Stranica 77

Vrsta kave nije optimalna.
» Upotrijebite vrstu kavu s veéim udjelom velikih zrna.
» Koristite tamnije przena zrna.

Kava je previse gorka.

Stupanj mljevenja namjesten je na previsok stupan;.
» Namjestite grublji stupanj mljevenja.
— "NamjeStanje stupnja mijevenja”, Stranica 77

Vrsta kave nije optimalna.
» Promijenite vrstu kave.

Kava ima okus kao da
je zagorila.

Stupanj mljevenja namjesten je na previsok stupan.
» Namjestite grublji stupanj mljevenja.
— "NamjesStanje stupnja mljevenja", Stranica 77

Vrsta kave nije optimalna.
» Promijenite vrstu kave.

Temperatura kuhanja je previsoka.
» Namjestite niZzu temperaturu kuhanja.
— "Pregled osnovnih postavki", Stranica 78

Zrna kave nisu kom-
paktna i previSe su
vlazna.

Stupanj mljevenja nije optimalno namjesten.
» Namjestite grublji ili finiji stupanj mljevenja.
— "NamjeStanje stupnja mijevenja”, Stranica 77

Mljevena kava je presitna.
» Koristite 2 pune male zlice mljevene kave u prahu.

Zrna kave su previSe masna.
» Upotrijebite drugu vrstu kave.

=X POZOR
14 T_rar]spo_rtz SklanSte' Ostatci tekucine u uredaju mogu
nje i zbrlnjavan]e ostetiti uredaj prilikom transportiranja
ili skladistenja.

14.1 Aktiviranje zastite od smr- » Prije transportiranja ili skladitenja

zavanja

ispraznite dovodni sustav.

Zastitite uredaj od mraza prilikom
transportiranja i skladiStenja.
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Zahtjevi

= Uredaj je spreman za rad.

= Spremnik za vodu je napunjen.

1. Uklonite posudu za mlijeko.

2. Ocistite jedinicu za kuhanje.

— "Ciscenje jedinice za kuhanje",
Stranica 82

3. Stavite veliki spremnik ispod ispus-
nog otvora.

4. PritiScite & toliko Cesto dok se na
zaslonu ne prikaze "Mlije&na pje-
na'".

5. PritiSdite :W toliko ¢esto dok se na
zaslonu ne prikaze 240 ml.

6. Pritisnite >/,

7. PriGekajte dok iz uredaja ne izade
para.

8. Izvadite spremnik za vodu.

v Uredaj ¢e se isprazniti automatski.

9. Ako se prikaze poruka "Napunite
spremnik za vodu", zanemarite po-
ruku.

10.Ispraznite i odistite spremnik za vo-
du i posudu za skupljanje prolive-
ne tekudine.

11.Umetnite spremnik za vodu i posu-
du za skupljanje prolivene tekuci-
ne.

12.Stavite uredaj u stanje pripravnosti
i odvojite ga od elektricne mreze.

14.2 Zbrinjavanje starih ureda-
ja u otpad

Ekoloski prikladnim zbrinjavanjem ot-
pada mogu se ponovo iskoristiti vri-
jedne sirovine.

1. Izvucite mrezni utikaC iz mreznog
priklju¢nog voda.

2. Prerezite mrezni priklju¢ni vod.

3. Uredaj zbrinite na ekoloski prihvat-
ljiv nadin.
Informacije o aktualnim nacinima
zbrinjavanja mozete dobiti od svog
specijaliziranog trgovca ili se raspi-
tajte u komunalnoj ili lokalnoj grad-
skoj upravi.

Servisna sluzba hr

Ovaj je uredaj oznacen u
skladu s europskom
smjernicom 2012/19/EU
o otpadnim elektri¢nim i
elektronskim uredajima
(waste electrical and elec-
tronic equipment - WE-
EE).

Smijernica odreduje okvir
za povratak i zbrinjavanje
otpadnih uredaja valjan u
cijeloj Europskoj Uniji.

h ¢

15 Servisna sluzba

BSH Hausgerate GmbH produljuje
dostupnost rezervnih dijelova na 10
godina. Ovo se odnosi na sve funkci-
onalno relevantne dijelove za uredaje
koji se mogu skladistiti, a proizvedeni
su nakon 1. sije¢nja 2023.

Napomena: AngaZiranje servisne
sluzbe besplatno je u okviru uvjeta
jamstva proizvodaca.

Detaljne informacije o trajanju jams-
tva i uvjetima jamstva mozete pronaci
putem QR koda na prilozenom doku-
mentu o0 kontaktima servisa i uvjetima
jamstva, kod nase servisne sluzbe,
svog trgovca ili na nasoj internetskoj
stranici.

Kada se obracate servisnoj sluzbi,
potreban vam je proizvodni broj (E-
Nr.) i tvorniCki broj (FD) uredaja.
Kontakt podatke za servisnu sluzbu
nadi éete putem QR koda na priloZe-
nom dokumentu o kontaktima servisa
i uvjetima jamstva ili na nasoj inter-
netskoj stranici.

Informacije u skladu s Uredbom (EU)
2023/826 mozete pronaci online
pod www.bosch-horme.com na strani-
Ci proizvoda i stranici servisa vaseg
uredaja u uputama za uporabu i do-
datnim dokumentima.
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hr Tehni¢ki podaci

15.1 Proizvodni broj (E-Nr.) i
tvornicki broj (FD)

Proizvodni broj (E-Nr.) i tvorni¢ki broj

(FD) mozete pronadi na tipskoj ploCi-

ci uredaja.

Kako biste podatke o svom uredaju i
broj telefona servisne sluzbe brzo po-
novno pronasli, mozete ih zabiljeZiti.

16 Tehnicki podaci

Napon 220-
240V ~

Frekvencija 50 Hz

Priklju&na vrijednost 1500 W

Maksimalni tlak pum- 15 bar

pe, staticki

Maksimalni kapacitet, 1,7 |

spremnik za vodu (bez

filtra)

Maksimalni kapacitet, 270 g

spremnik za kavu u zr-

nu

Duljina kabela napaja- 100 cm

nja

Visina uredaja 37,3 cm

Sirina uredaja 27,6 cm

Dubina uredaja 45,2 cm

TeZina, prazan 8-9 kg

Vrsta stroja za mljeve- Keramika

nje
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LononHutenHn nidopmauuu u objacHysar-a MoXe Aa HajaeTe Ha
uHTepHeT. CKeHUpajTe ro QR-KoA0T Ha HacnoBHaTa CTpaHULa.
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1.1 ONWTU HANOMEHU .cvververerereee, 92
1.2 HAaMEHCKO KOPUCTEHE ...ccveveniee. 92
1.3 OrpaHunuyBarse Ha rpynarta Ha

KOPUCHULIM ot 92
1.4 Be3®eaHOCHN HAMOMEHH ............ 93
2 3awTUTa Ha UBOTHaTa cpeauHa

[ TT =Y L=T e Y - 95

2.1 OTcTpaHyBare Ha

NAKYBAMETO ..cvververeerierreieieerrennennas 95
2.2 lllTtenerbe eHEPIMA ovvvveveeviennee, 95
3 MNocTtaByBake U Npuknyuyysamwe . 96
3.1 O6eM Ha UCMOPAKA ...ccevererennnas 96
3.2 lNocTaByBare W NPUKIYYyBaHse

HA YPEOOT eovveiecteeeteeee et ere e 96
4 3aN03HABAME ......ceeeevvemcceerrrrrsssnnes 96
o IV 0 T=Y 1 A 96
4.2 KOHTPOMHO MOJIE eveveveieverierienees 97
4.3 EKPAH vviiiiccieicciee e 97
5 Mpernen Ha NHjanaum .................. 97
6 ONPEMA ...coeeeecerrrrncerrrsmceressmmerensas 98
7 Mpea npeata ynotpeba ............... 98
7.1 lNoarotoBka v YUCTEHE Ha

1Y 1Y 1[0 98
7.2 YTBpAyBatke Ha TBPAOCTA Ha

BOATA eveeeeeeeeeeaeeeeeaeieeeseeeeesaeieees 99
7.3 MNpernen Ha CcTeneHun Ha

TBPAOCT HA BOLATA .coeevveeereeeneens 99
7.4 OUATED 32 BOAA ' wvvveveeeeveeereenin 99
7.5 MNpBo cTaBarke Bo ynotpebda ... 100
7.6 ONWTY HAMOMEHU ...ccuvereereenene, 101
8 OCHOBHO PaKyBaHe ........cceeseerans 101
8.1 Bkayuete uim ncknyyete ro

YPEOAOT. tieeiieeesteeete et 101
8.2 [1o06MBarbe MUjaNIaK ..cccceeeeveveanens 102

CoapxuHa mk

==
— | —
/s

8.3 [loBuBatbe Kadpe o[l CBEXM

BPHA e 102
8.4 [lobuBarbe kade o4 MeneHo
KADE cevvvvereereeierieeeeeseeseessesseseesnens 102
8.5 [lobumBarbe nujanak co maevyHa
(=TT 103
8.6 [JobuBarse kade co mneyHa
MEHA tvieereereeeeeeeeeeiee e sre e e 103
8.7 [obuBarbe cneuujantu
MUJANALN eeeeeeeeeeeieiesiesee e see e e 103
8.8 [loBuBarbe MieyHa neHa .......... 104
8.9 [lobuBarbe Xellka BoAa ........... 104
8.10 lNocTtaBku 3a NuWjanauy ........... 104
8.11 MenHULA ..ooovveevieeecee e 105
9 Be36egHOCT 3a AeLA .....cccceueenee. 106
9.1 AkTuBMparbe Ha BGes3beaHocTa
T Q<] - 106
9.2 [leakTuBuparbe Ha 6e3dbeaHocTa
T N (ST T= ORI 106
10 Mpejay 3a WONjU " ....ceeeeercereenns 106
10.1 AKTvBMpPamE 1 AeakTMBUpPaHE
Ha rpejavuoT 3a Wonu ' ........... 106
11 OCHOBHHU NOCTABKMH .......eevnnnnnns 106
11.1 NpomeHa Ha OCHOBHHWTE
MOCTABKM weevuveeveieeiieeesteeeireesreenns 106
11.2 MNpernen Ha OCHOBHUTE
MOCTABKM cveereeeeeireere e sveeee s 107
12 HYucterbe U Hera ........ccceeeeeennnees 108
12.1 MNoroaHoCT 3a MalMHa 3a
(o1 (0] =1 H 108
12.2 CpeacTBO 3a YUNCTEHE ........... 109
12.3 Uncterbe Ha ypeaoT ............... 109

12.4 Yncrterbe Ha MOCNYXXABHUKOT
3a cobuparse Boaa v cafoT 3a

TaNOr O KADE vvvvvreereirennennens 110
12.5 YncTterbe Ha OTBOPOT 3a
] 0= 1= S 110

' Bo 3aBMCHOCT Ol KAPAKTEPUCTUKUTE HAa yPenoT
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mk besbegHocT

12.6 Yncrtere Ha cucTemoT 3a 14.1 AKkTvBMparse 3aWTuTa o
MITEKO vieueeiteereeeesreesreesnesreesreens 111 MPAB et 118
12.7 YnucTerbe Ha eguHuLaTa 3a 14.2 OTcTpaHyBare Ha CTapuoT
MPUFOTBYBAHE ..vvevveveereereereennene 111 (Y L= RS 119
12.8 CepBucHN MPOrpamm ............. 11 15 CepBUCHA CNIYKOBA .....cceurnee.n. 119
13 OTcTpaHeTe rM NPeyKuUTe ........ 112 15.1 bpoj Ha npouasoa (E-Nr.) u
14 TpaHcnopTuparse, cepuckun 6poj (FD) e, 119
CKnaaupare U oTcTpaHyBare 118 16 TeXHUUYKHU NOAATOLM .....eeeeerrrnns 120

1 be3begHocT

MounTyBajTe v cneaHnTe 6€30eaHOCHN HAaNOMEHMW.

1.1 OnwT¥ HanoMeHU

= BHMMmaTenHO npounTajTe ro ynaTcreoTo.

® YyBajTe ro ynarCtBoTO U MHPOPMaLMUTE 3a MPOM3BOLOT 3a
noaoLHexHa ynotpeda unv 3a cnegHuTe COnCTBEeHWULM.

= [pK owTeTyBama Npu TPaHCNOPTOT HEe Fo MPUKyYyBajTe ypedoT.

1.2 HameHCKO KopUcTeHe

KopucTteTe ro ypeaoT camo:.

® 33 MOAroTOBKA Ha XXELWKW NujanaLm.

® BO JOMaKkMHCTBA W BO 3aTBOPEHM MPOCTOPUM BO JOMOT.
® 10 BMCMHA o4 makcumyM 2000 m Hagmopcka BUCOUMHA.

1.3 OrpaHuuyBaH€ Ha rpynaTta Ha KOPpMCHULHU

OBoj ypen moxe ga ro ynotpedysaar aeua Haa 8 roaMHu 1 auua co
HaManeHn GU3nNUYKK, CEH30PHU UM MEHTA/THU CMOCOOHOCTU UK KOU
HemaaT UCKYCTBO U/Wn 3Haeme, ako ce HaarnegyBaHu uam
coBeTyBaHu 3a 6e30egHO paKyBare CO ypedoT v rv pasdupaar
OMacHOCTMUTE KOMLLTO MOXE Aa npousnesar of Toa.

[euarta He cmeaT ga urpaaT co ypeaor.

[eua He cmear aa ro umcrtar W op)KyBaaTt ypeaoT, OCBEH ako uMmaar
8 roavHu 1 NOBEKE M HEKOj MM Haarneaysa.

[euata nomanu oa 8 roaMHn Mopa aa éuaat noganeky oa ypeaoT U
NPUKIYYHUTE Kabu.
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BesbenHoct mk
1.4 Be36egHOCHM HaNoOMeHH!

A\ NPEAYNPELNYBAHE — OnacHocT oA 3aayluyBatse!

[euata MoxXe fa ro craBaart MaTtepujanoT 04 NakyBareTo Npeky

rnaBa wav Aa ce oOBMTKaaT CO Hero u ga ce 3aayluart.

» MaTepujanoT o4 nakyBaHETO APXETe ro nogaseky oa aeua.

» He rv ocTaBajTe geuara ga Ccv Mrpaar co matepujanoT 3a
nakyBaH-E.

[euarta moxaTt ga rv Bavwar uamM rontHat MaavTe AenoBu U CcOo Toa

[a ce 3aayuwar.

» [lp>xete rv manuTe AenoBu noaaseky oa aeua.

» He rm ocTaBajTe geuara ga Cv Mrpaar co Maamte Oesi0Bu.

A\ NPEQYNPEAYBAHE — OnacHocT oa cTpyeH yaap!

HenponncHO MHCTannpare e onacHo.

» [TpuKyyeTe ro u KOPUCTETE FO ypeaoT camo cnopen nogarouuTe
Ha cneundmkaymoHaTa niouyka.

» [lpukayyeTe ro ypeaoT camo BO MPOMUMCHO MHCTaMpaHa
NMPUK/YYHULA CO 3a3EMjyBarbe Ha CTPYjHA MpeXa CO Hau3MeHUYHa
cTpyja.

» CucTemMoT oA 3aWTUTHM Kabu Ha enekTpuvyHata nHcTanaumja Bo
AOMOT MOpa Aa € NPOMUCHO MHCTa/IMPaH.

OwTeTeHWoT ypea unun kaden 3a cTpyja ce onacHM.

» Hukoral He KOPUCTETE OLITETEH ypeA.

» Hukoraw He ynotpebyBajTe ypea CO HarnykHaTta uau ckplieHa
noBpLUMHA.

» Hukoral He ro Bnevyete kabenoT 3a CTpyja 3a [Aa ro UCKayuuTe
ypenot of cTpyja. Cekorall U3B/EKYBAjTE MO NPUKIYYOKOT Ha
kabenoT 3a cTpyja.

» AKO ypeaoT unun kabenoT 3a CTpyja e OWTeTeH, BeaHall u3Bnedete
r0 MPEXHWOT MPUKJIYYOK Ha KabenoT UM UCKaydeTe ro
OCMUIypyBauoT BO KyTujaTa CO OCUIypyBauu.

» [loBukajTe ja cepsucHaTa cnyxba. — Crpaxuya 119

HecooaBeTHWUTE NOMpaBKK Ce OMNacCHMW.

» Camo oOyueH CTpy4yeH nepcoHan cMee Aa npasu NonpaBku Ha
ypeaor.

» 3a nonpaBka Ha ypeaoT CMearT [a Ce KOpUcTaT caMO OPUIMHANHU
PE3EPBHN AE/I0BM.

» AKO ce owTeTn KabenoT 3a CTpyja Ha 0OBOj ypea, Mopa Aa ro
3aMeHu NPOW3BOAMTENOT UM Heroearta cepBucHara cnyxoa unm
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mk besbegHocT

nak smue co CnNMyHa KBanvdukaumja, 3a ga ce maberHar
OMnacHOCTH.
HasneseHarta Bnara Moxe fa npeavssuka CTpyeH yaap.
» Hukoralu He noTonysajTe ypenoT wav kabenoT 3a CTpyja BO BoAa.
» He nos3BonyBajTe ga Teyar TEYHOCTU Ha MPUKIYYHUTE BPCKU Ha
ypenor.
Ypenot aa ce KoOpUCTn caMo BO 3aTBOPEHM MPOCTOPUM.
He ro usnoxysajte ypeaoT Ha NpekyMepHa TonnHa 1 Biara.
He KopucTeTe uMctaum Ha napea uav nogd BUCOK NPUTUCOK, 3a aa
ro0 YMCTUTE ypenor.

A\ NPEAYNPELNYBAHE — OnacHocT oa noxap!

YpenoT ce 3arpesa.

» [1poBeTpyBajTe ro ypeaoT AOBOJIHO.

» Hukoralw He padoTeTe co ypeaoT BO WwKag.

KopucTereTo Ha npoaomkeH kaben 3a cTpuja u HeJO3BOIEHM

ajgantepu 1 onacHo u Tpeba na ce ogderHysa.

» He kopucTeTe Npoao/HKHM Kabnm Uan Npoao/KHU Kadsim co noBeke
MPUKTYYHULIN.

» KopucTteTe rv camo [03BOSIEHWUTE ajanTepu M NPOaO/IKHM Kadu
01 NPON3BOAUTENOT.

» AKO NPOJO/MKHUOT Kabesn e Npekpaok M He e gocTaneH noaonr
npoao/mKeH kaben, KoHTakTMpajTe co crneuvjannampada KoMmnaxuja
3a e/1IEKTPUYHA eHepruja 3a aa ce npuwaaroay gomallHara
MHCTaNnaumja.

/A NPEQYNPEQYBAHE — OnacHocT of M3ropeHuuu!

Hekown nenosu oa ypeaoT MHOMY Ce BXeluTyBaar.

» Hukoral He M JonupajTe Xewkute AenoBu oa ypeaor.

» [lo ynoTpebata, ocTaBeTe v XewlwkuTe 1e0BU o ypeaoT Aa ce
nwanagart npea oa rv gonperte.

A NPEAYNPELNYBAHE — OnacHoCT o M3ropeH1Lu!

CBeX0 NOAroTBEHUTE Nujanaun Ce MHOTY XELIKW.

» [lo notpeba, ocTaBeTe v NujanauuTe aa ce onagar.

» M3berHyBajTe KOHTaKT Ha KoxaTta CO TEYHOCTM M McnapyBarba LITO
u3nerysaar.

A\ NPEQYNPEOYBAHE — OnacHocT of noBpeaa!

3noynoTtpebaTa Ha ypeaoT MOXe [a ro 3arpo3u KOPUCHWUKOT.

» 3a na nsberHete NoBpean, KOPUCTETE O ypeaoT camo Kako WTo e
npeaBnaeHo.

vYyy
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3awTtnta Ha X1BOTHaTa cpeanHa u wrenere mk

3arnaByBare Ha NMPCTUTE MPKU 3aTBOPAaHEe Ha BpaTaTa o4 ypeaor.
» BHrMMmaBajTe Ha NPCTUTE MPU 3aTBOPAHETO Ha Bpararta o4 ypeaoT.

Mennuuata ce poTtupa.

» Hukoral He nocerHyBajTe BO MeHuLaTa.

A\ NPEQYNPEOYBAHE — OnacHocT: MarHeTusam!
Ypenot coapXun nocTtojaHn MarHeTu. Tue Moxe aa BnunjaaT Ha
E/1IEKTPOHCKUTE UMMAHTaHTH, Ha NP. NEjCMEJKEPUTE UK

MHCYJTMHCKUTE MYyMIN.

» JlMua co eneKTPOHCKM MMMNaaHTaHTK Tpeba ga ce npuapxysaaT
10 cm HajManoTo pacTtojaHue o ypeaor.
» Hajmanoto pactojaHme oa 10 cm UCTO Taka Baxu 1 3a M3BaAeHWOT

pesepBoap 3a BoAa.

/\ NPEOQYNPEOYBAHE — OnacHocT of HallTeTyBaHke Ha

sapasjeto!

3a BpemMe Ha MpoLEeCcOoT Ha QUATPUPare MOXE Aa Aojae A0 Maso

3rofieMyBame Ha HMBOTO Ha KannyM, LITO MOXE Aa BAujae Ha

nauMeHTUTe Ha avjanusa u nvua co dybpexHa 6onecr.

» AKO nmate BybpexHa 60n1ecT uau cTe Ha crneuujanHa aneTta co
Kannym, KOHCYNTMpajTe ce co nekap npen ynorpeoda.

Heunctotmmte Ha ypeaoT MOXe LTETHO [da BAuWjaaT BP3 34PAaBjETO.

» BHMMmaBajTe Ha HanoOMeHUTE 3a UMCTEeHE 3a XMrueHara Ha ypeaor.

Boparta o KkonoTto 3a Tonna BoJa MOXe [a ro 3arposv 34pasjeTo.

» KopucTeTe ro ypeaoT UCKYYMBO CO CBEXa M CTyadeHa Boja 3a

nMere, 6e3 jarnepoaHa KucenmHa.

2 3awTvTa Ha MBOTHaTa
cpeauHa U wuTenemke

2.1 OtcTpaHyBatbe Ha
naKkyBabeTo

Matepujanute oa nakyBaHeTO Ce
€KO/IOWKM M MOXe Aa Ce peuukvpaar.
» OpaenHuTe KOMMNOHEHTU dpnajTe

BO OoTnaAd noce®GHO, BO 3aBMCHOCT 0/
HUBHUOT TUM.

2.2 LWreperse eHepruja

AKO BHMMaBaTE Ha OBWE HAMOMEHMH,
BawwoT ypea Tpowur nomanky
eHepruja.

[TocTaBeTe ro MHTEPBANOT 3a

aBTOMATCKO MCKJlyYyBarbe Ha

HajmanaTa BPeaHOCT.

v Kora ypeaoT He ce KOPUCTH, Ke ce
UCKJTyYn MopaHo.
— "OcHoBHM riocTaBku”,
CrpaHxuya 106

He npekuHyBajTe ro npeaspeme

UCTEKYBaHETO Ha Nujanakor.

v 3arpeanarta KosvuuMHa Boaa uau
MN1IEKO Ce KOPUCTU OMTUMasIHO.

PenoBHO OTCTpaHyBajTe ro OUropoT oA

ypenoT.

v Hacnarute oa Ourop ja sronemysaat
noTpoLllyBaykaTta Ha eHepruja.
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mk [locTaByBare M NpUKIydyBaHe

3 MNocTtaByBare 1
NpUKNyJyyBame

3.1 Ob6em Ha ucnopakxa

Mo oTnakyBarbeTo NPOBEPETE MM CHUTE
[e/I0BN Aa/iM MMaar owTeTyBarba 04
TPaHCMOPTOT W fanu e uenocHa
ucrnopakara.

3abenewka: 3aB1CHO 04 TUMOT Ha
YPeLnoT, BK/yYeHu Ce pasinyHu
nopatoun. OBOj AOAATOK € O3HaueH Co
ncrnpekuHara pamka.

-Cr |

LlenocHo aBTOomartcku kadpemar

LipeBo 3a mMnieko 1 uUeBka 3a
cMyKaHe

YnaTCcTBO 3a KOPUCTEHE

Tabnera 3a unctere '

Tabneta 3a oTCTpaHyBare Ourop
1

JleHTn 3a TBPAOCT Ha BoAaTta

ol iimHo ool

duntep 3a sBoaa’

3.2 MNocTtaByBake 1
npuKnyJdyeare Ha ypeaoTt

HAMNOMEHA

OnacHOCT o4 olTeTyBare Ha ypeaoT.

Mopaan HenpaBwWIHO NyLiTarke BO

padoTa, ypeaoT MOXe Aa Ce OLITETH.

» KopwucTteTe ro ypeaoT camo BO
npoctopun 6e3 Mpas.

» Kora ypenot ce TpaHcnopT1pa uau
cknaampa nog 0 °C, nouekajte
3 yaca Ha coBHa TemnepaTtypa npefa
nywrare Bo padorta.

» [lo cekoe npuknyyyBame, noyekajre
npunba. 5 cekyHau.

1. NocTaBeTe ro ypeaoT Ha pamHa u
NOBOJTHO UBAPX/IMBA U BOAOOTNOPHA
NOBPLUMHA.

2. [puknyyeTe ro ypeaoTt co
NPUKAYYOKOT Ha NMPOMUCHO
MHCTanMpaHa NpuKIyYHnLa co
3alUTUTHU KOHTaKTH.

4 3ano3HaBawe
4.1 Ypen

Tyka Ke HajaeTe npernen Ha
KOMMOHEHTUTE o4 Balumot ypea.

3abeneluka: Bo 3aBMCHOCT o4 TMMOT
Ha ypeaoT MOXHW ce oTcTanyBarba BO
éounte U NoeanHOCTHTE.

-CcrA

PesepBoap 3a Boaa

Moknoney Ha pe3epBoapoT 3a
BoJa

Mpejay 3a woniju '’

[Moknonel 3a apoma

Cap 3a 3pHa

OTBOp 3a npas

ExkpaH

KOHTpONHO none

Kanak

CucteMm 3a M/1eko

CucTtem 3a ncTekyBarbe

Bpata Ha npocTopoT 3a
NPUroTByBaHe

Mnouka co nogatoun

FE S EEEEEREDE 8=

MocnyxaBHUK 3a coduparse Boaa

' Bo 3aBMCHOCT Of1 KAPAKTEPUCTUKNUTE HAa yPedoT
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4.2 KoHTponHo none

[Mpernen Ha nujanauy mk

Cumbon ObjacHyBare

Mpeky KOHTpoHaTa Tabna rv (D [MocTaseTe ja jauMHaTa Ha
nocTaByBaTe CWUTe GYHKLMKM Ha BaLUMOT KapeTo

ypea 1 foouBaTe MHPOpMaL1 3a Eb MocTaseTe ja KonMumMHaTa Ha
onepartueHaTa coctojoa. NO/THEbE

Cumbon ObjacHyBare S CrapTyBajTe ro wim sanpete

) BkayueTe uam ucknydeTe ro
ypeaor.

{33 OTBOpETE MM N3NE3eTe Of
MEHHTO

3abenewka: Konuurbata Ha
MEHWTO Ce BUA/IMBKN CaMO
Kora MeHuTo € OTBOPEHO.

>

Hasurupajte Harope Bo
MEHUTO

Hasurupajte Hagony Ha
MEHUTO

©)
>~

[MoTBpOETE MM 3auyBajTe BO
MEHUTO

Bparete ce Hasan BO MEHUTO

(D HaroueTe nse wonju

ro npouecot

4.3 ExpaH

ExpaHoT rv npukaxysa M3dpaHute
nujanaum, NocTaBKM U MOXHOCTH 3a
nocTaByBarke, Kako 1 nopakute 3a
padoTHaTa cocTojoa.

ExpaHoT npukaxysa [4OMNOHUTENHU
MHOOPMAaLMK M Yekopu BO pabdoTeHETO.
MHdopmaummTe NOCTENEHO
McUes3HyBaaT Mo KpaTko Bpeme Wan co
npuTUMcKare Ha konue. Yekopute BO
paboTereTo noneka ncuesHysaaTr
OTKaKo Ke ce u3Bpuiar.

3abenewka: [JoKosKy HE NMOCTOM jasnk
Ha eKpaHoT Ha BallMOT jasuk, usbepeTe

Ja3nK WTO ro uma, Ha np. aHrimCku.

5 Mpernen Ha nujanauu

Co BaWKoT ypea MoXe [a NpuroTeysaTe rosnem 6poj pasivuyHu nujanaum.

Bp3o 6upare

Cumbon O3sHaka O6jacHyBare

Kareropuja

! Espresso

KoHueHTpmparo kage. Mo
xenba, ce cepsBupa BO Masu
Lonju co nedenu sMaoBu.
CronneTte v wonjute
NPEeTXOAHO CO Xellka Boaa.

— "flobuBarse kage o4
cBexu 3pHa", CtpanHuya 102
— "flobuBarse kape oa
mesieHo kape”,

CrpaHxuya 102

Kagpe kpema Kade npuroreeHo co efeH
Cnoj Kpema unu ronema
wonja kadpe crnopen
METOo/0T ecrnpeco.

— "/lobuBarse kagpe oa
ceexu 3pHa", CtparHmya 102
— "flobuBarse kage oa
mesieHo kage’,

Crpanunya 102

Cappuccino

Manu oK.

Ecnpeco co neHa o mneko. — “Jobusar-e kape co
Mo xenba, ce cepBupa BO

Mm/e4yHa rneHa",
CrpaHunya 103
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mk Onpema

Cumbon OsHaka ObjacHyBare

KaTeropmja

__ . LatteMacchi

@ ato

e

CneuumjanuteT oa kade co
Tp¥ cnoja: TOna10 MIEKO
[0J1y, ecrnpeco BO

cpeauHara, MaeuHa neHa
rope. Mo xenba, ce
cepBsupa BO yalla.

— "/loGuBarbe kagpe co

M/1eyHa reHa’,
Crpanunya 103

CneuujanHn  ToueTe noHaTamoLLHW
9 nujanaum nujanauu.

— "flobusarbe crieymjasiHm

nmjanaymn”, Ctpaxmya 103

6 Onpema

KopucTeTte opurmHanHa onpema. Taa e npunarogeHa Ha BawwvoT ypen.

Hopatouu Mpoaam6a CepBucHa cnyxb6a
TabneTu 3a uucTerbe TCZ8001A 312096

Tabnetu 3a oTCTpaHyBarbe GUrop TCU8002A -

®untep 3a Boaa TCZ7003 17000705

®unTep 3a BoAa, NakyBake Co 3 TCZ7033 -

napuuba

Komnner 3a Hera TCZ8004A 312107

Cap 3a mneko co freshLock-noknoney  TCZ809N -

Can 3a kade, nsonupan TCZ4001 17006781

7 Mpen npBaTa ynotpe6a

MoarotseTe ro ypenor 3a ynotpeda
KOPUCTEHE.

7.1 MoAaroToBKa U UUCTEHE Ha
ypenot

OTcTpaHeTe v 3alUTUTHUTE GOSN U

MCUMCTETE IO YPeaoT U NOEAUHEUHUTE

nenosu. Cnegete m naycTpupaHuTe

ynaTCTBa Ha NMo4YeToKOT Ha oBa

ynaTCTBO.

HAMNOMEHA

HecooaBeTHUTE 3pHa MOXeE aa ja

3atHaT MenHuuara.

» KopucTeTe NCKYUYMBO UNCTH, MEYEHHM
MeLlaBMHK 01 3pHa 3a eCnpeco Wn
LI&/TOCHM aBTOMAaTHU.
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» He kopucTteTe rnasmpaHu 3pHa

Kage.

» He kopucTeTe KapaMenmanpaHu
3pHa kage.

» He kopucTeTe 3pHa kade wrto dune
06padoTeHn co aauTUBKM LITO
coapxar wekep.

» He nonHeTe kade BO npas.

~cnH-

3abeneluka: CekojoHEBHO NOSHETE 1O
pes3epBOapoT 3a BoAa CO CBexa u
CTyAeHa Boaa 3a nuere, 6es
jarnepoaHa KucenuHa.

CoseTt: 3a oa ro oapXxuTe KBaMTETOT
onTMMasieH, JYyBajTe M 3pHaTa Kade Ha
lafHO M 3aTBOPEHO MECTO.



3pHaTta kape MoXe aa v Jyysate BO
cajoT 3a 3pHa HekosKy AeHa 6es3 aa ce
n3rydu apomara.

7.2 YTBpAayBare Ha TBpAOCTa
Ha BoaaTa

MpaBWIHOTO NoCTaByBake Ha TBPAOCTA
Ha BojaTa € BaxHO, 3a BallMoT ypen
npaBoOBPEMEHO [a nokaxe aeka Tpeda
[ia My ce oTCTpaHu OuropoT. TepaocTa
Ha BoJaTa MOXe Aa ja yTBpAMTe CO
NPUIOXEHUTE TECT-IEHTU WM Aa ce
pacnpatiaTe kaj nokaaHara Kkomnaxuja
3a BoAgocHabayBam-e.

1. Kpatko noTtoneTe ja TecT-neHTara Bo
CcBexa Boaa of velima.

Mpen npeata ynotpeba mk

2. OcTaBeTe ja TecT-ieHTaTa ga ce
ucueau.

3. Mcuutajte ja TBpOoOCTa Ha BogaTa
cnopea 1 MUHyTa Ha TecT-ieHTara.
— "[lpernen Ha cterneqm Ha TBPAOCT
Ha Bogara", Ctpanuia 99

3abenewuka: [JokoKy BO JOMOT MMa
MHCTaNMPaHO CUCTEM 3a OMEKHYBaHE
Ha BodaTa, MOXe [a nocraBuTe
"Cuctem 3a omekHyBame".

CoBeTtH

= [locTaBkMTE MOXE Aa ce npomeHat
BO CEKOE BpeEMe.
— "OcHoBHM rocTtaBkm”,
CrpaHuya 106

= JlokO/sKy TBpOCTa Ha BojaTa e
noronema og 21 °dH (3,8 mmol/l),
MOXe [la TO Hano/IHUTE Pe3epBoapoT
3a BOojJla CO MPETXOAHO GUNTpUpaHa
BOAA, CO Len aa ce Hamanat
HacnaruTe oa 6urop BO
pesepBoapoT 3a Boja.

7.3 lNpernen Ha cTeneHU Ha TBPAOCT Ha BogaTa
Tabenata ro npvkaxysa pacrnopeoT Ha HMBoaTa 3a CTeneHuWTe Ha TBPAOCT Ha

Boaarta.
CreneH MNocrtaByBartbe Ha  TBpAOCT BO BKynHa TBpAOCT BO
NPCTEHOT Ha FepmaHuja Bo °dH  mmol/l
dunteport
INTENZA
1 A 1-7 <13
2 A 8-14 1,3-25
3 B 15 - 21 2,5-3,8
4! C 22 - 30 > 3,8

7.4 duntep 3a Boga?

Co ¢punTep 3a Boga rv Hamasysare
Hacnarute of GUrop v rm Hamanysate
HEUUCTOTUMTE BO BoAATA.
Conpxu1HaTa Ha Ourop BO BoJaTta
B/Mjae Ha apomara 1 KpemaTa Ha
kadeTo. Ha nonHata ctpaHa Ha

! ®abpuuka nocraska

ountepor 3a Boaa BRITA INTENZA nma
NPCTEeH 3a apoma. 3a fa ro nocrasuTe
ONTUMa/IHOTO HMBO Ha apoma 3a
Ballarta Boja Of Yelma, CBPTETE ro
MPCTEHOT 3a apoma.

2 BO 3aBMCHOCT 0/ KapaKTEPUCTUKUTE Ha ypeaoT
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mk [lpen npsarta ynotpeda

BmeTHyBam€e U aKTUBMpaHe Ha
duntepoT 3a BOAa

HAMOMEHA

MOXXHO OLITETYBaHE Ha ypeaoT nopaau

cosnaBarke Ourop.

» 3ameHeTe ro HaBpeMEHO GuUATepoT
3a BojJa.

» 3ameHeTe ro puaTepoT 3a Boaa
HajoouHa no 2 Meceum.

» BHumaBajTe Ha nopakuTe Ha
eKpaHoT.

3abenewka: Kora Ha ekpaHoT ce
npukaxysa "3amMeHeTe ro uam
feakTuBMpajTe ro GuaTepoT 3a Boaa BO
MEHUTO.", 3aMeHeTe ro GuATepoT 3a
BOJA.

AKO He BMETHyBaTe HOB GUATED,
nsbepete "Hema ¢ountep" v cnepete m
ynaTcTBarta Ha ekpaHoT.

1. [oToneTte ro ¢ounTEPOT 3a BoAa BO
BOJa CO OTBOPOT CBPTEH Harope BO
yatla co BOJa W IECHO NPUTUCHETE
ro Ha CTpaHWTE CE J0AeKa BeKe He
Ce nojaByBaaT MeypuuHba 0 BO3IYX.
-cn 3

2. [1pUTUCHeTE Ha &

3. Co \/ vnmn /A\"Ountep 3a Boga" u
nputucHete ok.

4. Co \V v /\"HoB ountep" nau
"SameHa Ha puntepoT", nsbepete u
NPUTUCHETE ok.

5. 3abeneluka: AKO He BMETHyBaTe HOB
ountep, usbepete "Hema puntep"
BO NMOCTaBKUTE HA MEHMUTO.
MpuTUCHETE ro GUATEPOT 3a BoAA
LIBOCTO BO pe3epBoapoT 3a BoAaa.

6. HanonHeTe ro pe3epBoapoT 3a Boaa
CO BOAA A0 o3HakaTa ,max” u
nsdepete ok.

7. loBp3eTe ro LUpeBoTO 3a MAEKO CO
CUCTEMOT 3a MJIEKO W LieBKaTa 3a
CMyKaHbe.
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8. [NpuknyueTe ja LueBkaTa 3a CMyKare
BO MOCNY)XaBHWKOT 3a cobuparbe
BOZa.

9. CraBeTte can co kanauutet og 1|
noA CUCTEMOT 3a UCTEKYBaAHE U
NPEUTUCHETE ok.

v OuaTepoT ce NaakHe U ce nojasyBa
npukasoT "lnakHeHETO €
3aBpLieHo.".

v YpenoT e noaroteeH sa padorta.

CoBeTtH

= CMmeHeTe ro GuATepoT 3a BoAa v of
XUTUEHCKU MPUUMHMU.

= Co ¢owunTep 3a Boaa, NOPETKO Ke
Mopa [a ro otTcTpaHyBate OuropoT
of ypenor.

= [Ipen ynotpeba, ucnnakHeTe ro
BMETHATMOT GUATEP 3a BoJa Taka
LUTO K& HaTouuTe eaHa Wwonja co
ellka BoJa, ako noJosro Bpeme He
CTe ro KopucTesne ypeaoT, Ha np. cTe
6une Ha oaMop.

= OUATEPOT 3a BoJa MOXETe aa ro
HabaBuTe Npeky Manonpogaxodara
WM o cepBucHaTa cnyxoa.
— "Onpema”, CrpaHnya 98

7.5 lNpBo cTaBame BO
ynotpe6a

Mo Npuky4yBaHETO BO CTPYja,
HanpaBeTe r'v NoCTaBKUTE 3a MPBOTO
nylwTare Bo ynotpeda. MpBoTo
nywtare Bo ynoTpeda ce nojasysa npu
NPBOTO BK/1yYyBaHe WK Mo
peceTupareTo Ha GadpuuknTe
NMOCTaBKHU.

1. Bknyuete ro ypegot co O.
EkpaHOT ro nokaxysa NpeTxoaHo
NOCTaBEHMOT ja3uK.

2. Mputnckajtre Ha A\ unn \V goaeka
Ha eKpaHoT He Cce MpuKaxe
NoCcakyBaHWOT ja3uK.

. [MputncHeTe Ha ok.

. YTBpAeTe ja TBpAOCTa Ha BoaaTa.

. [lputncHeTte Ha ok.

3a na ja nocrtaBuTe TBPAOCTA Ha

BOJATa, NpuUTUCHETE Ha /\ WK \V/.

. [puTtncHeTe Ha ok.

o0 AW
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8. McuncTteTe ro n HanosiHeTe ro
pe3epBOapoT 3a Boaa.

9. MNputucHeTe Ha ok.

10.3a noHaTaMoLLUHK UHDOPMAaLIMK,
ckenupajte ro QR-kogot .

11.3a ga BMeTHETE dMNTEP 3a BOAA
cera, nputucHete ok.

12.3a ga BMETHETE GMNTEP 3a BOAA
noaouHa, NPUTUCHeTe <—.

13.HanonHeTe ro cagoT 3a 3pHa.

14.MpuTnCHETE Ha ok.

15.puTnCHETE Ha ok.

v YpenoT ce nnakHe 1 e NoAroTBEH 3a
pabora.

CoBerT: [locTaBkuMTE MOXE Oa ce
NnpoMeHar BO cekoe Bpeme.

— "[lpernen Ha oCHOBHUTE rocTaBku”,
CrpaHmya 107

7.6 OnNwTH HaNOMeHHu

[MounTyBajTE 'M HANOMEHUTE 3a da
MOX€ OMTUMasIHO [a ro KOPUCTUTE
ypenoT.

3abenewku

= Ypenot e pabpuuku nporpammpaH
CO CTaHAapHW MOCTaBKK 3a
onTMmasnHa paborTa.

= MenHuuaTa e noctaBeHa padpuuku
Ha onTumanHa padoTa. JoKonky
KadpeTo UCTeKyBa camo BO Karku
WK € NPETEHKO M UMa npemasky
Kpema, MOXe [a ro npunaroaure
CTEMNeHOoT Ha Mefnere goaeka
mMenHuuaTta paboTu.
— "[JocraByBarbe Ha CTENeHOT Ha
menere", CtpaHuya 105

= 3a BpeMme Ha paboTarta, Ha OTBOpUTE
3a BeHTUaumMja M Ha NokoneLoT Ha
OTBOPOT 3a TabNeTn MoXe aa ce
dopmMupaart kanku sBoaa.

= AKO 3a oapeneHo Bpeme He ro
KOPUCTUTE YPeaoT, TOj aBTOMATCKU
ce ncknydyyea. Moxe na ro
NPOMEHWUTE BPEMETPAEHETO BO

1

OCHOBHO pakyBarbe mk

OCHOBHWTE MOCTaBKMU.
— Crpannya 106

O TEXHWUKM NPUYMHK, O YpeadoT
MOXe [a u3nerysa napea.

= [1pBMOT NMjanak ce ywTe ja Hema

LilesiocHata apoma ako:

— ypeaoT ro KopucTuTe 3a npBenar.

— CTe M3BpLUKN/IE CEPBUCHA
nporpama.

— He CTe ro kopwcTene ypeaot
noaonro BpeMe.

He nujTe ro nujanakor.

CoseT: TpajHa Kpema CO CUTHU NopH
Ke nobueTte 0TKako Ke ro BKayunTe
ypenoT u Ke NOAroTBUTE HEKOJIKY Yallu.

8 OCHOBHO paKyBaH-€e

8.1 BknyuyeTte unu ucknyyerte
ro ypenor.

» BknyueTte unm ucknydete ro ypeaot
co O.
Mpu BKAy4YyBarse, Ha eKPaHoT ce
npvKaxysa /10roto Siemens. lMpu
BK/TyUyBaH€ M UCK/yYyBakbe, YPeaoT
ce nnakHe aBToMaTcku. [Mpu
UCK/TyYyBaHe, YPEeaoT uenyLita
napea BO MOC/Y>XXaBHWKOT 3a
cobuparbe BoJa 3a [1a Ce UCUMCTH.
Bo TekoT Ha npouecoT Ha
nnakHeHe, Ha eKxpaHoT ce nokaxysa
kanka. AKO ypeaoT e ce ylTe Tonon
Kora Ke ce BKJIyYu UK He e UCTeYeH

Bo 3aBMCHOCT 0/1 KAPaKTEPUCTUKUTE Ha ypeaoT
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mk OCHOBHO pakyBaHse

nujanak npea aa Cce UCK/y4u, Toj
Hema [a ce ucrnnakHe.

8.2 Nobusare nujanak

[lo3HajTe Kako aa cv NpuUroTeute
nujanak no csoj nsbop.

VAN NPEOAYNPEAYBAHE —

OnacHocT oA UsropeHuuu!

CBex0 NoAroTBeHWTE Nujanaum ce

MHOTY XELLKHU.

» [lo noTpeba, ocTaBeTe r'v nNujanauuTe
na ce onapar.

» W3BerHyBajTe KOHTaKT Ha KoxaTa co
TEYHOCTU U UChapyBarka LWTO
nanerysaar.

CoBeTH

= CakaHWoT nujanak MoXe JUMPEKTHO
na ro nsbepeTe Npeky Konuumara 3a
6p30 n3buparbe. Ha ekpaHoT ce
nokaxyeaaT nujanakoT W akTyenHaTa
nocraska.

= [lokpaj Nujanaumre WTo MOXe [a
nobveTte npeky Konunkara 3a 6p3o
n3buparbe, BalWMOT ypea pacnonara
M CO ApYyrY nujanaum.
— "floGuBarke crieymjasinm nujasaym’,
Crpannya 103

= [lyjanakoT MOXe Aa ro npunaroavTe
Ha CBOjOT WHAMBKWIOYaNEH BKYC.
— "[locrasku 3a nujanaum’,
CrpaHmya 104

3abenewku

= AKO He MPOMEHWUTE HMeaHa nocTaska
npunbn. 5 cekyHau, ypeaoT Ke usnese
Ol PEXMMOT Ha NOCTaByBaH-E.
[TocTtaBkuTE Ce 3ayyByBaar
aBTOMAaTCKM.

= Kaj HEKOW NMoCcTaBkK, KapeTo ce
NPUroTByBa BO MOBEKE YEKOPMU.
MouekajTe agoaeka NpoLecoT
KOMMIETHO C€e 3aBpLLUW.

8.3 [lobuBare Kade on CBEKHU
3pHa
1. CTaBeTe ja NpeTxoHo 3arpeaHara
LIO/lja NOA CUCTEMOT 3a UCTEKYBaH-e.
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2. MputucHeTe ro cumMOOOT 3a nujanak
3a kape 6e3 Mneko.
v Ha ekpaHoT ce npukaxysaar
nujanakoT W aKkTyesnHaTa nocraBka.
— "[locraBku 3a nujanauym’,
Crpanxuya 104
3. lokonky e noTpedHo, NPOMEHEeTe '
NOCTaBKUTE:
» 3a [a ja npunaroaMte KonuuuHarta
Ha MOJIHEHE, MPUTUCHETE Ha .
— "[ounaronysBarke Ha
KO/IMYnHaTa Ha rnosiHer-e",
CrpaHunya 105
» 3a ga ja npunaroguTe jauyMHarta Ha
kapeTo, nputucHeTe Ha Q.
— "[lpunarogyBarbe Ha jaymHara
Ha kagero", CrparHuya 104
4. [NputncHeTe Ha D>/C.
3pHaTta kape ce MenaT CBeXOo 3a
CEKOj MPOLIEC HA MPUIrOTBYBAH-E.
v KagdeTo ce npuroTteyea v notoa
nCTekyBa BO LIofjaTa.

CoseTtH

® [loaroTByBaHETO MOXE Aa ro
3aBpwmTe npeaspeme co /0.

= JlosHajTe kako ga fobuete kadurba
CO MJIEKO.
— "[loGuBar-e nujasnak co Mae4yHa
neHa", Crpanmya 103

8.4 Nobusare Kade on
MeneHo Kade

HAINOMEHA

OTBOPOT 3a NpaB MOXe Aa ce 3aTHe.

» He kopucTeTe 3pHa Kage.

» He KopucTteTe UHCTaHT Kade.

» WcTpujTe rm ocTarounTe o4 npas BO
OTBOPOT 3a MNpaB CO MeKa yeTka BO
OTBOPOT 3a npas.

3abeneLuKa

[Mpu NPUrOTBYBaHETO CO MEIEHO Kade,
He ce AocTanHu cneaHuse nu3bopu:
[lBe wonju HaeaHall

JaunHa Ha kadpeTo

"doubleshot"

. CraBeTe ja npeTxogHO 3arpeaHara
wosja NMoa CUCTEMOT 38 UCTEKYBAHLE.
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. [Nputnckajte O gogeka Ha ekpaHoT

He ce npukaxe "Kade Bo npas".

. OTBOpETE ro OTBOPOT 3a MNpas.
. HanonHeTte makcMmanHo 2 pamHu

naxuun co kagpe co kade BO Npas,
Makc. 12 g.

. 3aTBOpETe ro OTBOPOT 3a Mpas.
. [TputncHeTe Ha D>/O.

Kageto ce npuroteysa 1 notoa

MCTeKyBa BO Wosjata.

CoBeTH

[ToaroTByBameTO MOXE Aa ro
3aBplnTe npeaspeme co /0.

Ako cakaTe ga nobuete
noHaTtaMmoOLLeH Nujanak co MesieHo
Kagde, NOBTOPETE MO NPOLECOT.
Cekorall nonHete ro kagpeTto BO
npas KpaTko Nnpea npuroTeByBameTo
Ha nujanakor.

8.5 [lobuBare nujanak co

Mne4yHa neHa

Co BawwoT ypen Moxe aa nobuete
Kapurtba co MneyHa nexHa.

N NPEAYNPEOYBAHMSE —
OnacHoCT oA U3ropeHuuu!
CncTeMOT 3a M/IEKO MHOTY ce
BXeLTyBa.

>

Hukoraw He gonupajte ro XewkKuoT
CUCTEM 3a MNEKO.

Mpen na ro gonpete XeWwKMoT
CUCTEM 3a M/IEKO, OCTaBETE o [a ce
nanagu.

HAMNOMEHA
Ocrarouute oA MIEKO MOXe da ce
ucyLlaT 1 TeWKo ce OTCTpaHysaar.

>

Mcunctete ro CUCTEMOT 3a MEKO Mo
cekoja ynotpeoda.

CoBeTH

HamecTo Mneko, MoXe aa KOpUCTUTe
W pacTUTenHu nujanauu, Ha np. oA
coja.

KBanuTeToT Ha MieyHata neHa
3aBWCK 0[] BUAOT HA KOPUCTEHOTO

M/IEKO MM PaCTUTEIHWMOT Mujanak.

OCHOBHO pakyBarbe mk

8.6 [lobuBare Kade co

MJ1Ie4Ha neHa

Ycnosu

1.

LipeBOTO 3a M/IEKO € NMPUKIYUYEHO.
LleBkaTa 3a cMykarbe € NpuKyyeHa.
[MToToneTe ja ueskarta 3a CMyKame BO
M/1IEKOTO.

. CraBeTe ja NpeTxogHo 3arpeaHara

lwonja noa CUCTEMOT 3a NCTEKYyBaHE.

. [MputcHeTe ro cumBONOT 3a Nujanak

3a Kape co MeKo.

Ha expaHoT ce npukaxysaar
nujanakoT W akTyenHaTa nocraBka.
— "[locraBku 3a nujasnaym”,
Crparuya 104

. JJoKonky e notpe®Ho, NPoOMeHeTe 1

NOCTaBKUTE:
» 3a fa ja npunaroauTe KoaMunHaTa
Ha MOJIHEHE, MPUTUCHETE Ha .

— "[lounaronyBarbe Ha
KO/IMYMHAaTa Ha rnoJsiHer-e",
Crparuya 105

» 3a na ja npunaroauTe jauMHata Ha
kadeTo, nputucHeTe Ha 0.
— "MpounaronysBarke Ha jaymHarta
Ha kagero", CrpaHuya 104

» KopucTteTte OTBOP 3a npas.
— "/loGuBarbe kagpe oa MeseHo
kage", CtpaHnya 102

. [TputncHeTe Ha >/O.

[MujanakoT ce moaAroTByBa W NoToa
MCTEKYBAa BO LLOjaTa.

CucTemOT 3a MN1IEKO aBTOMATCKu ce
UMCTM MO NoAroToBKaTa Co KpaTok

W3/MB Ha napea.

CoseT: AKO cakare npeaBpemMe fa ro
3anpeTte 40OMBaHETO, MPUTUCHETE Ha
I>/0, AKO cakaTe aa ro 3anpete

Lie/TOCHOTO foOuBaHe, MPUTUCHETE Ha

.

8.7 Hobusare cneuunjanHu

nujanauu

[Mokpaj NujanaumTe WTO MOXe Aa
nobueTe npeky Konunrarta 3a 6p3o
n3buparbe, BalWMOT ypea pacnonara u
CO ApyrK nujanauu.
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mk OCHOBHO pakyBaHse

» [lpuTMcHETe noBekenatu Ha &.
— "MNpernen Ha nujanaym’,
CrpaHnuya 97

8.8 JlobuBare MneyHa neHa

VAN NPEOAYNPEAYBAHE —

OnacHocT oA UsropeHuuu!

CucTemoT 3a MIEKO MHOTY ce

BXeLUTyBa.

» Hukorauw He OonupajTe ro XeLWwKUoT
cUCTEM 3a MIEKO.

» [lpen noa ro gomnpeTte XEeWwKnoT
CUCTEM 3a MJIEKO, OCTaBETE IO [a ce
nanaau.

Ycnosu
= ||peBOTO 3a MNIEKO & MPUKIYYEHO.
= | |leBKaTa 3a CMyKar-e € NpuKIyYeHa.
1. NoToneTe ja ueBkarta 3a CMyKare BO
MMIEKOTO, Ha Np. TeTpanak.
2. CtaBeTe ja NpeTxoHO 3arpeaHaTa
LLIOMja Noa CMCTEMOT 3a UCTEKYBaHLE.
3. lNputnckajte & gogeka Ha ekpaHoT
He ce npukaxe "MneyHa neHa'.
4. Mo notpeba npomeHeTe ja
nocraBkaTta:
» 3a [a ja npunaroaMte KonuuuHarta
Ha MosHeHe, NPUTUCHETE Ha W,
— "[lounaronysBarbe Ha
Ko/mynHara Ha rnoJsiHere",
CrpaHuya 105
. [lputncHeTte Ha D>/O.
v MneyHarta neHa ncrekysa o
CUCTEMOT 3a UCTEKYBaH-E.
6. 3a Oa ro 3anpeTe NpeaBpeme
nobuBareTo, NPUTUCHETE Ha D>/0,

o

8.9 [lo6buBam-e KellKa Boga

N NPEAYNPEOYBAME -

OnacHocT oA UsropeHuuu!

CuCcTeMOT 3a MIEKO MHOTY ce

BXELTYBA.

» Hukoraw He OonupajTe ro XeLWwKnoT
CWUCTEM 3a MIEKO.

» [lpen oa ro OonpeTe XeWkKnoT
CUCTEM 3a M/IeKO, OCTaBeTe o aa ce
nanaagu.
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3abenewka: AKO CUCTEMOT 3a MIEKO
He € UCYUCTEH, MOXe [a ncrtevar Mmaiu
KO/IMYMHKU MJTIEKO CO BOAaTa.

Ycnosu
= CUCTEMOT 3a M/IEKO € MCUUCTEH.
= |lpeBOTO 3a M/IEKO € U3BaEeHO.
1. CtaBeTe ja NpeTxoaHO 3arpeaHara
onja noa CUCTEMOT 3a UCTEKYBAH-E.
2. Mputnckajte & gogeka Ha ekpaHoT
He ce npukaxe "Xelwka Boaa".
3. Mo notpeba npomeHeTe ja
nocrtaBkaTa:
» 3a [a ja npunaroaMte KonuuuHarta
Ha MOJIHEHE, NMPUTUCHETE Ha .
— "[lounaronyBarke Ha
KO/IMunHaTa Ha rnosiHere",
CrpaHuya 105
4. MputncHeTe Ha >/O.
AKO ce nojaBun nopakarta "U3snevete
ro LpeBOTO 3a MIEKO.", N3BaJETE Mo
LiPeBOTO 3a BO3AyX M NMPUTUCHETE
>/0.
v JKelwkaTa Boga uctekysa o
CUCTEMOT 3a UCTEKYBaH-E.
5. 3a ga ro sanpeTte npeaspeme
noduBarbeTo, NpuTUcHeTe Ha D>/,

8.10 lNocTtaBKH 3a Nujanauu
MNoaroTBeTe Ccu nujanak no CBOj BKYC.

MpunaroayBawe Ha jauMHaTa Ha
KadeTo

» 3a [a ja ns3bepeTte jaunHarta Ha

kadeTo, nputucHete Ha 0.
Moxe Oa rv nsbepete cnegHuTe
JaLMHM Ha kage:

“mlld”
- "HopmasnHo"
_ "jaKO“
- "MHory jako"

"doubleshot"
3a6eneLuua MocTtaskara
"doubleshot" He e gocTtanHa 3a cute
nuvjanaum v cuTe KOIMUMHK Ha
nujanauu.
Coser: 3a na nobueTte MHTEH3UBEH
BKYC Ha KadeTo, Kaj ronemara



KOMMUMHa Ha NosHere nabepeTe
rosieMa jauvHa Ha Kagerto.

HU3bupare kade Bo npas

» [putnckajte O gogeka Ha ekpaHoT
He ce npukaxe "Kape BO npas'".
— "/lobuBarbe kagpe oaq MeseHo
kage", Crpannya 102

AromaDouble Shot

Moxe aa nobuete ekcTpa jako kape
CO TOa WTO Ke ja KOPUCTUTE
nocrtaekaTta "doubleshot".

Konky noaonro ce npuroTeyBa Kagpeto,
TONKY NoBeKe ce ocnodoaysaat
rOpYSIMBM MaTepun U HecakaHu apoMM.
FopunvMBMTE Matepun U HecakaHuTe
apOMM TV HapyllyBaaT BKYCOT U
cBap/MBOCTa Ha kadeTo. 3a aa ce
ocnoboaaTt camo BKYCHUTE U NIECHO
CBap/MBUTE apoMaTUYHK MaTEepuH,
OTKaKo Ke ce namesie NonoBuHa of
npUroTBeHaTa Ko/nurHa, 3pHata kadpe
O[HOBO Ce MenaT v Bapar.

3abeneluka: MNMocraskara "doubleshot"
He e JocTanHa 3a cuTe nujanauy u cute
KOMIMYMHM Ha Nujanauu.

I'Ipunaro.qual-be Ha KOJIMYHUHaTa
Ha noJiHeHwe

» [lputnckajte Ha W, noaeka Ha
€KpaHoT He Ce MpuKaxe cakaHaTa
KO/TIMYMHA Ha MNOoJIHEHE.

Touere ABe Wonju HaegHawl

3aBMCHO 04 TMMOT ypea, Kaj oapeaexu
nujanaum Moxe ga NoAroTBuUTe ABE
LLIOJjU UCTOBPEMEHO.

3abenelka

®yHKuMjaTa , Touere ABE LWOoAjKn“ He e

[JocTanHa 3a crnegHuee nsdopu:

= "Kade Bo npas"

= "doubleshot"

= KonMunHa Ha NoMHeHe noMana on
35 ml

1. MpuTncHeTe Ha 7.
v EkKpaHoT ja npukaxysa nocraekara.

OCHOBHO pakyBarbe mk

2. CtaBeTe ABe LWOMjM 1EBO U AECHO
Noa CUCTEMOT 3a UCTEKYBAH-E.

3. MputncHeTe Ha >/0.
[MnjanakoT ce npuroteysa BO 2
yekopu. 3pHaTa ce menaT Bo 2
NPOLECH Ha MefeHE.

v [lvjanakoTt ce npuroTeyBaar u nortoa
MCTeKyBaaT BO LWONjUTE.

4. [NouekajTe gogeka ce 3aBplLum
nPOLECOoT.

8.11 MenHuua

BalumoT ypen MMa MeH1ua LWTo ce
MOCTaByBa CO KOja MOXe MoeduHEeuHO
[a ro npunaroauTe CTeneHoT Ha
Mefnere Ha 3pHaTa kage.

MocTaByBak€ Ha CTENEHOT Ha
Menewe

[oneka ce menar 3pHaTa Kaoe,
nocTtaBeTe ro CakaHMoT CTEerneH Ha
MeNeHe.

A NPEAYNPEAYBAHSE —

OnacHocT op nospepa!

Mennuuata ce potupa.

» Hukoralw He nocerHysajre BoO
MenHuuara.

HAMOMEHA

OnacHOCT o1 oLITETYBare Ha

mMesnHuuaTta. MenHuuara moxe ga ce

OoLTETM NOPaaM HECOOABETHO

NnoCTaByBaE€ Ha CTEMEHOT HA MeNEeHE.

» [locTaByBajTe ro CTEeNeHOT Ha
Meneme camo goaeka MenHuuarta
padoTu.

» [ocTaBeTe ro CTENEHOT Ha Menerbe
NOCTeneHo Co BPTIMBMOT OMpau.

CTteneH Ha MocTaBKa
Menewe

CteneH Ha CspTeTe ro
®UHO Menewe BPTIMBMOT Bupau
3a CBeT/10 CMNPOTUBHO Of

neyeHn 3pHa  HacokaTa Ha
CTPEenKuTe Ha

YaCOBHUKOT.
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mk besbenHocT 3a aeua

CreneH Ha MocTaBKa
Menere

@
CteneH Ha CspTeTe ro

roy6o menerbe BPTIMBMOT Bupay

3a TEMHO BO Hacoka Ha

neyeHn 3pHa  CTPesikuTe Ha
YaCOBHUKOT.

e

[MocTaByBaHeTO Ha CTEMEHOT Ha
MEeNewe cTanyBa Ha cuia aypu no
BTOpara wosnja.

CoserT: [loko/Ky KapeTo uctekysa
caMo BO Karkwu, NoctaBeTe ro cTeneHoT
Ha menerse Ha norpy6o.

[oKonKy Kapeto nctekysa MHory 6p3o
W MMa NpeMasiky Kpema, NnoctaseTe ro
CTENEeHOT Ha Mefere Ha NodHHO.

9 be3begHoCT 3a Aeua

3a [a rv 3awTuTiTe Jeuata of
nonapyBsarba v U3ropeHnLn, Moxe aa
ro 3aK/yyuTe ypeaor.

9.1 AKTUBMpaHE Ha
6e3benHocTa 3a geua

YcnoB: YpeaoT € BK/yYeEH.
» [MpuTnckajte Ha W Hajmanky
3 cekyHaw.

9.2 JleaKTUBUpaH-€ Ha
6esbenHocTa 3a geua
» [puTnckajte Ha W Hajmanky
3 cekyHaw.
v besbegHocTa 3a feua e
JeakKTuBUpaHa.

10 lpejau 3a wonju’

LLlonjute moxe aa rv ctonute
NMPETXOAHO CO rpejayuoT 3a LWOonNju.

10.1 AKTuBUpaH-€e U
AeaKTUBUpare Ha
rpejayor 3a wonju’

VAN NMPEAYMNPEANYBAISE —

OnacHOCT o U3ropeHULH!

MpejayoT 3a wonju ' MHory ce

BXELLTYBA.

» Hwukoraw He nonupajTe ro XewkuoT
rpejay 3a wosju .

» [pen na ro gonpere, ocTaBerte ro
XELKKWOT rpejay 3a wonju ' ga ce
uanagu.

CoBerT: 3a ga rv s3arpeete Wwonjure
onTMUmasiHo, cTaBeTe r'v Co AHOTO Ha
LwosijaTta Ha rpejayort 3a wwosju .

» AKTMBMPAjTE MO WM AeaKTUBMPAjTE
ro rpejayoT 3a LWosju ' BO OCHOBHUTE
NOCTaBKM.

— "[persieq Ha OCHOBHUTE
nocrasku”, CtpaHmya 107

11 OCHOBHU NOCTaBKHU

MoxxeTe aa rv NoctaBUTe OCHOBHUTE
NOCTaBKKW Ha ypeaoT cnopen sawunte
I'IOTpeél/I n a nosuKkyesate
[OMNONHUTENHU QYHKLKN.

11.1 NpomeHa Ha OCHOBHUTE
nocTaBKH

1. MpuTucHeTe Ha &,

2. Co \/ wmmn /\, nsbepeTte ja cakaHarta
OCHOBHa NoCTaBKa W NPUTUCHETE Ha
ok.

v Ha ekpaHOT ce npukaxysaar
MOXHOCTUTE 3a MOCTaBKK U
3acBeTyBaaT cumOonuTe 3a

' Bo 3aBMCHOCT Of1 KAPAKTEPUCTUKNUTE HAa yPedoT
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HaBurauuja. EkpaHoT ja o3HauyBa

TeKOBHarTa nocraska.

3. Co \/ unmn /\, HanpaseTe ro

OcHoBHM nocTaBkM mk

4. BpateTe ce Hasag co <.

5. 3a ga naneserte o MEeHUTO,

nocakyBaH1oT U30op U NPUTUCHETE

Ha ok.

v [locTaBkarta € 3a4yBaHa.

11.2 lMpernea Ha OCHOBHUTE NOCTaBKH
Tyka Ke HajoeTe npernen Ha OCHOBHWTE MOCTaBKMU.

NMPUTUCHETE Ha &

MocTtaBka HU36op Onuc
Uncterse CwucTtem 3a Mneko CrapTtyBajTe ja cepBucHaTa
OT1cTpaHyBatrbe Ha OMrop  nporpama.

Yucterse
Calc'n Clean

— "CepsucHu nporpamm”,
Crparxunya 111

pejau 3a wonju'

McknyueH rpejay 3a
wonju 2
BknyueH rpejay 3a wonju

BknyueTe ro unm ncknydyete
ro rpejavyoT 3a LWOoNju.

— "[pejay 3a wosnn”,
CrpaHxuya 106

®duntep 3a Boaa Hos ¢untep MocTtaBeTe ja ynoTpebaTa
Hema ¢ountep Ha GUNTEPOT 3a BoAa.
Temnepartypa Ha kadeto  normal [locTaBeTe ja
BMCOKa Temneparypata 3a
max. Kadpumrara.

3ab6eneluka: [MocTaskara e
epunKkacHa 3a cuTte BnaoBuU
Ha MpPWUroTByBaHbEe.

Jasuum nornegHeTe ro M3OoOpoT [locTaBeTe ja3unk Ha
Ha ypenoT MEHMTO.
[MpomenuTe BeaHall Ke
éuaaT BUASIMBM Ha €KPaHoT.
CamowucknyuyBarbe nornegHeTe ro u3dopoT [MocTaBeTe BPEMEHCKH

Ha ypenot

nepvon no Koj ypeaor
aBTOMAaTCKU Ke Ce UCKyun
OTKaKo Ke ce noaroTeu

nocnegHnoT nujanak.

TBpAOCT Ha BoAarta

1 (meka)

2 (cpenHo)

3 (TBpOa)

4 (MHory TBpaa)?
Ypen 3a oMekHyBarbe

[locTaBeTe ro ypenot Ha
nokKasiHata TBPpAOCT Ha
Bogara.

1

Bo 3aBWMCHOCT 01 KapakTepUCTUKHUTE Ha ypeaoT

2 ®abpuuka nocraeka (Moxe Ja Bapupa BO 3aBUCHOCT Of TWUMOT Ha ypea)
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mk YucTemre n Hera

MocTaBKa

Usbop

Onuc

CratucTmku

nornegHeTe ro n3bopoT
Ha ypeaoT

MpukaxeTe ro 6pojoT Ha
TOYEHM LLOSjU.

3ByUM Ha KOMuMHba

Bknyuenu 3syum Ha
Konuursa '
Mcknyyenn 3ByLUM Ha
Konuntba

Bknyuete m unm uckydete
M 3BYLMTE Ha KOMuuHbata.

BknyuyBarbe nnakHeme

= McknyyeHo BKyYyBarbe
nnakHeHe

= Bk/yuyeHO BKJyYyBarbe
nnaKkHeHe

LLlonjaTa noa cUCTEMOT 3a
MCTEKYBAHE HE Ce MOJTHU
CO BOAA 3a NnakHeHe Mnpu
BK/1ly4yBaH-ETO.

Bupoea ,Kako pa“

Ha ekpaHoT ce

CkeHnupajte ro QR-konoT u

npukaxysa QR-koa.

norneaHeTe rm GuimosuTe
CO ynatCctBa Ha UHTEPHET.

®abpuruka nocrtaBka

[MpekunH: «

[a ce pecetupaar cute?
Mpoaomkete: OK

Pecetnpajte v noctaBkute
Ha GabprUKKn NOCTaBKM.

3abeneluka: Cute
WHIOMBUIOYaIHW NOCTaBKKU ce
OpuLuat 1 ce pecetnpaar
Ha GadpuUKK NOCTaBKM.

MHpopmaLumm 3a ypenot
nvueHuaTa

MHpopmaLumm 3a

MpukaxeTe ro TEKCTOT 3a
FOSS-nnueHua.

12 Yucrterse U Hera

12.1 MNMorogHoCT 3a mallUHa 3a
cagoBu

[losHajTe Ko KOMMOHEHTH MOXE Aa ce
yucTaTt BO MallnHaTta 3a cafoBM.

HAMNOMEHA
Hekon KOMMNOHEHTW CE UYBCTBUTESHM
Ha TemnepaTtypa M MOXe [a ce owTeTaT
Kora ce mwujat BO MallMHa 3a caoBy.
» [lounTyBajTe ro ynarCrBoTo 3a
KOPUCTEHE HA MallMHaTa 3a CajloBMv.
» MujTe rm caMoO COOABETHUTE
KOMMOHEHTM BO MallunHa 3a CafoBMu.
» KopwucTteTe camo nporpamu LWTo He
rM 3arpeBaart KOMMOHEHTUTE Haf
60 °C.

max 60°C

MorogHo 3a MaluHa 3a
MWEHbe CaloBH: et
= [locny)aBHHK 3a
cobuparbe Boaa
= Peletka 3a coduparbe
BoAda
= Cagp 3a Tanor oa kage
= MexaHuukn nprkas Ha
cocTojdaTa Ha Hano/HEeTOCT
= CucTem 3a M/1eKo Co
apnanTtep
= OTBOp 3a NpaB Co KNanHa

! ®abpuuka nocraska (MOXe Oa Bapupa BO 3aBUCHOCT O TUMOT Ha ypen)
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He e norogHo 3a maluvHa 3a =Y/
MUEre CaoBy: %
= [locnyxaBHuK 3a
cobuparse BoJa
= PezepBoap 3a Boga
= [Joknoney Ha pe3epBoapoT
3a Boda
= EauvHMuA 3a NPUroTByBame
= Kanak Ha M3nes3oT 3a
nujanauyu

Yucterbe n Hera mk

» Kopwuctete camo Tabnet sa
OTCTpaHyBarbe OUrop M UNCTEHE LUTO
ce cneuujanHO pas3BUEHU 3a YPEOOT.
— "Onpema", CtpaxHuya 98

12.2 CpeacTBO 32 UUCTEHE

Kopuctete camo COOABETHM cpeacTsa
33 UMCTEeHE.

HANOMEHA

HecooBeTHWTE CpeacTBa 3a YUCTEHE

MOXaT [a M olTeTaTt NOBPLWMHUTE Ha

ypenor.

» He kopucTeTe jaku nnn abpasmBHM
CpeacTBa 3a YUCTEHE.

» He ynoTtpebyBajte cpeacTea 3a
YUCTEHE LITO COAPXKAT aIKOXO/ U1
APYrM aflkOXOMHW cpeacTaa.

» He kopucTteTe TBpaM abpasnBHK
CYHI'E€pY 1 CYHIepU 3a UNCTEHE.

HecooBeTHW JeTepreHT v cpeacTea

3a OTCTpaHyBarbe OUrop MoXe aa ro

owiTeTar ypeaoT.

» He kopucTeTe uncTa IMMOHCKa
KMCenuHa, oueT win cpeacTsa
6asupaHy Ha OLeT 3a OTCTPaHyBaHe
Ha OUropoT.

» He kopucTeTe cpeacTea 3a
OTCTpaHyBarbe OMrop co ¢pochopHa
KUcenuHa.

CoBeTtH

= TeMenHO M3MU|TE M HOBUTE
CYHI'epecTv Kpnuv 3a ga
OTCTPaHUTE COJIUTE LWITO MOXEOU ce
3anenune Ha HuB. Connte Moxe aa
npeaussukaar Guam of 'pra Ha
NOBPLUMHUTE Of] HE PIrOCYBaYKM
yesuk.

= Cekorall BeaHall OTCTpaHyBajTe 1
ocTtatouute oa Burop, kade, MIeko,
PacTBOPU 3a YNCTEHE U
OTCTpaHyBare OUrop 3a na
CrnpeunTe cosaaBare Ha Koposuja.

12.3 Yuctere Ha ypenoT

VAN NPEOAYNPEAYBAHE —

OnacHocT oA cTpyeH yaap!

HaeneseHarta Bnara Moxe aa

npeavn3Buka CTPyeH yaap.

» Hwukorauw He noTtonysajTe ypeaoT Wiu
kadenoT 3a cTpyja BO BoAA.

» He 0o3BosyBajTe ga TeyaT TEYHOCTH
Ha MPUKJIYYHUTE BPCKM Ha ypenoT.

» He KkopucTeTe uncTaum Ha napea um
noAa BMCOK MPUTUCOK, 3a Ja ro
UNCTUTE YPEaoT.
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mk YucTemre n Hera

VAN NMPEAYNPEOYBAMSE -

OnacHocT oA usropeHuuu!

Hekou nenosu o4 ypeaoT MHOry ce

BXELUTyBaar.

» Hukorail He rv gonupajTe XewkuTe
0EeNOBU O ypeaoT.

» [lo ynoTpebaTta, octaBeTe
XeWKnTe AenoBM oA ypeaoT aa ce
ua3nagat nNpea aa rv JonpeTe.

. Mcknyuete ro ypenot o4 crpyja.

. UncTteTe rv co goctaBeHaTa MUKPO-
dunbep Kpna KyKuLITeTO,
NOBPLUXHWUTE CO ro/iem cjaj u
KOHTPOJIHOTO none.

3. o TouerEeTO Ha NKjanakoT,
MCUMCTETE MO CUCTEMOT 3a
MCTeKyBare CO MeKa M BnaxHa
Kpna.

4. MujTe ro pe3epBoapoT 3a BoAa Co
CcBexa W uncTa Boja.

5. Kora ypenot He ce KopucTten

NoaoNro Bpeme, Kako Ha np. BO

Cnyyaj Ha roaueH oamop,

MCUMCTETE IO LenoT ypen,

BK/TyYUTEHO W MOABUXHWUTE AENOBMH,

KakKo Ha np. eavHuua 3a

NPUroTByBaHE WM pe3epBoap 3a

BOJA.

3abeneLuka: Ypenor ce nnakHe
aBTOMATCKM aKo ro BK/lyuuTe Kora e
nafeH UM Kora Ke ro Uck/yuute
OTKako Ke Hanpasute kadpe. Ha 1oj
HauMH, CUCTEMOT CE UMUCTU CaM.

N =

12.4 Yucreme Ha
nocCnyxaBHUKOT 3a
coﬁupal-be BOAa U caaoT
3a Tanor oa Kage

YucTeTe M n npasHeTe M CekojaHeBHO

MOC/Y)XaBHUKOT 3a cobuparse Boaa u

cafoT 3a Tanor o4 kade 3a aa
n3berHeTe Hacnarw.

1. OaBojTE IO LUPEBOTO 3a MAEKO 0A
CUCTEMOT 3a UCTEKYBAHLE.
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2. OTBOpETE ja BpaTaTa Ha NpPoCTOpPOT
3a NpUroTeyBaHLe.
oA 20 |

3. MsBneyeTe v HaHanpen
MOC/YXXaBHUKOT 3a cobuparke Boaa
W cafoT 3a Tanor oa kade.
g 21|

4. CoBeT: AKO ' NpuUTUCHETE ABaTa
Ap)auu HaBHaTpe, Ke MoxXe [a ro
BUOUTE MEXaHUUKWMOT NpuKas 3a
cocToj6aTa Ha Hano/HEeTOCT.

4 ‘/\l

\%/\//”\
~

OTcTpaHeTe ro MEXaHWYKUOT NpuKas
Ha cocTojbarta Ha Hamno/IHETOCT U
MCUMCTETE CO BAAXHa Kpna.

5. McuncTeTe ja BHATpelHocTa Ha
ypenoT.
SO 22|

6. McuncrteTe rM NOCyXaBHUKOT 3a
cobvparbe BoAa v caoT 3a Tasior o
Kade v NOBTOPHO BMETHETE 'M BO
ypenoT.

A 23|

12.5 YucTtewe Ha OTBOPOT 3a
npas

CoseT: OTBOPOT 3a NpaB MoOXe Aa ro

MUeTe BO MallMHa 3a MUeHe CaOBH.

1. Mi3BneueTe ro oTBOPOT 3a Npas Ha
OTBOpEHaTa knanHa.
-cn 8

2. McuncteTe ro oTBOPOT 3a Nnpas Cco
CPEACTBO 3a MNnakHeHbe.
g 10 |

3. Ncywerte ro oTBOPOT 3a npas 1
BMETHEeTE BO ypeaorT.



12.6 Ynctere Ha cCUCTEMOT 3a
MJIEKO

YucTeTe ro peJOBHO CUCTEMOT 3a
mneko. Cnegete rv unyctpupaHute
yrnaTCcTBa Ha NMoYyeToKOT Ha ynaTcTBOTO.

N NPEAYNPEOYBASE -

OnacHocT oA UsropeHuum!

CnCTEMOT 3a M/IEKO MHOrY ce

BXELTYBA.

» Hukoraw He gonupajTe ro XeWwKnoT
CWCTEM 3a MEKO.

» [lpen oa ro AONPETe XELWKUOT
CUCTEM 3a MJIEKO, OCTaBeTe o a ce
nanaau.

HAMNOMEHA

Ypenot Moxe aa ce owTeTy nopaau

HEeCOOABETHO UMCTEHE.

» He cTaBajTe ro kanakoT Ha CUCTEMOT
3a UCTeKyBar-e BO MallvHa 3a
MUEHE CaOBMW.

CoBeTH

= AKO cakate ocoOeHO TeMesIHO Aa ro
UCYMUCTUTE CUCTEMOT 3a M/IEKO,
MOXE [a ja KOpUCTUTE cepBUCHaTa
nporpama ,Y1crere Ha CMCTEMOT 3a
MaeKo".

= CWUTe KOMMOHEHTU Ha CUCTEMOT 3a
M/IEKO MOXE Ja 'M MUEeTe BO
MallMHa 3a MUEeHbe Ca0Bu.
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12.7 Ynctewe Ha eguHULaTa
3a nNpuroTByBare

3a npoLec Ha aBTOMAaTCKO MNIakHeHbe,
BajeTe ja v AOMONHUTENIHO PEAOBHO
yucTeTe ja eauHuLaTa sa
npurotsysarse. Cnegere ru
WNYCTPUPAHUTE YraTcTBa Ha NOYEeTOKOT
Ha ynaTcTBOTO.

VAN NMPEAYNPEOYBAE -

OnacHocT oA usropeHuuu!

Hekow fenosu o4 ypedoT MHOry ce

BXeLluTyBaar.

» Hwukoraiw He v gonupajte XeLlkuTe
0eNnoBM 0 ypeaor.

Yucterbe n Hera mk

» [lo ynotpebaTta, ocTtaBeTe v
XelknTe Aes0Bn o4 ypedoT Aa ce
uanagat npea ga rv JonpeTe.

HAMOMEHA

EavHuuarta 3a npuroteyBarbe MOXe Aa

C€ OWTETM Nopaan HECOOABETHO

UNCTEHE.

» He kopucTeTe cpeacTBo 3a
nnakHeme.

» He KopucTeTe cpeacTBa 3a YMCTEHE
LUTO COAPXXaT OLET U KUCESIUHM.

» He mujTe BO MaluMHa 3a MUEHE
caoBM.

~cn. Bl -EA

3abeneluka: Bparata moxe na ce
3aTBOPM CaMo Kora eauHuLaTa 3a
NPWUroTBYBarLE U MOC/TY>XXaBHUKOT 3a
cobuparbe Boaa ce npasusiHO
NnoCTaBeHMU.

12.8 CepBHUCHHM nNporpamu

[To onpeneneHn BPpeEMEHCKHM
pacTojaHuja, ypeaoT Ke BM npenopaya
[a KOPUCTUTE CEPBUCHM MPOrpamMMu.
KopwucTeTe M cepBUCHUTE Nporpamu 3a
TEME/STHO UMCTEHE Ha ypedoT.

HAMOMEHA

HenpaBuaHOTO MM HEMNPABOBPEMEHO

M3BPLLEHOTO YUCTEHE W OTCTPaHyBaLe

OUrop MOXe [a ro olTeTH ypeaoT.

» Cnopea ynatcTBoTO, BeaHall
M3BPLLETE ja nocTankaTa 3a
OoTCTpaHyBarbe OUrop.

» CraBajTe camo TabfieTu 3a YMCTerbe
BO OTBOPOT 3a Mpas..

» He crtaBajte Tabnetu 3a
OTCTpaHyBarbe OUrop HUTY, Nak,
Opyrv cpeacTsa BO OTBOPOT 3a Npas.

3abenewku

® EKpaHOT npuKkaxyBsa KoJiKas e
HanpegoKoT Ha MPoLecoT.

= AKO He ce OTCTpaHu BUropoT oA
ypeaoT NpaBoOBPEMEHO, Ha eKpaHoT
Ke ce npukaxe "OTCTpaHyBaHeTO
éurop saocTaHa. Ypenot e
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mk OTCcTpaHeTe M NpeyvknTe

610kupaH. NputMcHeTe Ha MEHUTO 3
cekyHamn".

= AKO ypedoT BM e 3ak/lydeH, Ke MOXe
NMOBTOPHO Aa pPadoTUTe CO HEero Aypu
no M3BplleHaTa nocranka 3a
OTCTpaHyBare OUrop.

= AKO HEHaMEPHO ja NPEKUHETE
cepBWcHaTa nporpama, Ke Mopa aa
ja pecetupare.
— "Pecetnparbe Ha CepBUCHUTE
nporpamu”, CtpaHmya 112

CoBeTH

= AKO KOpUCTUTE QUATEP 3a BOAA, Ce
NpoA0AXKYBa BPEMEHCKUOT MHTEPBa
npen na Tpeda aa M3BpLLKUTE
cepBucHa nporpama.

= Moxe ga rm pesvmupare
"OTcTpaHyBare Ha burop" 1
"Yuctere" npeky cepBucHarta
nporpama "Calc'n Clean".

= BepgHall No cepauWcHaTa nporpama,
MCUMCTETE IO YPEOOoT CO MeKa,
BMa)KHa Kpna 3a Aa rm oTcTpaHuTe
ocTaTouUMTE 01 PACTBOPOT 3a
OTCTpaHyBar-e OMrop v fa crnpeunTe
Kopo3uja.

KopucTtewe Ha cepBUCHUTE

nporpamv

3abenewku

= AKO ja KOPUCTUTE CepBMCHaTa
nporpama "Yucreme", NpeTxoaHo
MCUUCTETE ja eaMHMLaTa 3a
NPUroTByBaH-e.

= AKO M'M KOPUCTUTE CEPBUCHUTE
nporpamu "OTCcTpaHyBare Ha BUrop
unn "Calc'n Clean", npeTxogHo
MCUNCTETE ja eanHMLaTa 3a
NPUroTByBaHE 1 NOArOTBETE O
pPacTBOPOT 3a OTCTPaHyBare Ourop.

-

[MputncHeTe Ha .

2. Co \/ n /\, nsbepete "Yncremre" 1
NPUTUCHETE Ha ok.

3. Co \/ n /\, nsbepete ja cakaHata
nporpama v npuMTUCHeTE Ha ok, Ha
np. "OTcTpaHyBare Ha Ourop".

v EkpaHoT ja u3BpllyBa nporpamMara.

MoaroToBKa Ha pacTBOPOT 3a
oTCTpaHyBake 6urop

1. Hanonuete caa co 0,5 | mnaka Boaa.

2. CtaBeTe Tabnerta 3a OTCTpaHyBaHe
Ha GMropoT BO BoAaTa W MellajTe
nofeka tabnertata He e LenocHO
pacTBopeHa.

PeceTuparbe Ha cepBUCHUTE

nporpamu

[MpesemeTe rv cneaHUTe Yekopu ako e

npekuHaTa cepBMCHa nporpama, Ha np.

nopaan NPekuH Ha enekTpuyHa
eHepruja.

1. McnpasHeTe ro caaoT v cTaBeTe ro
KpajoT Ha LeBkaTa 3a CMyKare BO
cazorT.

2. VicnnakHeTe ro pesepBoapoT 3a
BOZa.

3. HanonHete ro pesepBoapoT 3a BoaAa

CO cBexa Boaa, 6es jarnepoaHa

KUCennHa, 10 o3HakaTa ,max"”.

[MputncHeTe Ha ok.

Ypenot ce nnakHe npuos. 2 MUHYTH.

5. MicnpasHeTe ro nocayaBHUKOT 3a
cobuparke BoJa M UCUMCTETE TO.

6. BMeTHETE O MOCNYXXaBHMKOT 3a
cobupatrbe Boaa v 3aTBopeTe ja
BpaTtara.

7. CtapTyBajTe ja 0AHOBO CepBUCHaTa
nporpama.

< B>

13 OTcTpaHeTe ru npeykuTe

Manute npeykun Ha MallnHaTa MOXETe CaMOCTOjHO [a v oTcTpanuTe. KopucteTe
MHPOPMaLMKTE 3a OTCTPaHyBake Ha Npeukun npen aa ce obpaTute 10
KopucHWukaTta cnyxda. Ha Toj HauMH Ke u3berHete HenoTpeOHW TPOLOLM.
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Ot1cTpaHeTe M npeuknte mk

VAN NMPEOYNPEAYBAHE —

OnacHocT oA cTpyeH yaap!

HecooaBeTHUTE NMOMNpaBkn Ce ONaCHM.

» Camo 0ByueH CTpyyeH nepcoHan cMmee Aa npasu Nomnpasky Ha ypeaoT.

» 3a nonpaska Ha ypeaoT CMearT Aa ce KopuctaT camO OPUrMHaIHU PEe3EPBHU
NenoBu.

» AKO ce owTetn kabenoT 3a CTpyja Ha 0OBOj ypea, Mopa Aa ro 3ameHu
NPOW3BOAMTENOT WM HEeroBaTa cepBucHaTa ciyxba wiu nak uLUe co cnuHa
KBa/MpuMKaLmja, 3a Aa ce usberHar onacHoOCTU.

HedekTt MpuunHa u pewsasare npobnemu
YpenoT Beke He Ypenot nma aedekT.
pearupa. 1. MI3B1eyeTe ro CTPYyjHMOT NMPUKAYUYOK M noyekajte
60 cekyHau.
2. BkayyeTe ro CTpyjHUOT NMPUKIYUOK.
YpenoT Toun camo YpenoT He ro npeno3HaBa Npas3HMOT caj 3a 3pHa kade.
BOMa, a He Kagde. » HanonHete 3pHa kaode.
OTBOPOT 3a kKadpe Ha eanHuLaTa 3a NPUroTByBakLE €
3aTHar.

» KMcuucTeTe ja eanHuLaTta 3a NpuUroTByBamsE.
— "YyucTere Ha eauHuLaTa 3a npurotByBam-e”,
Crparmya 111

3pHarta Kape ce NPEMHOry MPCHU U He naraar BO
MenHuuara.

» YykHeTe noneka Ha cagoT 3a 3pHa.

» [lpomeHeTe ja copTarta Ha KadeTo.

» He KopucTeTe MpCHM 3pHa.

» YucTeTe ro NpasHMOT call 3a 3pHa CO BAaXkHa Kpna.

EnvHuuara 3a npuroteyBame HE € BMETHATa MPaBu/THO.
» JlusHeTe ja eanHMuaTta 3a NpuroTByBare HaHasad 4o

Kpaj.

On ypenot He uanerysa CHUCTEMOT 32 MJIEKO € HEUUCT.

M/IEYHA neHa. » YucTtete ro cUCTEMOT 3a MIEKO BO MallMHa 3a MUEeHE
cafosw.

— "Yycrerbe Ha cuctemot 3a mneko”, CrpaHmya 11171

LieBkaTa 3a MIEKO He ce NoTonysa BO MIEKOTO.

» YnotpebeTe noBeke MAeKo.

» [poBepeTe Aam LeBKaTa 3a MIeKo ce rnoTornysa BO
M/1IEKOTO.

Ypenot uma MHory éurop.
» OTCcTpaHeTe ro BUropoT oA ypeaor.
CucTemoT 3a Mneko He CUCTEMOT 3a MJIEKO HE € COCTaBEH MPaBW/IHO.

BCMYKYBa M/EKO. » CocTtaBeTe ro npasuIHO CUCTEMOT 3a MEKO.
— "Yycrerbe Ha cuctemot 3a mieko”, CrpanHuya 11171
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mk OTcTpaHeTe M npeukuTe

HedekTt

MpuuuHa u pewiaBare npodnemu

CucTeMoT 3a M/1eKo He
BCMYKYBa MJ1EKO.

LleBkaTta 3a M/IeKO He ce MoTomnysa BO MIEKOTO.

» YnotpebeTe noBeke M/eKo.

» [NpoBepeTe fanu LieBkata 3a Meko ce NoTornyBa BO
M/1IEKOTO.

MneuyHaTta neHa e
NPEMHOry nagHa.

MnekoTo e npeMHory s1iagHo.
> VHOTpeéeTe M/1aKo MJ1EKO.

On ypenoT He uanerysa
Xellka Boja.

CHUCTEMOT 3a MJIEKO € HEUUCT.

» YucTteTe ro CMCTEMOT 3a MIEKO BO MallMHa 3a MUEHE
CcajoBMU.

— "Yycrerbe Ha cuctemot 3a mneko”, CrparHuya 11171

Ona ypenoT He usneryea
nujanak.

Bo ¢wuntepot 3a Boga nma Bo3ayx.

1. [oToneTte ro ¢ounTEPOT 3a BoAa BO BoAa CO OTBOPOT
CBPTEH Harope ce aodeka Beke He uaneryaar
MeypurHba 04 BO3IyX.

2. [TOBTOPHO BMETHETE IO GUATEPOT.

— "BmeTHyBar-e n akTuBupar-e Ha QuateporT 3a Boja’,

Crpanuya 100

» [lpuTUCHETe ro GpuUNTEPOT 3a BOAA NPaBO M LIBPCTO BO
NPUKIYYOKOT Ha pPe3epBOapoT.

OcrTatoum o4 CPeACTBOTO 3a OTCTPaHyBarke Ha OUropoT ro
3aTHyBaaT pUATEepOT 3a Boaa.

1. W3BageTe ro pesepBoapoT 3a Boaa.

2. TemMe/HO MCUMCTEeTE MO PEe3epBOapoT 3a Boaa.

Ha BHaTpelwHarta gonHa
nonuvua o4 ypenot uma
Kanku Boja.

Mocny)KaBHUKOT 3a coOuparse Boaa € U3BafeH npepaHo.
» He BageTe ro nocnyxasHUKOT 3a cobuparke Boaa

HEKOJIKY CeKyHaM No NocneaHOoTO ToYeHe Ha nujanak.

Eavnnuara aa
NPUroTBYBaHEe HE MOXE
na ce ua3Baau.

EavHuuarta s3a npuroteyBarke He € BO Mno3suuuja 3a
BadeH-E.
» [TOBTOPHO BK/yYeTe ro ypeaor.

Co ypenot He MOXe aa
ce pakysa.

[lpukasute Ha ekpaHoT
ce MeHyBaar.

Ypenot e BO AeEMO-PEXKM.

1. Mi3BageTe ro pes3epBoapoT 3a Boja M HamnosHeTe ro co
CcBeXa W CTy[eHa Boaa 3a nuerse, 6e3 jarnepoaHa
KucesnmHa.

2. BmeTHeTe ro NnoBTOPHO pPesepBOapoT 3a BoAA.

MenHuuyaTa He ce
BK/ly4YyBa.

YpenoT e Npexexok.

1. McknyyeTe ro ypenoTt oa mpexa.

2. [ouekajte 1 vac, 3a fa ro ocrtaBuTe ypeaoT aa ce
onaam.

Mennuuata He M mene
3pHarta v nokpaj
HaMoONHEeTMOT caa 3a
3pHa.

3pHaTa Kape ce NPEMHOrY MPCHM M HE naraar BO
MenHuuara.

» YyKHeTe nosieka Ha caaoT 3a 3pHa.

» [lpomeHeTe ja copTtaTa Ha KageTo.

» He kopuctete MpCHM 3pHa.

» YucTteTe ro NpasHUOT caf 3a 3pHa CO BhaxHa kpna.
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HedekTt

MpuuuHa u pelaBare npodnemu

Ce nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "3aTBopu" K
noKpaj 3aTBopeHaTa
BpaTta.

Bpartarta He e npaBuiHO 3aTBOpEHa.
» LlBpcTO 3aTBOpPETE ja BpataTta.

YpenoT e Npexexok.

1. NcknyyeTe ro ypeaoT o mpexa.

2. lMouekajte 1 yac, 3a ga ro ocrasuTe ypeaoT Aa ce
onaam.

Ce nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "McnpasHeTe
ro NOCNY)XaBHWKOT 3a
cobuparbe Boaa u
NMOBTOPHO BMETHETE
ro." 1 NoKpaj NPasH1oT
MOC/TY>XaBHUK 3a
cobuparke BoJa.

YpenoT e UCK/TYYEeH U He ro NpenosHaBa NpasHeHEeTo.

1. BkayueTte ro ypeaoT 1 u3BaaeTe ro Noc/y)KaBHUKOT 3a
cobuparke Boaa.

2. BMeTHEeTe ro NOBTOPHO MOC/YXXaBHWUKOT 3a coduparbe
BoAa.

MocnyXaBHUKOT 3a coBuparbe BOAa € HEUNCT.
» Mcuncrere ro TeMesIHO NMOCYXKaBHUKOT 3a coBMparse
BoJa.

Ce nojaByBa npukas Ha
eKkpaHoT "HanonHete ro
pe3epBoapoT co Boaa"
W NMOKpaj HanonHeT
pesepBoap 3a Boja.

PesepBoapoT 3a BoAa € BMETHAT MorpeLLHo.
» BMeTHeTe ro npaBWIHO Pe3epBoapoT 3a Boaa.

Mnoskara BO pe3epBoap 3a BOAa € 3ar/iaseHa.
1. M3BageTe ro pesepBoapoT 3a BOAA.
2, TeMeNHO UcuMcTeTE ro PesepBoapoT 3a Boaa.

Bo pesepBoapoT 3a Boaa uma rasupaHa soja.
» HanonHeTe ro pe3epBoapoT 3a BoAa CO CBEXa BoAa.

HoBnoT punTep 3a BOAA HE € U3MUEH CNOpe ynaTCTBOTO.
1. M3mujTe ro ¢ounTepoT 3a Boaa cnopes ynaTCcTBoTo.

— "BmeTHyBar-e n aktuBuparbe Ha guiTeport 3a Boja’,
CrpaHxuya 100

2. MywTeTe ro ¢puATEPOT 3a Boaa BO padoTa.

Bo ¢ounTepoT 3a Boga Mma BO3ayX.

1. [oToneTte ro ¢ouNTEpPOT 3a BoAa BO BoAa CO OTBOPOT
CBPTEH Harope cé aofeka BeKe He uanerysaar
MeypUuHba 01 BO3AyX.

2. [1OBTOPHO BMETHETE rO GUNTEPOT.

— "BmeTHyBarbe U aktmBupar-e Ha ¢uatepoT 3a Boga’”,

Crparmya 100

®unTepPOT 3a Boda € cTap.
» BmeTHeTe HOB ¢uaTep 3a Boda.

Hacnaru on 6urop Bo pe3epBoapoT 3a Boja ro 3aTHyBaar
CUCTEMOT.

1. TeMenHo ncuncTeTe ro pesepBoapoT 3a Boja.

2. CtapTyBajTe ja nporpamara 3a oTCTpaHyBare Ourop.
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HedekTt

MpuuuHa u pewiaBare npodnemu

Ce nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "Mcuuncrerte ja
eavHULaTa 3a
npuUroTeyBam-e,
NOBTOPHO BMETHETE ja
W 3aTBOPETE
Bpatute.".

EavMHuuarta 3a npuroteyBarbe € HeuncTa.

» KcuucTtete ja eanHunuarta 3a NpuUroTByBamse.
— "Yucrere Ha equHuLjaTa 3a npurorByBarbe”,
Crparuya 111

MexaHn3MOT Ha eanHuLaTa 3a NPUroTByBarE € KPYT.
» McuncTeTe ja eauHuuara 3a npuroTByBaH-E.

— "YycTere Ha eauHuLaTa 3a npurotByBare”,
Crpanunya 111

EanHnuarta 3a npuroteyBarbe COAPXKM NPEMHOry kade BO

npas.

» KopucTtete MakcMmasHO 2 paMHu naxuuu co npas co
kade BO npas.

— "Yycrere Ha equHuLjaTa 3a npurorByBarbe”,

Crparuya 111

Ce nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "HanoHot (V)
He e ToueH.".

MocTojat npobiemMu NP HaMnojyBareTO CO eeKTpUYHa
eHepruja.
» PaboteTte ce ypenot camo Ha 220 - 240 V.

Ce nojaByBa npukas Ha
eKkpaHoT
"PecTtaptupajte ro
ypenor.".

EnmMHunuarta 3a npuroteByBame € MHOMY HeYncTa Uan He
MOXe [a Cce u3Baaw.

» PectapTtupajte ro ypenor.

» KcuucreTe ja eanHuuarta 3a npuroTeyBamse.

— "Yucrere Ha equHuyata 3a rnpurorByBarbe”,
Crparuya 111

Ypenot uma gedexr.

1. M3BneueTe ro CTPyjHUOT NPMK/TYYOK M rnoyekajte
60 cekyHau.

2. BknyyeTe ro CTPYjHUMOT NPUKIYYOK.

[MpeMHory uecTo ce
nojaByBa NpuKas Ha

ekpaHoT "Calc'n Clean".

OMekHaTa Boja Cé yLITe COAPXU Mann KOIMUUHK OUrop.
1. BmeTHETE HOB dMATEP 3a BOAA.

— "BMETHyBare 1 aktmBupar-e Ha guatepoT 3a Boga’”,
Crpanxunya 100

2. [NocTaBeTe ja coo0ABETHO TBPAOCTA Ha BoAaTa.

KopWcTeHo e norpeLuHo wav npemasaky cpeacTso 3a

OTCTpaHyBare Ha OUropoT.

» 3a oTcTpaHyBarke Ha OUropOoT, KOPUCTETE UCKIYUMBO
COOABETHU TadneTu.

CepsucHata nporpama He e u3BpllUeHa LeloCHO.
» PeceTtupajTte ja cepBucHaTa nporpama.

— "Pecetuparbe Ha cepBuCHUTE riporpamm”,
Crpanunya 112

["onemu Bapujauuu BO
KBa/IMTETOT Ha KadeTo,
OAHOCHO MfeyHaTa
neHa.

Ypenot nma ourop.
» OTcTpaHeTe ro 6MropoT oA ypeaor.
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HedekTt

MpuuuHa u pelaBare npodnemu

Bapwujaunn Bo
KBaNMTETOT Ha
M/ieYHaTa nexa.

KBasMTeToT Ha MaeyHaTa neHa 3aBWCU O BUAOT Ha
KOPWUCTEHOTO MJIEKO MW pacTUTeNeH nujanak.
» OnNTMMK3BMPAjTE O PesynTaToT co M3BOPOT Ha copTaTa

Ha MJIEKOTO MM PAaCTUTE/THUOT Nujanak.

KadeTto He uctekysa
WK UCTEKYyBa camo BO
Kanku.

[MocTaBeHaTa KOMMUMHa
Ha nosHere He ce
[OCTUTHyBA.

CTeneHoT Ha Menere e NOCTaBeH Ha MPEMHOry GUHO.
» [locTaBeTe ro CTEMEHOT Ha Mefiere Ha norpyoo.

— "[locraByBarbe Ha CTENEHOT Ha MeerEe",
CrpaHxmya 105

Ypenot uma MHory 6urop.
» OtcTpaHeTe ro 6MropoT of ypeaoT.

Bo ¢punTepoT 3a Boga Mma BO3ayX.

1. [oToneTte ro ¢ounTEPOT 3a BoAa BO BoAa CO OTBOPOT
CBPTEH Harope cé aodeka BeKke He uaneryesaart
MeypuuHa 0 BO3AyX.

2. [TOBTOPHO BMETHETE IO GUNTEPOT.

— "BmeTHyBare n aktuBupar-e Ha QuiTeporT 3a Bosa’,

Crparxmya 100

YpenoT e HEeUmCT.

» McuucTeTe ja eavHuLaTa 3a NpuroTeByBakbe.

— "Yucrerbe Ha eanHuyara 3a rnpurotByBarbe”,
Crpatmya 111

» OtcTpaHeTe ro 6UropoT o ypenoT U UCUUCTETE rO.

JaunHaTa Ha kadeTo € nocTaBeHa Ha MPEMHOry rosema.

» Hamanerte ja jaumHata Ha KapeTo Ha, Ha np.
"HopmasiHo".

— "[onnaronysar-e Ha jaymHara Ha kapero”,

CrpaHuya 104

Kadeto Hema kpema.

Coprtata Ha kadeTo He e onTuMasiHa.

» YnoTtpebeTe copTa Ha Kade CO Morosiem npoLeHT Ha
3pHa Pobycra.

» YnoTpebeTe 3pHa CO MOTEMHO MNeyerse.

3pHaTta Kape BeKe He Ce CBEXO MEYEHM.
» YnoTpebyBajTe cBexu 3pHa Kage.

CTeneHOT Ha Menere He € NpuaarodeH Ha 3pHara kade.
» [locTaBeTe ro CTENEHOT Ha MefieHe Ha MOPHUHO.

— "[locraByBar-€ Ha CTErneHoOT Ha Me/iere”,

Crpannya 105

Kadbeto e npemHory
KWUCeNO.

CTeneHoT Ha Mefnere € NoCTaBeH Ha npemMHory rpy6o.
» [ocTaBeTe ro CTeneHoT Ha Mesere Ha NOPUHO.

— "[locraByBarbe Ha CTeNneHOT Ha MejeH-e",

CrpaHmnya 105

CopTata Ha KapeTo He e onTuMasHa.
» YnotpebeTe copTa Ha Kape CO Norosiem npoLeHT Ha
3pHa PobycTa.
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HedekTt

MpuuuHa u pewiaBare npodnemu

Kagpeto e npemHory
Kuceno.

» Ynotpederte 3pHa CO MOTEMHO Meyer-e.

Kagpeto e npemHory
rOpKO.

CTeneHOT Ha Menere € NOCTaBEH Ha MPEMHOrY GUHO.
» [locTaBeTe ro CTENEHOT Ha Menere Ha norpy6o.

— "[locraByBarbe Ha CTerneHoT Ha Mesier-e”,
Crpanunya 105

CopTaTa Ha kapeTo He € onTuMasHa.
» [lpomeHeTe ja copTara Ha KadeTo.

KadeTo numa Bkyc Ha
nperopeHo.

CTeneHOT Ha Menere € NOCTaBEH Ha MPEMHOrY GUHO.
» [locTaBeTe ro CTeneHoT Ha Menerse Ha norpy6o.

— "[locTtaByBar-€ Ha CTerieHoT Ha MesieHe”,
Crpaxunya 105

CopTaTa Ha KapeTo He € onTuMasiHa.
» [lpomeHeTe ja copTtaTa Ha KageTo.

Temnepatyparta Ha NoAroToBKa e NPeMHOory BUCOKa.

» [locTaBeTe ja TemnepaTyparta Ha NoAroToBka Ha
noHMcKa.

— "[pernen Ha ocHoBHUTe nioctasku", CtpaHuya 107

Tanorot oa kade He e
KOMMNAaKTEH U €
NPEMHOrY BNaXeH.

CTeneHoT Ha MeNnere He e NOCTaBeH ONTUMAasIHO.

» [locTaBeTe ro CTeneHOT Ha Meferbe Ha Norpyoo wnu
NoguHO.

— "[locTtaByBar-€ Ha CTereHoT Ha MesieHe”,

Crpanuya 105

Mma npemasnky kade BO npas.
» KopucTteTe 2 paMH1 MEPHM NaXknum cOo Kade BO npas.

3pHaTta kape ce NMPEMHOTY MPCHM.
» KopucTeTe apyra copra Ha 3pHa Kade.

HAMOMEHA

14 TpaHcnopTupame,
CKnagupame U
oTCTpaHyBaHe

14.1 AKTUBUpaH-€e 3aliTUTa oA
Mpas
3awTtuTeTe ro BalMoT ypea oA

M3/10KyBaHe Ha Mpas3 3a BpeMeE Ha
TPAHCMNOPTOT U CKIaanpaHeTo.
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OcTartouuTe oA TeYHOCT BO ypeaoT

MOXe [la o olTeTaT ypeaoT 3a Bpeme

Ha TPaHCNOPTOT WK CKNaaAMPaHETO.

» lcnpasHeTte ro IMHUCKUOT CUCTEM
npea TPaHCNopT WK CKNaanparse.

Ycnosu

= Ypenot e NoAroteeH 3a paborta.

Pe3epBoapoT 3a Boaa € HaMnoJHET.

OTcTpaHeTe ro cagoT 3a MAeKo.

McuncTteTe ja eanHuuaTa 3a

NPUroTBYBaH-E.

— "Yycrere Ha eauHmyara 3a

npurotByBarbe”, Ctparmya 111

3. CtaBeTe ronem caa noj CUCTEMOT 3a
NCTEKYBaH-E.

[ ]
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2



4. Nputnckajte & gogeka Ha ekpaHoT
He ce npukaxe "MneuyHa nexHa'".

5. MNpwuTtnckajTe :W noaeka Ha ekpaHoT
He ce npukaxe 240 ml.

6. MNputncHete Ha >/0O.

7. MNMouekajTe aogeka napeara He
nanese o4 ypeaor.

8. M3BajeTe ro pesepBoapoT 3a Boaa.

v Ypenot ce npasHu aBTOMAaTCKMU.

9. AKO ce mojaBu nopakara
"HanonHeTe ro pesepBoapoT Co
Boda", MrHopupajTe ja.

10./\cnpasHeTe M pe3epBoapoT 3a
BOZA W NMOCAY)XaBHUKOT 3a
cobuparbe Boaa U UCUUCTETE TU.

11.BmeTHeTE M pe3epBoapoT 3a Boaa u
MOCNY>XaBHUKOT 3a cobuparbe Boaa.

12.McknyyeTe ro ypenoT u pasaenete
ro o4 mpexara.

14.2 OTcTpaHyBawe Ha
cTapuvoT ypea

Co co0aBeTHO ppnarke BO OTrnad MoXe
NMOBTOPHO & Ce UCKOPUCTAT BPEOHM
CYPOBUHM.

1. M3BneueTe ro NpuKIy4yoKOT Ha
kadenot 3a cTpyja.

2. OnaBojte ro kabenoT 3a cTpyja.

3. OTCTpaHeTe ro ypeaoT cornacHo
NPOMNMCHUTE 3a XXMBOTHA CpeanHa.
MHpopMaLmMK 3a TEKOBHUTE HAUMHM
Ha ¢ pnarbe BO OTnan MoxeTe aa
nobuete o4 cneuunjanusmpan
npoJasay M 04 PerMoHasIHUTe Wau
rpafcKuTe BNacTu.

OBoOj anapart e o3HauyeH
cnopej eBponckuoT
nponuc 2012/19/E3 3a
eNeKTPO 1 eNeKTPOHCKU
anapatu (waste electrical
and electronic equipment —
WEEE).

MponucorT ja naBa pamkaTa
3a BpaKarse U
UCKOPUCTYBaH-e Ha
cTapuTe anapaTu, BaXXeuko
wupym EBpona.

CepsucHa cnyxba mk

15 CepBucHa cnymba

BSH Hausgerate GmbH ja npogonxysa
[ocTanHocTa Ha Pe3epBHU 1e/10BK Ha
10 roannn. OBa ce oAHecyBa Ha cuTe
dYHKUMOHAMHO peneBaHTHU w
cKknaguMpaHu AenoBu 3a ypeau
npouaseaeHn no 1 jaHyapu 2023
roavHa.

3abenewka: Ycnyrute oa
KopucHuukata cnyx0a ce 6ecrniatHu
crnopen ycnoBuTe Ha rapaHuumjata Ha
npoussenyBayor.

lMopetanHu MHGOPMaLMK 3a TPaAeHETO
Ha rapaHTHWOT NePUOa U rapaHTHUTE
YCNOBKM BO BallaTa 3emMja MoXxe aa
nodbuete co ckeHuparbe Ha QR-konoT
Ha NPWIOXEHWOT JOKYMEHT 3a AeTanu
3a KOHTakT Ha KOHTaKT LEHTapOoT U
YyCNOBWUTE 3a rapaHuuja, oa HawaTta
cepBucHa cnyx0a, BaWoT AUIep Uu
Ha HalwaTa Beb-cTpaHuLa.

AKO cTanute BO KOHTaKT CO Hawara
KOPUCHMYUKa c/yx0a, Tpeba aa v
npunoxute OpojoT Ha npousson (E-Nr.)
n cepuckunoT 6poj (FD) Ha malimHarta.
[eTtanvTe 3a KOHTaKT Ha cepBWCHaTa
cnyx6a Moxe fa rv HajaoeTe co
ckeHuparbe Ha QR-koaoT Ha
NPUIOXKEHWOT AOKYMEHT 3a 3a AeTanu
3a KOHTaKT Ha KOHTaKT LieHTapoT U
YCNOBUTE 3a rapaHuuja MM Ha HalaTta
BeB-CTpaHuLa.

MHdopmaLmuTe BO COrNacHOCT CO
PerynatmeaTta (EU) 2023/826 moxe aa
M HajoeTe Ha UHTepPHeT noa
www.bosch-home.com Ha cTpanuiaTa
3a NpPOM3BOAOT W yc/yraTta Ha BalWoT
ypea BO yNnaTCTBOTO 3a KOPUCTEHE U
NOMONHUTENHM AOKYMEHTH.

15.1 Bpoj Ha npousson (E-Nr.)
U cepucku 6poj (FD)

bpojoT Ha nponssoa (E-Nr.) u

cepuckroT Bpoj (FD) ce HaoraaT Ha

TabsmMykara co nogaTtouu Ha MaluuHaTa.
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mk TexHunuku nogatToum

3a NoBTOPHO BP30 Aa rv HajoeTe
nogatouuTe 3a ypeaoT U TenedoHCKUOT
6poj Ha cepsucHaTa cnyxba, MoxeTe
[a v sanuiiete oBne noaaToum.

16 TexHUUYKU nogaTouu

HanoH 220-240V ~
®pekBeHLMja 50 Hz
MpuknyyHa BpeaHOCT 1500 W

MakcumaneH nputncok 15 bar
Ha nymnara, ctaTuyku

MakcumaneH 1,71
KanauuTeT, pesepBoap
3a Boaa (6e3 ountep)

MakcumaneH 270 g
KanauuTeT, caa 3a 3pHa

LomkuHa Ha noBoaoT 100 cm
Bucuna Ha ypegot 37,3cm
LLInpuHa Ha ypenot 27,6 cm
OnabounHa Ha ypenot 45,2 cm
TexuHa, HeHanonHeTo  8-9 kg
Bua mennuua Kepamuka
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Mund té gjeni informacione té métejshme dhe shpjegimet né
internet. Skanoni kodin QR né fagen kryesore.
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8.3 Marrja e njé kafeje nga kokrra

té freskéta .o 132
8.4 Marrja e njé kafeje nga kafeja
e bluar .o 132
8.5 Marrja e pijes me shkumé
QUMESHE o 133
8.6 Marrja e njé kafeje me
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8.8 Marrja e shkumés ................. 134
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9.2 Caktivizimi i siguresés pér
FEMIJEL v 136
10 Ngrohésja e filxhanéve' ....... 136
10.1 Aktivizimi dhe caktivizimi i
ngrohjes sé filxhanéve ' ...... 136
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sq Siguria

12.6 Pastrimi i sistemit gé

14.1 Aktivizimi i mbrojtjes nga

QUMESNLIL e, 140 [glo] fTor= NI 147
12.7 Pastrimi i njésisé sé 14.2 Hedhja e pajisjes sé vjetér . 148
PEGANIES wuvvsvmvsssnssssnsssinns 140 15 Sharbimi i klientit ... 148
12.8 Programi i shérbimit ............ 141 15.1 Numnri i produktit (E-Nr.) dhe
13 Ménjanimi i defekteve ........... 142 numri i prodhimit (FD) ......... 148
14 Transporti, ruajtja dhe 16 Té dhénat teknike ................. 148
hedhja ....ccceceerereerrrcerereeeenne 147

1 Siguria

Mbani parasysh udhézimet e sigurisé€ né vijim.

1.1 Udhézime té pérgjithshme

® | exoni me kujdes kété manual.

= Ruani manualin dhe informacionet e produktit pér pérdorim té
mévonshém ose pér zotéruesin pasardhés té saj.

= Mos e lidhni pajisjen nése konstatoni démtime nga transporti.

1.2 Pérdorimi i parashikuar

Pérdoreni pajisjen vetém:

® pér pérgatitjen e pijeve té€ nxehta.

m pér géllime private familjare dhe né ambiente t& mbyllura
brenda shtépisé.

m deri né njé lartési prej 2000 m mbi nivelin e detit.

1.3 Kufizimi i rrethit té pérdoruesve

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e moshés 8 vjec e lart
dhe nga personat me aftési té€ kufizuara fizike, ndijuese ose
mendore apo me mungesé pérvoje dhe/ose njohurish, nése kéta
mbikéqgyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes
dhe ata i kuptojné rreziget gé mund té lindin prej saj.

Mos lejoni fémijét gé té luajné me pajisjen.

Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet t&€ béhen nga
fémijét, me pérjashtim té rastit kur ata jané mbi 8 vje¢c ose mé
shumé dhe jané nén mbikéqyrjen e njé té rrituri.

Mbani fémijét e moshés nén 8 vjec larg pajisjes dhe kabllove té
lidhjes elektrike.
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Siguria sq
1.4 Udhézime sigurie

AN\ PARALAJMERIM - Rrezik asfiksimi!

FEmijét mund té fusin né koké ose t&€ mbéshtillen me materialin e
paketimit dhe pér rrjedhojé té mbyten.

» Mbani larg fémijéve materialin e paketimit.

» Mos i lini fémijét té luajné me materialin e paketimit.

FEémijét mund té thithin ose té gélltitin pjesé té vogla dhe pér
rrjedhojé té mbyten.

» Mbani pjesét e vogla larg nga fémijét.

» Mos lejoni fémijét té luajné me pjesét e vogla.

A\ PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Instalimet e parregullta jané té rrezikshme.

» Lidheni pajisjen dhe véreni né pérdorim vetém né rrjet elektrik
sipas té dhénave né etiketén e parametrave.

» Lidheni pajisjen vetém népérmjet njé prize té€ instaluar sipas
rregullave me tokézim, né njé rrjet elektrik me rrymé alternative.

» Sistemi mbrojtés i instalimit elektrik t& shtépisé duhet té jeté
instaluar sipas rregullave.

Pajisja e démtuar ose kordoni elektrik i démtuar pérbéjné rrezik

PEr jetén.

» Kurré mos vini né puné njé pajisje t& démtuar.

» Asnjéheré mos e vini né puné pajisjen me sipérfage té€ plasaritur
ose té thyer.

» Asnjéheré mos térhigni kordonin lektrik pér t& shképutur
pajisjen nga rrjeti elektrik. Higeni kordonin elektrik duke e kapur
gjithmoné nga spina.

» Kur pajisja ose kordoni elektrik éshté i démtuar, shképutni
menjéheré kordonin elektrik ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

» Telefononi shérbimin e klientit. - Fage 7148

Riparimet e gabuara jané té rrezikshme.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar
pér kété géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet té pérdoren vetém pjesé
kémbimi origjinale.

» Nése démtohet kordoni elekirik i pajisjes, atEheré ai duhet té
zévendésohet nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose
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sq Siguria

nga njé person i ngjashém i kualifikuar, pér té evituar rreziget e
mundshme.

Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé goditje elektrike.

» Mos e zhytni kurré kordonin elektrik ose pajisjen né ujé.

» Né pjesét bashkuese me fisha té pajisjes nuk duhet té futet
asnjé leng.

» P&rdoreni pajisjen vetém né ambiente t€ mbyllura.

» Asnjéheré mos e ekspozoni pajisjen né nxehtési té madhe apo
né lagéshti.

» Mos pérdorni pastrues me avull ose pastrues me presion té
larté pér té pastruar pajisjen.

A PARALAJMERIM — Rrezik zjarri!

Pajisja nxehet.

» Ajroseni mjaftueshém pajisjen.

» Mos e vini kurré pajisjen né puné brenda mobilieve.

Pérdorimi i njé kordoni zgjatues elektrik dhe i pérshtatésve té

pamiratuar éshté i rrezikshém.

» Mos pérdorni kabllo zgjatuese ose priz€ bashkuese me shumé
vende.

» Pérdorni vetém adaptoré dhe linja elektrike t€ miratuara nga
prodhuesi.

» Nése kordoni elektrik éshté shumé i shkurtés dhe nuk keni
kordon mé té gjaté, kontaktoni me njé elektricist t&€ specializuar
pér té rregulluar instalimin e shtépisé.

/A PARALAJMERIM - Rrezik djegiesh!

Disa pjesé té pajisjes nxehen shumé.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e nxehta té pajisjes.

» Pas pérdorimit, [€rini pjesét e nxehta té pajisjes té ftohen
pérpara se t'i prekni.

A PARALAJMERIM — Rrezik pérvélimi!

Pijet e sapopérgatitura jané shumé té nxehta.

» Lérini pijet té ftohen nése éshté nevoja.

» Evitoni kontaktin e IEkurés me I€ngjet dhe avujt e ¢liruar.
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Mbrojtja e mjedisit dhe kursimi  sq

/N PARALAJMERIM — Rrezik léndimi!

Pérdorimi i gabuar i pajisjes mund ta véré né rrezik pérdoruesin.

» Pér té evituar Iéndimin, pérdoreni pajisjen vetém sipas
pérdorimit té synuar.

Kapja e gishtave gjaté mbylljes sé derés sé pajisjes.

» Kushtojuni vémendje gishtave kur mbylini derén e pajisjes.

Bluesja rrotullohet.

» Mos arrini kurré brenda blueses.

& PARALAJMERIM — Rrezik: Magnetizém!

Pajisja pérmban magente té€ pérhershme. Kéto mund té ndikojné

né implantet elektronike, p.sh. stimuluesin kardiak ose pompat e

insulinés.

» Personat me implante elektronike duhet té ruajné njé distancé
minimale prej 10 cm nga pajisja.

» Distancén minimale prej 10 cm duhet ta ruani edhe nga
depozita e hequr e uijit.

/N PARALAJMERIM - Rrezik démesh né shéndet!

Gjaté procesit té filtrimit mund té keté njé rritje té lehté té niveleve

té kaliumit, cka mund té ndikojé te pacientét me dializ€ dhe ata

me sémundje té veshkave.

» Nése keni sémundje té veshkave apo dieté té€ posagcme me
kalium, konsultohuni me mjekun pérpara pérdorimit.

Ndotja né pajisje mund té véré né rrezik shéndetin.

» Respektoni udhézimet e pastrimit pér higjienén e pajisjes.

Uji nga linja e ujit té ngrohté mund té jeté i rrezikshém pér

shéndetin.

» Pérdoreni vetém me ujé té pijshém, té freskét, té ftohté dhe té
pagazuar.

2 Mbrojtja e mjedisit dne 22 Kursimii energjisé

- Nése ndigni udhézimet e dhéna
kursimi pajisja juaj konsumon mé pak
2.1 Hedhja e paketimit energ.
Materialet e paketimit jané ekologjike Caktojeni intervalin automatik & fikjes
dhe té riciklueshme. né vierén minimale.

v Nése pajisja nuk éshté né
pérdorim, fiket mé pérpara.
— "Rregullimet bazé", Faqe 136

» Hidhni pjesét e caktuara té
seleksionuara sipas llojit.
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sq Instalimi dhe lidhja

Mos e ndérprisni para kohe marrjen

€ pijes.

v Sasia e nxehur e ujit ose e
quméshtit pérdoret mé sé miri.

Zhgélgerézojeni rregullisht pajisjen.
v Depozitimet e gélgeres rrisin
konsumin e energjisé.

3 Instalimi dhe lidhja

3.1 Pérmbaijtja e dérgesés

Pas nxjerrjes nga paketimi kontrolloni
té gjitha pjesét pér démtime nga
transporti dhe pér plotésiné e
dérgesés.

Shénim: Né varési té tipit té pajisjes,
pérfshinen aksesoré té ndryshém. Ky
aksesor karakterizohet nga kontur
me viza té ndérprera.

- Fig.

Aparat kafeje plotésisht
automatik

E Tubi i guméshtit dhe tubi i
thithjes

Manuali i pérdorimit

IB) Tablets larjeje

Tableté zhgélgerézimi

Shirit pér fortésiné e uijit

Filtri i ujit’

3.2 Instalimi dhe lidhja e

pajisjes

VINI RE

Rrezik démtimi pér pajisjen. Vénia e

gabuar né puné mund ta démtojé

pajisjen.

» Pajisja duhet pérdorur vetém né
hapésira pa ngricé.

» NE&se pajisja transportohet apo
mbahet nén 0°C, prisni 3 oré né
temperaturé ambienti pérpara se
ta vini né puné.

» Pas cdo lidhjeje, prisni rreth
5 sekonda.

1. Vendosni pajisjen mbi njé
sipérfage té drejté, me kapacitet
mbajtés té mjaftueshém dhe
ujéduruese.

2. Lidheni pajisjen me spinén e saj
né njé prizé elektrike me kontakt
mbrojtés, té instaluar né pérputhje
me rregullat.

4 Njohja

4.1 Pajisja

Ké&tu gjeni njé pasqgyré pérmbledhése
té pjeséve pérbérése té pajisjes.
Shénim: Né varési té llojit t& pajisjes
mund té keté ndryshime te ngjyrat
dhe vecorité.

- Fig. A

' Sipas pajimit t& pajisjes
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Depozita e ujit

Depozita e ujit e kapakut
Ngrohésja e filxhanéve
Kapaku i aromés
Mbajtéset e kokrrave




Pasqyré e pijeve sq

ﬂ Sirtari i pluhurit

Simboli Shpjegim

Ekrani

m Paneli i komandimit

N4 Navigoni né fund té

m Mbulesa

Sistemi i guméshtit

Sistemi i shkarkimit

Dera e dhomés sé pérgatitjes

Etiketa e parametrave

Testi i pikimit

4.2 Paneli i komandimit

Pérmes panelit t& komandimit mund
té caktoni té gjitha funksionet e
pajisjies dhe t& merrni informacion
pér gjendjen e funksionimit.

Simboli Shpjegim

) Ndizni ose fikni pajisjen.

@ Hapni ose dilni nga menyja
Shénim: Butonat e menysé
jané té dukshém vetém kur
menyja éshté e hapur.

/\\ Kaloni né krye t& menysé

menysé

ok Konfirmoni ose ruani né
meny

D) Kthehuni pérséri né meny

In! Marrja e dy filxhanéve

d Rregulloni fortésiné e
kafesé

ED Rregulloni sasiné e
mbushjes

s Nisni ose ndaloni procesin

4.3 Ekrani

Ekrani tregon pijet e zgjedhura,
rregullimet dhe opsionet, si dhe
mesazhet pér statusin e punés.
Ekrani tregon informacion dhe hapa
veprimi shtesé. Informacioni éshté i
fshehur pas njé kohe té shkurtér ose
duke shtypur njé buton. Hapat e
veprimit fshihen pasi kryhen.

Shénim: Nése nuk ka gjuhé
paraqitjeje pér gjuhén e vendit tuaj,
zgjidhni njé nga gjuhét ekzistuese,
p.sh. anglishten.

5 Pasqyré e pijeve

Mund ta pérdorni pajisjen pér té pérgatitur njé séré pijesh t€ ndryshme.

Zgjedhja e shpejté

Simboli Emértimi Shpjegim

Kategoria

Q Espresso

ujé té nxehté.

Kafe e koncentruar.
Preferohet té serviret né
filxhané té vegjél me fage
té trasha. Ngrohini
paraprakisht filxhanét me

— "Marrja e njé kafeje nga
kokrra té freskéta”,

Fage 132

— "Marrja e njé kafeje nga
kafeja e bluar”, Fage 132

Caffe
Crema

Kafe me shtresé kremi ose — "Marrja e njé kafeje nga
filxhan té madh kafeje té

kokrra té freskéta”,
Fage 132
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sq Aksesorét

Simboli Emértimi Shpjegim

Kategoria

pérgatitur me metodén e

ekspresit.

— "Marrja e njé kafeje nga
kafeja e bluar”, Fage 132

vegjél.

Cappuccino Ekspres me shkumé
guméshti. Preferohet té
serviret né filxhané té

— "Marrja e njé kafeje me
shkumé quméshti”,
Fage 133

') ato
e

>, LatteMacchi Specialitet kafeje me tri

— "Marrja e njé kafeje me

shtresa: qumésht i ngrohté shkumé quméshti”,
né fund, ekspres né mes,

Fage 133

shkumé quméshti sipér.
Preferohet té serviret né

goté.

Pije
speciale
® -

Merrni pije té tjera.

— "Merrni pije speciale”,
Fage 133

6 Aksesorét

Pérdorni vetém aksesoré origjinalé. Ata jané posacérisht pér pajisjen tuaj.

Aksesorét Blerja Shérbimi i klientit
Tableta pastrimi TCZ8001A 312096

Tableta zhgélgerézimi TCU8002A -

Filtri i ujit TCZ70083 17000705

Filtri i ujit 3-paketésh TCZ7033 -

Seti i kujdesit TCZ8004A 312107

Mbajtése quméshti me kapak TCZ809N -

freshLock

Kana e kafesé, e izoluar TCZ4001 17006781

7 Pérpara pérdorimit pér
heré té paré

Parapérgatitni pajisjen pér pérdorimin

e sa,.

7.1 Pérgatitja dhe pastrimi i
pajisjes

Higni membranat mbrojtése dhe

pastroni pajisjen e pjesét individuale.
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Ndigni udhézimet e ilustruara né fillim
té kétij manuali.

VINI RE

Kokrrat e papérshtatshme mund ta

bllokojné bluesen.

» Pérdorni vetém pérzierje té pastra,
té pjekura Espresso ose pér
plotésisht automatike.

» Mos pérdorni kokrra kafeje me
shkélgim.



» Mos pérdorni kokrra kafeje té
karamelizuara.

» Mos pérdorni kokrra kafeje té
trajtuara me aditivé me pérmbajtje
shegeri.

» Mos hidhni kafe pluhur.

~Fig. A - &

Shénim: Mbusheni depozitén ¢cdo
dité me ujé té pijshém té freskét, té
ftohté dhe té pagazuar.

Késhillé: Pér té ruajtur mé sé miri
cilésinég, ruajini kokrrat e kafesé né
njé vend té freskét dhe té
hermetizuar.

Mund t'i ruani kokrrat e kafesé né njé
mbajtése kafeje pér disa dité pa
humbur aromén.

7.2 Pércaktoni fortésiné e ujit
Rregullimi i duhur i fortésisé sé ujit
éshté i réndésishém gé pajisja té
mund té tregojé né kohé se duhet
zhgélgeruar. Ju mund té pércaktoni

Pérpara pérdorimit pér heré té paré sq

fortésiné e ujit me shiritin e provés té
mbyllur ose té pyesni ujésjellésin
lokal.

1. Zhyteni shiritin e provés pér pak
kohé né ujé té freskét té rubinetit.
2. Kullojeni shiritin e provés.
3. Lexoni fortésiné e ujit te 1 minuté
né shiritin e provés.
— "Pasqyré e niveleve té fortésisé
sé ujit", Fage 129
Shénim: Nése né banesé ka té
instaluar sistem zbutjeje uji, mund té
rregulloni "sistemi i zbutjes".

Késhilla

= Mund t'i ndryshoni cilésimet né
cfarédo kohe.
— "Rregullimet bazé", Faqe 136

= Nése fortésia e ujit éshté mé e
larté se 21 °dH (3,8 mmol/l),
mund ta mbushni rezervuarin e ujit
me ujé té filtruar paraprakisht pér
té reduktuar gélgeren né
rezervuarin e ujit.

7.3 Pasqyré e niveleve té fortésisé sé uijit
Tabela tregon caktimin e niveleve né nivelet e fortésisé sé ujit.

Niveli Rregullimi i fortésia gjermane Fortésia totale né
unazés né né °dH mmol/l
INTENZA Filter

1 A 1-7 <13

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15 - 21 2,5-3,8

4 C 22 -30 > 3,8

7.4 Filtrii ujit2
Me njé filtér uji mund té reduktoni
depozitimet e gélgeres dhe té

reduktoni papastértité né ujé.

' Rregullimet nga fabrika
2 Sipas pajimit t& pajisjes

Pérmbajtja e cmérsit né ujé ndikon
tek aroma dhe kremi i kafesé. Né
fund té filtrit t& ujit BRITA INTENZA ka
njé unazé aromatike. Pér té caktuar
nivelin optimal t& aromés pér ujin e
rubinetit, rrotulloni unazén aromatike.
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sq Pérpara pérdorimit pér heré té paré
Futja dhe aktivizimi i filtrit té ujit
VINI RE

Démtim i mundshém i pajisjes gjaté
gélgerimit.

» Ndérrojeni né kohé filtrin e ujit.

» Ndérrojeni filtrin e ujit maksimumi

pas 2 muaj.
» Respektoni mesazhet né ekran.

Shénim: Nése ekrani tregon "Ju
lutemi zévendésoni ose caktivizoni
filtrin e ujit né meny.", ndérroni filtrin e
ujit.

Nése nuk pérdorni njé filtér té ri,

zgjidhni "Pa filtér" dhe ndigni

udhézimet né ekran.

1. Futni filtrin e ujit né njé goté me ujé
me pjesén e hapur pér lart dhe
shtrydheni pérkundér fageve té
gotés derisa t&€ mos dalin mé
flluska ajri.

-Fig. @

. Shtypni €.

3. Shtypni me \V ose /\"Filtri i ujit"

dhe ok.

4. Me \/ ose /\"Filtér i ri" ose
"Zévendésoni filtrin" zgjidhni dhe
shtypni ok.

5. Shénim: Nése nuk pérdorni filtér té
ri, zgjidhni "Pa filtér" né cilésimet e
menyse.

Shtyjeni miré filtrin e ujit né
depozitén e uijit.

6. Mbushni depozitén me ujé deri né
shenjén "max" dhe shtypni ok.

7. Lidheni tubin e quméshtit me
sistemin e quméshtit dhe tubin e
thithjes.

8. Fusni fundin e tubit té thithjes né
kolektor.

9. Vendosni njé mbajtése me
kapacitet 1 | nén sistemin e grykés
dhe shtypni ok.

v Filtri shpélahet dhe shfaget
treguesi "Shpélarja pérfundoi.".

v Pajisja éshté gati pér puné.

N
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Késhilla

= Ndérrojeni filtrin e ujit edhe pér
arsye higjienike.

= Me njé filtér ujit do t'ju duhet ta
zhgélgerézoni mé rrallé pajisjen.

» Shpélajeni filtrin e futur té ujit
pérpara pérdorimit duke nxjerré
njé filxhan me ujé té nxehté nése
nuk e keni pérdorur pajisjen pér
kohé té gjaté, p.sh. nése keni gené
me pushime.

= Mund ta merrni filtrin e ujit pérmes
blerjes ose shérbimit té klientit.

— "Aksesorét”, Fage 128

7.5 Vénia né pérdorim pér heré
té paré

Pas lidhjes me korrentin, béni

rregullimet pér nisjen pér heré té

paré. Nisja pér heré té paré shfaget

kur e ndizni pér heré té paré ose pas

rregullimit té fabrikés.

1. Ndizni pajisjen me O.

v Ekrani tregon gjuhén e
paracaktuar.

2. Shtypni /\ ose \/ derisa ekrani té

shfagé gjuhén e déshiruar.

Shtypni ok.

Pércaktoni fortésiné e ujit.

Shtypni ok.

Pér té rregulluar fortésiné e ujit,

shtypni butonin /\ ose \/.

Shtypni ok.

8. Pastroni dhe mbushni depozitén e
ujit.

9. Shtypni ok.

o0k w
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10.Pér mé shumé informacion,
skanoni kodin QR ™.

11.Pé&r té futur njé filtér uji tani, shtypni
ok.

12.Pé&r té futur njé filtér uji mé voné,
shtypni <—.

13.Mbushni mbajtésen e kokrrave.

14.Shtypni ok.

15.Shtypni ok.

v Pajisja shpélahet dhe éshté gati
pér pérdorim.

Késhillé: Mund t'i ndryshoni cilésimet

né cfarédo kohe.

— "Pasqyra pérmbledhése e

rregullimeve bazé", Fage 136

7.6 Udhézime té pérgjithshme

Ndigni udhézimet pér ta shfrytézuar

meé sé miri pajisjen tuaj.

Shénime

= Pajisja éshté e programuar né
fabriké me cilésimet standarde pér
pérdorim optimal.

= Bluesja éshté caktuar né pérdorim
optimal né fabriké. Nése kafeja del
vetém me pika apo éshté shumé e
hollé dhe ka shumé pak krem,
mund ta caktoni nivelin e bluarjes
gjaté kohés gé punon bluesja.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”,
Fage 135

= Gjaté funksionimit, mund té
formohen bula uji né vrimat e ajrit
dhe né kapakun e sirtarit té
tabletés.

= Nése nuk e pérdorni pajisjen pér
njéfaré kohe, pajisja fiket
automatikisht. Kohézgjatjen mund
ta ndryshoni te rregullimet bazgé.
— Faqge 136

' Sipas pajimit t& pajisjes

Pérdorimi bazé sq

= Nga pajisja mund té dalé avull pér
shkage teknike.

= (Gota e paré nuk e ka ende
aromén e ploté kur:
— E pérdorni pajisjen pér heré té
paré.
— Keni kryer njé program shérbimi.
— Nuk e keni pérdorur pajisjen pér
kohé té gjaté.
Mos e pini gotén e paré.
Késhillé: Do té merrni njé krem
gjithnjé me porozitet t& imét pasi ta
keni pérdorur disi pajisjien dhe té
keni mbushur disa filxhané.

8 Pérdorimi baze

8.1 Ndizni ose fikni pajisjen.

» Ndizni ose fikni pajisjen me O.
Kur ndizet, ekrani tregon logon e
Siemens. Kur ndizet dhe fiket,
pajisja shkarkohet automatikisht.
Kur fiket, pajisja avullon né
kolektor pér pastrim. Gjaté procesit
té shpélarjes, ekrani tregon njé
hedhje. Nése pajisja éshté ende e
ngrohté kur éshté e ndezur ose
nése nuk éshté marré pije pérpara
se té fikej, pajisja nuk shpélahet.
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sq Pérdorimi bazé

8.2 Marrja e pijes

Mé&soni si té béni njé pije sipas

déshirés.

/N PARALAJMERIM -

Rrezik pérvélimi!

Pijet e sapopérgatitura jané shumé té

nxehta.

» Lérini pijet t& ftohen nése éshté
nevoja.

» Evitoni kontaktin e [Ekurés me
IEngjet dhe avuijt e cliruar.

Késhilla

= Mund ta zgjidhni direkt pijen tuaj té
déshiruar duke pérdorur butonat e
shkurtoreve. Ekrani ju tregon pijen
dhe rregullimet aktuale.

= Pajisja ka pije té tjera pérvec
pijeve gé mund t'i merrni
népérmjet butonave té
shkurtoreve.
— "Merrni pije speciale”, Fage 133

= Mund ta personalizoni pijen sipas
shijes tuaj individuale.
— "Rregullimet e pijes", Fage 134

Shénime

= Nése nuk ndryshoni asnjé
rregullim pér rreth 5 sekonda,
pajisja do té dalé nga modaliteti i
rregullimit. Cilésimet ruhen
automatikisht.

= Né disa rregullime, kafeja
pérgatitet né disa hapa. Prisni gé
procesi té pérfundojé plotésisht.

8.3 Marrja e njé kafeje nga
kokrra té freskéta

1. Vendoseni filxhanin e ngrohur nén
sistemin e [&fytit.

2. Shtypni ikonén e pijes pér njé kafe
pa qumésht.

v Ekrani tregon pijen dhe rregullimet
aktuale.
— "Rregullimet e pijes”, Fage 134
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3. Nése éshté e nevojshme,
ndryshoni rregullimet:
» Pér té rregulluar sasiné e
mbushjes, shtypni .
— "Rregulloni sasiné e
mbushjes”, Fage 135
» Pér té rregulluar fortésing e
kafes, shtypni Q.
— "Rregullimi i fortésisé sé
kafes", Fage 134
4. Shtypni >/00,
Kokrrat e kafesé bluhen rishtas pér
¢do proces té pirjes.
v Kafeja piget dhe mé pas hidhet né
filxhan.

Késhilla

= Mund ta pérfundoni marrjen para
kohe me /O,

= M@soni si t& merrni kafe me
gumeésht.
— "Marrja e pijes me shkumé
qumeéshti", Fage 133

8.4 Marrja e njé kafeje nga
kafeja e bluar

VINI RE

Sirtari i pluhurit mund té bllokohet.

» Mos pérdorni kokrra kafeje.

» Mos pérdorni kafe casti.

» Pastrojini me furcé té buté mbetjet
e pluhurit né sirtarin e pluhurit.

Shénim

Kur pérgatisni me kafe té€ bluar,
zgjedhjet e méposhtme nuk jané té
disponueshme:

= Dy filxhané njéherésh

Fortésia e kafes

= "doubleshot"

1. Vendoseni filxhanin e ngrohur nén
sistemin e |&fytit.
2. shtypni O derisa té shfaget ekrani
"Kafe pluhur".
. Hapni sirtarin e pluhurit.

w



4. Mbushini lugét e kafesé né nivel
maksimal 2 me pluhur kafeje,
maks. 12 g.

. Mbyllni sirtarin e pluhurit.

. Shtypni >/0O0.

v Kafeja piget dhe mé pas hidhet né

filxhan.

Késhilla

= Mund ta pérfundoni marrjen para
kohe me /0.

» Nése déshironi té pini njé pije
tietér me kafe té€ bluar, pérsérisni
procesin.

= Gjithmoné mbusheni pluhurin e
kafesé pak para pérgatitjes sé
pijes.

o O

8.5 Marrja e pijes me shkumé
quméshti

Mund ta pérdorni pajisjen pér té

marré kafe me shkumé quméshti.

/\ PARALAJMERIM -

Rrezik djegiesh!

Sistemi i guméshtit nxehet shumé.

» Asnjéheré mos e prekni sistemin e
gumeéshtit t& nxehté.

» Léreni sistemin e quméshtit té
nxehté té ftohet pérpara se ta
prekni.

VINI RE

Mbetjet e quméshtit mund té thahen

dhe té jené té véshtira pér t'u hequr.

» Pastrojeni sistemin e quméshtit
pas ¢do pérdorimi.

Késhilla

= Mund dhe té pérdorni |Engje
perimesh né vend t& qumeéshtit,
p.sh. nga soja.

= Cilésia e shkumés sé& qumeéshtit
varet nga lloji i guméshtit ose
IEngu i perimeve i pérdorur.

Pérdorimi bazé sq

8.6 Marrja e njé kafeje me
shkumé quméshti

Parakushtet

= Tubi i quméshtit éshté i lidhur.

= Tubi i marrjes éshté i lidhur.

1. Zhyteni tubin thithés né qumésht.

2. Vendoseni filxhanin € ngrohur nén
sistemin e [&fytit.

3. Shtypni ikonén e pijes pér njé kafe
me gumeésht.

v Ekrani tregon pijen dhe rregullimet
aktuale.

— "Rregullimet e pijes”, Fage 134

4. Nése éshté e nevojshme,
ndryshoni rregullimet:

» Pér té rregulluar sasiné e
mbushjes, shtypni .
— "Rregulloni sasiné e
mbushjes”, Fage 135

» Pér té rregulluar fortésiné e
kafes, shtypni O.
— "Rregullimi i fortésisé sé
kafes", Fage 134

» Pérdorni sirtar pluhuri.
— "Marrja e njé kafeje nga
kafeja e bluar”, Fage 132

5. Shtypni >/C.

v Pija pérgatitet dhe hidhet né
filxhan.

v Sistemi i guméshtit pastrohet
automatikisht pas pérgatities me
njé shkulm té shkurtér avulli.

Késhillé: Nése déshironi t&€ ndaloni

referencén para kohe, shtypni >/001.

Nése déshironi t& ndaloni té€ gjithé

marrjen, shtypni O.

8.7 Merrni pije speciale
Pajisja juaj ka pije té tjera pérvec
pijeve gé mund t'i merrni népérmjet
butonave té€ shkurtoreve.
» Shtypni disa heré &.

— "Pasqyré e pijeve”, Fage 127
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sq Pérdorimi bazé

8.8 Marrja e shkumés

/N PARALAJMERIM -
Rrezik djegiesh!
Sistemi i guméshtit nxehet shumé.

>

>

Asnjéheré mos e prekni sistemin e
qumeéshtit t&€ nxehté.

Léreni sistemin e quméshtit té
nxehté té ftohet pérpara se ta
prekni.

Parakushtet

1.

Tubi i guméshtit éshté i lidhur.
Tubi i marrjes éshté i lidhur.
Zhyteni tubin e thithjes né
gumeésht, p.sh. né kutiné
Tetrapack.

. Vendoseni filxhanin e ngrohur nén

sistemin e [&fytit.

. shtypni & derisa té shfaget ekrani

"Shkumé guméshti".

. Nése éshté e nevojshme,

ndryshoni rregullimin:

» Pér té rregulluar sasiné e
mbushijes, shtypni .
— "Rregulloni sasiné e
mbushjes”, Fage 135

. Shtypni >/0.

Shkuma e quméshtit mbaron nga
sistemi i |&fytit.

. Pér té ndaluar para kohe nxjerrjen,

shtypni B>/C.

8.9 Merrni ujé té nxehté

/N PARALAJMERIM -
Rrezik djegiesh!
Sistemi i guméshtit nxehet shumé.

>

>

Asnjéheré mos e prekni sistemin e
qumeéshtit té& nxehté.

Léreni sistemin e quméshtit té
nxehté té ftohet pérpara se ta
prekni.

Shénim: Nése sistemi i guméshtit
nuk pastrohet, sasi té vogla qguméshti

mund té shpérndahen me ujé.
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Parakushtet

1.

2.

Sistemi i gumeéshtit pastrohet.
Tubi i guméshtit éshté térhequr.
Vendoseni filxhanin e ngrohur nén
sistemin e |éfytit.

shtypni & derisa té shfaget ekrani
"Ujé i nxehté".

. Nése éshté e nevojshme,

ndryshoni rregullimin:
» Pér té rregulluar sasing e
mbushjes, shtypni .
— "Rregulloni sasiné e
mbushjes”, Fage 135
Shtypni >/0.
Kur té shfaget mesazhi "Nxirrni
tubin e guméshtit.", shképuteni
tubin e quméshtit dhe shtypni I>/C.
Uji i nxehté mbaron nga sistemi i
[Efytit.
Pér t& ndaluar para kohe nxjerrjen,
shtypni >/0,

8.10 Rregullimet e pijes
Pérgatisni njé pijes sipas déshirés.

Rregullimi i fortésisé sé kafes

>

Pér té zgjedhur fortésiné e kafes,
shtypni O.

Mund té zgjidhni pikat e
méposhtme pér fortésiné e kafesé:
_ Ilm“dll

- "normale"

- "e forté"

- "shumé e forté"

- "doubleshot"

Shénim: Rregullimi "doubleshot"
nuk éshté i disponueshém pér té
gjitha pijet dhe sasité e pijeve.
Késhillé: Pér t& marré njé shije
intensive kafeje, zgjidhni fortési té
larté té kafes pér njé sasi té larté
mbushjeje.



Zgjedhja e kafes pluhur

» Shtypni O derisa té shfaget ekrani
"Kafe pluhur".
— "Marrja e njé kafeje nga kafeja e
bluar”, Fage 132

AromaDouble Shot

Mund té merrni njé kafe ekstra té
forté duke pérdorur rregullimin
"doubleshot".

Sa mé gjaté té zihet kafeja, ag mé
shumé substanca té hidhura dhe
aroma té padéshiruara lirohen.
Substancat e hidhura dhe aromat e
padéshiruara démtojné shijen dhe
tretshmériné e kafesé. Pér té tretur
vetém substancat aromatike té
shijshme dhe lehtésisht té tretshme,
kokrrat e kafesé bluhen dhe zihen
sérish pas gjysmés sé sasisé sé
pérgatitur.

Shénim: Rregullimi "doubleshot" nuk
éshté i disponueshém pér té gjitha
pijet dhe sasité e pijeve.

Rregulloni sasiné e mbushjes

» Shtypni :W derisa ekrani té tregojé
sasiné e déshiruar t€ mbushjes.

Marrja e dy filxhanéve njéherésh

Né varési té llojit té pajisjes, mund té

béni dy filxhané né té njéjtén kohé

pEr pije té caktuara.

Shénim

Funksioni "Merr dy gota" nuk

disponohet pér zgjedhjet e

méposhtme:

n "Kafe pluhur"

= "doubleshot"

= Kapaciteti mé i vogél se 35 ml

1. Shtypni .

v Ekrani tregon rregullimin.

2. Vendosni dy filxhané majtas dhe
djathtas nén sistemin e |&fytit.

Pérdorimi bazé sq

3. Shtypni >/0O0.
Pija pérgatitet né 2 hapa. Kokrrat
bluhen né 2 veprime bluarjeje.

v Pijet zihen dhe mé pas hidhen né
filxhané.

4. Prisni derisa té pérfundojé procesi.

8.11 Bluesja

Pajisja juaj ka njé bluese té
rregullueshme, me té cilén mund té
rregulloni individualisht nivelin e
bluarjes sé kokrrave té kafesé.

Vendosja e nivelit té bluarjes

Kur bluhen kokrrat e kafesé, caktoni
nivelin e déshiruar té bluarjes.

/N PARALAJMERIM —

Rrezik lIéndimi!

Bluesja rrotullohet.

» Mos arrini kurré brenda blueses.

VINI RE

Rrezik démtimi pér bluesen.

Rregullimi i gabuar i nivelit t& bluarjes

mund ta démtojé bluesen.

» Rregullojeni nivelin e bluarjes
vetém kur bluesja éshté duke
punuar.

» Rregullojeni nivelin e bluarjes me
rrotullén pérzgjedhése.

Niveli i
bluarjes
Bluarje e imét

Rregullimi

Rrotullojeni né kah

pér kokrra t&  kundérorar
pjekura lehté rrotullén
pérzgjedhése.

¢

Bluarje e Rrotullojeni né kah
trashé pér orar rrotullén
kokrra té pérzgjedhése.

pjekura fort
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sq Siguresa pér fémijét

Niveli i Rregullimi
bluarjes
@
Y

Rregullimi i nivelit té bluarjes ka
efekt vetém pas filxhanit t& dyté.

Késhillé: Nése kafja del vetém me
pika, caktojeni nivelin e bluarjes mé
trashé.

Nése kafeja serviret shumé shpejt
dhe ka pak krem, rregullojeni
bluarjen mé imét.

9 Siguresa pér femijét

Pér t& mbrojtur fémijét nga djegia

dhe pérvélimi, mund ta kyg¢ni pajisjen.

9.1 Aktivizimi i siguresés pér
fémijét
Parakushti: Pajisja éshté e ndezur.
» Shtypni W pér té paktén
3 sekonda.

9.2 Caktivizimi i siguresés pér
fémijét
» Shtypni :W pér té& paktén
3 sekonda.
v Siguresa pér fémijét caktivizohet.

10 Ngrohésja e
filxhanéve'’

Mund t'i ngrohni paraprakisht
filxhanét me ngrohésen e filxhanéve.

10.1 Aktivizimi dhe caktivizimi
i ngrohjes sé filxhanéve'

/\ PARALAJMERIM -

Rrezik djegiesh!

Ngrohésja e filxnanéve ' nxehet

shumé.

» Mos e prekni kurré ngrohésen e
filxnanéve .

» Léreni ngrohésen e filxhanéve ' t&
ftohet pérpara se ta prekni.

Késhillé: Pér t'i ngrohur mé sé miri
filxhanét, vendosini me fundin mbi
ngrohésen e filxhanéve .

» Aktivizoni ose caktivizoni
ngrohésen e filxhanéve '
rregullimet bazé.

— "Pasqyra pérmbledhése e
rregullimeve bazé", Fage 136

né

11 Rregullimet bazé

Cilésimet bazé té pajisjes suaj mund
t'i konfiguroni sipas nevojave tuaja
dhe té hapni funksione shtesé.

11.1 Ndryshimi i rregullimeve
bazé

Shtypni .

2. Me \V ose /\ zgjidhni cilésimin
bazé té déshiruar dhe shtypni ok.

v Ekrani shfag opsionet e cilésimeve
dhe ndizet simbolet e navigimit.
Ekrani tregon rregullimin aktual.

3. Me \/ ose /\ béni zgjedhjen e
déshiruar dhe shtypni ok.

v Cilésimi ruhet.

4. Kthehu pas me <.

5. Pér té dalé nga menyja, shtypni &.

-

11.2 Pasqyra pérmbledhése e rregullimeve bazé
Kétu gjeni njé pérmbledhje té rregullimeve bazé.

' Sipas pajimit t& pajisjes
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Rregullimi Zgjedhja Pérshkrimi

Pastrimi Sistemi i quméshtit Filloni programet e
Zhgélgerimi shérbimit.
Pastrimi — "Programi i shérbimit",
Calc'n Clean Fage 141

Ngrohésja e filxhanéve

Ngrohésja e filxhanéve
fikur?

Ngrohésja e filxhanéve
ndezur

Ndizni ose fikni
ngrohésen e filxhanéve.
— "Ngrohésja e
filxhanéve”, Fage 136

Filtri i ujit Filtér i ri Rregulloni pérdorimin e
Pa filtér filtrit té ujit.

Temperatura e kafesé normal Caktoni temperaturén pér
e larté kafet.
max.

Shénim: Rregullimi &shté
veprues pér té gjitha llojet
e pérgatitjeve.

Gjuhét shihni "Zgjedhja né Vendosni gjuhén e
pajisje" menyseé.
Ndryshimet shfagen
menjéheré né ekran.
Vetéfikja shihni "Zgjedhja né Cakto afatin pas té cilit

pajisje"

pajisja do té fiket
automatikisht pas
pérgatities sé pijes sé
fundit.

Fortésia e uijit

1 (i buté)

2 (mesatar)

3 (i forté)

4 (shumé i forté)?2
Sistemi i zbutjes sé uijit

Rregullojeni pajisjen sipas
fortésisé vendore té uijit.

Statistikat

shihni "Zgjedhja né
pajisje"

Shfag numrin e filxhanéve
té mbushur.

Tingujt e butonave

Tingujt e butonave
aktivé?
Tingujt e butonave
joaktivé

Aktivizoni ose ¢aktivizoni
tonet e butonave.

! Sipas pajimit t& pajisjes

2 Rregullim nga fabrika (mund t& ndryshojé né varési té llojit t& pajisjes)
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Pérshkrimi

= Aktivizimi i shpélarjes

= Aktivizimi i shpélarjes

Kupa nén sistemin e
grykés nuk mbushet me
ujé shpélarjeje kur éshté
ndezur.

Ekrani tregon njé kod

Skanoni kodin QR dhe
shikoni filma udhézues né
internet.

Rregullimi Zgjedhja
Aktivizimi i shpélarjes
joaktiv
aktiv
Video udhézuese
QR.
Rregullimet nga fabrika
Vazhdo: OK
Anulo: «

Té resetohen té gjitha?

Riktheni rregullimet né
gjendjen nga fabrika.
Shénim: T& gjitha
rregullimet individuale do
té fshihen dhe do té
rivendosen né vlerat e

fabrikés.
Informacioni i pajisjes Informacioni i licencés Tregoni tekstin e licencés
FOSS.
- - - - =~ 1] = max 60°C
12 Pastrimi dhe kujdesi | pérshtatshém per =
enélarése: '
12.1 Pérshtatshméria pér larje = Kolektori
né endlarése = Rrjeta e pikimit
. o . ) = Mbajtésja e kafesé sé
Zbuloni se cilét komponenté mund té bluar
pastrohen né enélarése. » Treguesi mekanik i nivelit
VINI RE = Sistemi i guméshtit me
Disa komponenté jané delikaté ndaj a.dapthr .
temperaturés dhe mund té démtohen = Sirtari i pluhurit me kapak
RO amablin s perdorimit 0 | pérshiaishém per %
b P enélarése: A

né enélarése.

» Lani vetém komponentét e
pérshtatshém pér enélarése.

» Pérdorni vetém programe gé nuk i
nxehin komponentét mbi 60°C.
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= Testi i pikimit

= Depozita e ujit

= Kapaku i depozités sé uijit
= Njésia e pérgatitjes

= Mbulesa e |&fytit

12.2 Produktet e pastrimit

Pérdorni vetém produkte pastrimi té
pérshtatshme.



VINI RE

Produktet e papérshtatshme té

pastrimit mund té démtojné

sipérfagen e pajisjes.

» Mos pérdorni mjete pastrimi té
mprehta ose gérryese.

» Mos pérdorni solucione alkoolike
apo detergjenté me pérmbajtje
alkooli.

» Mos pérdorni tela té forta ose
sfungjeré té ashpér.

Agjentét e papérshtatshém té

pastrimit dhe té zhgélgerézimit mund

ta démtojné pajisjen.

» Mos pérdorni acid té pastér citrik,
uthull apo produkte me bazé
uthulle pér zhgélgerézim.

» Mos pérdorni agjent zhgélgerézimi
me acid fosforik.

» Pérdorni vetém tableta
zhgélgerézimi dhe pastrimi té
krijuara posacérisht pér pajisjen.
— "Aksesorét", Fage 128

Késhilla

= | ajini miré leckat e reja té pastrimit
me sfungjer pér t& hequr kripérat e
ngjitura. Kripérat mund té
shkaktojné pérhapjen e ndryshkut
né sipérfaget e inoksit.

= Hiqgini gjithnjé dhe menjéheré
mbetjet e gélgeres, kafes,
gumeéshtit, t€ detergjentéve té
pastrimit dhe zhgélgerimit pér té
parandaluar formimin e korrozionit.

Pastrimi dhe kujdesi sq
12.3 Pastrimi i pajisjes

/N PARALAJMERIM -

Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té

shkaktojé goditje elekirike.

» Mos e zhytni kurré kordonin
elektrik ose pajisjen né ujé.

» Né pjesét bashkuese me fisha té
pajisjes nuk duhet té futet asnjé
IEng.

» Mos pérdorni pastrues me avull
0se pastrues me presion té larté
pér té pastruar pajisjen.

/N PARALAJMERIM -

Rrezik djegiesh!

Disa pjesé té pajisjes nxehen shumé.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e
nxehta té€ pajisjes.

» Pas pérdorimit, [&rini pjesét e
nxehta té pajisjes té ftohen
pérpara se t'i prekni.

1. Shképutni pajisjen nga rrjeti
elektrik.

2. Pastrojeni kuting, sipérfaget me
lustér dhe panelin e komandimit
me njé lecké me mikrofibra.

3. Pas mbulimit té pijes, pastrojeni
sistemin e Iéfytit me njé lecké té
buté dhe té njomé.

4. Shpélajeni depozitén me ujé té
freskét dhe té pastér.

5. Nése pajisja nuk pérdoret pér
kohé té gjaté, si p.sh. gjaté
pushimeve, pastrojeni té€ gjithén,
duke pérfshiré pjesét lévizése, si
p.sh. njésiné e pérgatitjes ose
depozitén.

Shénim: Pajisja shpélahet

automatikisht kur e ndizni nga

gjendje e ftohté ose kur e fikni pasi
keni marré kafe. Késhtu sistemi
vetépastrohet.
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sq Pastrimi dhe kujdesi

12.4 Pastrimi i kolektorit dhe i
mbajtéses sé kafesé sé
bluar

Pastrojini dhe zbrazini ¢do dité
kolektorin dhe mbajtésen e kafesé sé
bluar pér té evituar depozitat.

1. Shképuteni zorrén e quméshtit nga
sistemi i |Efytit.

2. Hapni derén e dhomés sé
pérgatitjes.
- Fig. K

3. Térhigni kolektorin dhe mbajtésen
e kafesé sé bluar né pjesén e
parme.
dael 21|

4. Késhillé: Nése i shtyni té dy
kllapat nga brenda, mund ta higni
meé lehté treguesin e nivelit
mekanik.

s ‘/" \/\(/\///‘\

QP

N

Higni treguesin e nivelit mekanik
dhe pastroni me njé lecké té lagur.
5. Pastroni brendésiné e pajisjes.
- Fig. EA3
6. Pastroni kolektorin dhe mbajtésen
e kafesé sé bluar, dhe rivendosini
né pajisje.

- Fig. B3

12.5 Pastrimi i sirtarit té
pluhurit

Késhillé: Sirtarin e pluhurit mund ta
pastroni né enélarése.
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1. Térhigni sirtarin e pluhurit nga
kapaku i hapur.
- Fig. Bl

2. Pastrojeni sirtarin e pluhurit me
[Engun larés.
- Fig. ]

3. Thani sirtarin e pluhurit dhe futeni
né pajisje.

12.6 Pastrimi i sistemit gé
qumeéshtit

Pastrojeni rregullisht sistemin e
qumeéshtit. Ndigni udhézimet e
figurés né fillim té udhézimeve.

/N PARALAJMERIM —

Rrezik djegiesh!

Sistemi i guméshtit nxehet shumé.

» Asnjéheré mos e prekni sistemin e
gumeéshtit t& nxehté.

» Léreni sistemin e gquméshtit té
nxehté té ftohet pérpara se ta
prekni.

VINI RE

Pajisja mund t& démtohet pér shkak

té pastrimit jo t&€ duhur.

» Mos e vendosni mbulesén e
sistemit t&€ grykés né enélarése.

Késhilla

= Nése déshironi té pastroni
plotésisht sistemin e quméshtit,
mund té pérdorni programin e
shérbimit "Clean Milk System".

= Mund té pastroni té gjithé
komponentét e sistemit té
gumeéshtit né enélarése.

—Fig. {A - IE]

12.7 Pastrimi i njésisé sé
pérgatitjes

Pérvec procesit té pastrimit

automatik, higni dhe pastrojeni

rregullisht njésiné e pérgatitjes.

Ndigni udhézimet e figurés né fillim té

udhézimeve.



/N PARALAJMERIM -

Rrezik djegiesh!

Disa pjesé té pajisjes nxehen shumé.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e
nxehta té pajisjes.

» Pas pérdorimit, [érini pjesét e
nxehta té€ pajisjes té ftohen
pérpara se t'i prekni.

VINI RE

Pastrimi i papérshtatshém mund ta

démtojé njésiné e pérgatitjes.

» Mos pérdorni detergjent.

» Mos pérdorni detergjenté acetiké
dhe acidiké.

» Mos i lani né enélarése.

— Fig. B4 - EA

Shénim: Dera mund té mbyllet vetém
nése njésia e pérgatities dhe
kolektori futen si¢c duhet.

12.8 Programi i shérbimit

Pas intervalesh té caktuara, pajisja

do t'ju rekomandojé té pérdorni

programet e shérbimit. Pérdorni

programet e shérbimit pér ta pastruar

miré pajisjen.

VINI RE

Pastrimi dhe zhgélgerézimi i

papérshtatshém ose jo né kohén e

duhur mund ta démtojé pajisjen.

» Kryeni menjéheré procesin e
zhgélgerimit sipas udhézimeve.

» Vendosni vetém tableta pastrimi né
sirtarin e pluhurit.

» Mos vendosni tableta zhgélgerimi
apo agjenté té tjeré né sirtarin e
pluhurit.

Shénime

= Ekrani tregon se sa ka pérparuar
procesi.

= Nése pajisja juaj nuk higet né
kohé&, ekrani do té shfagé "Ka
kaluar afati i zhgélgerimit. Pajisja

Pastrimi dhe kujdesi sq

éshté kycur. Shtypni menyné pér 3
sek".

= Nése pajisja juaj éshté e kycur,
mund ta pérdorni sérish vetém
pasi t& keté pérfunduar procesi i
zhgélgerimit.

= Nése e ndérprisni aksidentalisht
programin e shérbimit, do t'ju
duhet ta rivendosni.
— "Resetimi i programit té
shérbimit”", Fage 142

Késhilla

= Nése pérdorni njé filtér uji, intervali
pérpara se t'ju duhet t& ekzekutoni
njé program shérbimi éshté me i
gjaté.

= Mund t'i pérmblidhni "Zhgélgerimi"
dhe "Pastrimi" pérmes programit té
shérbimit "Calc'n Clean".

= Menjéheré pas njé programi
shérbimi, pastrojeni pajisjen me
njé lecké té buté e té lagur pér té
hegur mbetjet e solucionit pastrues
dhe pér té parandaluar korrozionin.

Pérdorimi i programeve té

shérbimit

Shénime

= Nése jeni duke pérdorur programin
e shérbimit "Pastrimi", pastroni
paraprakisht njésiné e pérgatitjes.

= NEse pérdorni programet e

shérbimit "Zhgélgerimi" ose "Calc'n
Clean", pastroni paraprakisht
njésiné e pérgatities dhe pérgatitni
solucionin e zhgélgerimit.

. Shtypni &.

2. Me \/ dhe A\ zgjidhni "Pastrimi"
dhe shtypni ok.

3. Me \/ dhe /\ zgjidhni programin
e déshiruar dhe shtypni ok, p.sh.
"Zhgélgerimi".

v Ekrani ju orienton pérmes
programit.

—
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Pérgatitja e solucionit té

zhgélgerimit

1. Mbushni njé mbajtése me ujé té
vakét 0,5 1.

2. Shtoni njé tableté pastruese né ujé
dhe trazojeni derisa tableta té
tretet plotésisht.

Resetimi i programit té shérbimit

Kryeni hapat e méposhtém nése njé
program shérbimi éshté ndérprerg,
p.sh. nga shképutja e korrentit.

(S

Noo<kH

. Zbrazni mbajtésen dhe vendosni

fundin e tubit t& marrjes né
mbajtése.

Shpélani depozitén e ujit.
Mbusheni depozitén e ujit me ujé
té freskét e té pagazuar deri né
shenjén "max".

Shtypni ok.

Pajisja lahet pér rreth 2 minuta.
Zbrazni dhe pastroni kolektorin.
Fusni kolektorin dhe mbylini derén.
Rinisni programin e shérbimit.

13 Ménjanimi i defekteve

Defektet e lehta né pajisje mund t'i eliminoni edhe veté. Pérdorni informacionet
pér eliminimin e defekteve pérpara se té kontaktoni me shérbimin pér klientin.
Késhtu shmangni shpenzimet e panevojshme.

/N PARALAJMERIM -
Rrezik nga goditja elektrike!

Riparimet e gabuara jané té rrezikshme.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar pér kété

géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet t& pérdoren vetém pjesé kEmbimi origjinale.

» Nése démtohet kordoni elektrik i pajisjes, atéheré ai duhet t& zEvendésohet
nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose nga njé person i ngjashém i
kualifikuar, pér té evituar rreziget e mundshme.

Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Pajisja nuk reagon

Pajisja ka njé defekt.

meé. 1. Higen nga priza dhe prisni 60 sekonda.

2. Futeni né prizé.

Pajisja nxjerr vetém
ujé, jo kafe.

Mbajtésja bosh e kokrrave nuk njihet nga pajisja.
» Mbusheni me kokrra kafeje.

Sirtari i kafesé né njésiné e pérgatitjes éshté i bllokuar.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes.
— "Pastrimi | njésisé sé pérgatities", Fage 140

Kokrrat e kafesé jané shumé té yndyrshme dhe nuk

bien né bluese.

Goditni lehté te mbajtésja e kokrrave.

Ndryshoni llojin e kafesé.

Mos pérdorni kokrra té vajshme.

Pastrojeni mbajtésen bosh té kokrrave me njé lecké

v

v v vy

té njomé.
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Defekti Shkaku dhe zgjidhja e problemeve
Pajisja nxjerr vetém Njésia e pérgatitjes nuk pérdoret si¢c duhet.
ujé, jo kafe. » Shtyjeni njésiné e pérgatitjes deri né fund.

Pajisja nuk nxjerr
shkumé quméshti.

Sistemi i quméshtit éshté i ndotur.
» Pastrojeni sistemin e quméshtit né enélarése.
— "Pastrimi i sistemit gé quméshtit", Fage 140

Tubi i quméshtit nuk zhytet né qumésht.

» Pérdorni mé shumé qumésht.

» Kontrolloni gé tubi i quméshtit té jeté i zhytur né
gumeésht.

Pajisja éshté gélgeruar réndé.
» Zhgélgerézoni pajisjen.

Sistemi i quméshtit
nuk thith gumésht.

Sistemi i guméshtit nuk éshté montuar si¢c duhet.
» Montojeni sakté sistemin e quméshtit.
— "Pastrimi i sistemit gé quméshtit", Fage 140

Tubi i guméshtit nuk zhytet né qumeésht.

» Pérdorni mé shumé qumésht.

» Kontrolloni gé tubi i quméshtit té€ jeté i zhytur né
gumeésht.

Shkuma e quméshtit
éshté shumeé e ftohté.

Qumeéshti éshté shumé i ftohté.
» Pérdorni gumésht té vakét.

Pajisja nuk lIéshon ujé
té nxehté.

Sistemi i guméshtit éshté i ndotur.
» Pastrojeni sistemin e quméshtit né enélarése.
— "Pastrimi i sistemit qé quméshtit", Fage 140

Pajisja nuk nxjerr pije.

Ka ajér né filtrin e ujit.

1. Zhyteni filtrin e ujit né ujé me pjesén e hapur pér lart
derisa t& mos dalin mé flluska.

2. Futeni sérish né vend filtrin.

— "Futia dhe aktivizimi i filtrit té ujit", Fage 130

» Shtypeni filtrin e ujit drejt dhe miré né linjén e
depozités.

Mbetjet e agjentit zhgélgerézues bllokojné depozitén e
ujit.

1. Higni depozitén e ujit.

2. Pastrojeni miré depozitén e uijit.

Pikon ujé né brendési
té dyshemesé sé
pajisjes.

Kolektori éshté hequr para kohe.
» Mos e higni kolektorin deri pak sekonda pas marrjes
sé pijes sé fundit.

Njésia e pérgatitjes
nuk mund té higet.

Njésia e pérgatities nuk éshté né pozicionin e hegjes.
» Ndizni pérséri pajisjen.
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sq Meénjanimi i defekteve

Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Pajisja nuk mund té
vihet né puné.
Ndryshoni treguesit e
ekranit.

Pajisja éshté né modalitet demonstrimi.

1. Higeni depozitén dhe mbusheni me ujé té pijshém té
freskét, té ftohté dhe té pagazuar.

2. Futeni sérish né vend depozitén e ujit.

Bluesja nuk fillon.

Pajisja éshté shumé e nxehté.
1. Higeni pajisjen nga priza.
2. Prisni 1 oré, pér ta lIéné pajisjen té ftohet.

Bluesja nuk bluan
kokrra pavarésisht se
mbajtésja e kokrrave
éshté plot.

Kokrrat e kafesé jané shumé té yndyrshme dhe nuk
bien né bluese.

Goditni lehté te mbajtésja e kokrrave.

Ndryshoni llojin e kafesé.

Mos pérdorni kokrra té vajshme.

Pastrojeni mbajtésen bosh té kokrrave me njé lecké
té njomé.

v

v v v

Shfaget "Mbylleni" né
ekran pavarésisht se
dera éshté e mbyllur.

Dera nuk éshté mbyllur miré.
» Shtyjeni miré derén derisa té mbyllet.

Pajisja €shté shumé e nxehté.
1. Higeni pajisjen nga priza.
2. Prisni 1 oré, pér ta Iéné pajisjen té ftohet.

Shfaget "Zbrazni
kolektorin dhe rifuteni
né vend." né ekran
pavarésisht se
kolektori éshté bosh.

Pajisja éshté e fikur dhe nuk e njeh zbrazjen.
1. Ndizeni pajisjen me c¢elés dhe higni kolektorin.
2. Futeni sérish kolektorin né vend.

Kolektori €shté i ndotur.
» Pastroni térésisht kolektorin.

Ekrani tregon
"Mbushni depozitén e
ujit" pavarésisht se
depozita e ujit éshté
plot.

144

Depozita e ujit nuk éshté futur si¢c duhet.
» Futeni miré depozitén e ujit.

Ka ngecur pluskuesi né depozité.
1. Higni depozitén e ujit.
2. Pastrojeni miré depozitén e ujit.

Ka ujé té gazuar né depozité.
» Mbushni depozitén me ujé té pijshém té freskét.

Filtri i ri i ujit nuk éshté shpélaré sipas udhézimeve.
1. Shpélajeni filtrin e ujit sipas udhézimeve.

— "Futja dhe aktivizimi i filtrit té ujit", Fage 130

2. Véreni né puné filtrin e uijit.

Ka ajér né filtrin e ujit.

1. Zhyteni filtrin e ujit né ujé me pjesén e hapur pér lart
derisa té mos dalin mé flluska.

2. Futeni sérish né vend filtrin.

— "Futia dhe aktivizimi i filtrit té ujit", Fage 130
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Ekrani tregon
"Mbushni depozitén e
ujit" pavarésisht se
depozita e ujit éshté
plot.

Filtri i ujit éshté shumé i vjetér.
» Vendosni njé filtér té ri uji.

Depozitimet e gélgeres né depozitén e ujit bllokojné
sistemin.

1. Pastrojeni miré depozitén.

2. Nisni programin e zhgélgerimit.

Shfaget "Pastroni
njésiné e pérgatitjes,
rifuteni né vend dhe
mbylini derén." né
ekran.

Njésia e pérgatitjes éshté e ndotur.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes.
— "Pastrimi i njésisé sé pérgatities"”, Fage 140

Mekanizmi i njésisé sé pérgatitjes éshté i shtangét.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes.
— "Pastrimi i njésisé sé pérgatitjes"”, Fage 140

Njésia e pérgatities ka shumé kafe pluhur.
» Pérdorni maksimumi 2 lugé pluhuri kafeje.
— "Pastrimi | njésisé sé pérgatities"”, Fage 140

Shfaget "Tension (V) i
gabuar." né ekran.

Ka probleme me korrentin.
» Pérdoreni pajisjen vetém né 220 -240 V.

Shfaget "Rindizni
pajisjen." né ekran.

Njésia e pérgatitjes éshté tepér e ndotur ose nuk mund
té higet.

» Niseni pajisjen nga e para.

» Pastroni njésiné e pérgatitjes.

— "Pastrimi | njésisé sé pérgatities"”, Fage 140

Pajisja ka njé defekt.
1. Higen nga priza dhe prisni 60 sekonda.
2. Futeni né prizé.

Né ekran shfaget
shumé shpesh "Calc'n
Clean".

Uji i zbutur pérmban ende sasi té vogla gélgereje.
1. Vendosni njé filtér té ri uji.

— "Futia dhe aktivizimi i filtrit t€ ujit", Fage 130

2. Rregulloni fortésiné e uijit sipas rastit.

Pérdoret agjent i gabuar apo o pamjaftueshém

zhgélgerézimi.

» Pérdorni vetém tableta té pérshtatshme pér
zhgélgerézimin.

Programi i shérbimit nuk éshté ekzekutuar plotésisht.
» Resetoni programin e shérbimit.
— "Resetimi i programit t€ shérbimit", Faqge 142

Cilésia e kafes ose e

Pajisja €shté gélgeruar.

shkumés sé quméshtit » Zhgélgerézoni pajisjen.

luhatet sé€ tepérmi.
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Defekti Shkaku dhe zgjidhja e problemeve
Cilésia e shkumés sé Cilésia e shkumés sé& qumeéshtit varet nga lloji i
quméshtit luhatet. qumeéshtit ose IEngu i pérdorur i perimeve.

» Optimizoni rezultatin duke zgjedhur llojin e qguméshtit
ose |éngjet e perimeve.

Kafja nuk del ose del Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé imét.
vetém me pika. » Caktojeni nivelin e bluarjes mé trashé.
Nuk éshté arritur sasia — "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 135

e caktuar e mbushjes. pgjisia shté gélgeruar réndé.
» Zhgélgerézoni pajisjen.

Ka ajér né filtrin e ujit.

1. Zhyteni filtrin e ujit né ujé me pjesén e hapur pér lart
derisa té mos dalin mé flluska.

2. Futeni sérish né vend filtrin.

— "Futja dhe aktivizimi i filtrit té ujit", Fage 130

Pajisja €shté e ndotur.

» Pastroni njésiné e pérgatitjes.

— "Pastrimi | njésisé sé pérgatities", Fage 140
» Zhgélgerézojeni dhe pastrojeni pajisjen.

Fortésia e kafesé éshté caktuar shumé lart.
» Ulni fortésiné e kafesé p.sh. né "normale".
— "Rregullimi i fortésisé sé kafes", Fage 134

Kafeja nuk ka krem. Kafeja nuk éshté optimale.
» Pérdorni njé lloj kafeje me raport mé té larté
kokrrash Robusta.
» Pérdorni kokrra me pjekje mé té errét.

Kokrrat e kafesé nuk jané mé té sapopjekura.
» Pérdorni kokrra kafeje té freskéta.

Niveli i bluarjes nuk pérkon me kokrrat e kafesé.
» Caktojeni mé imét nivelin e bluarjes.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 135

Kafja éshté shumé& e  Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé trashé.
athét. » Caktojeni mé imét nivelin e bluarjes.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 135

Kafeja nuk éshté optimale.

» Pérdorni njé lloj kafeje me raport mé té larté
kokrrash Robusta.

» Pérdorni kokrra me pjekje mé té errét.

Kafja éshté shumé& e  Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé imét.
hidhur. » Caktojeni nivelin e bluarjes mé trashé.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 135
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Defekti Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Kafja éshté shumé e  Kafeja nuk éshté optimale.

hidhur. » Ndryshoni llojin e kafesé.

Kafja ka shije si té Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé imét.
djegur. » Caktojeni nivelin e bluarjes mé trashé.

— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 135

Kafeja nuk éshté optimale.
» Ndryshoni llojin e kafesé.

Temperatura e pérgatities éshté shumé e larté.
» Vendosni temperaturén mé té ulét té pérgatitjes.
— "Pasqyra pérmbledhése e rregullimeve bazé",

Fage 136

Pluhuri i kafesé nuk
éshté kompakt dhe
shumé i lagésht.

optimale.

imét.

Shkalla e bluarjes nuk éshté vendosur né ményré

» Vendosni nivelin e bluarjes mé té trashé ose mé té

— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 135

Pluhuri i kafesé nuk éshté i mjaftueshém.
» Pérdorni 2 lugé rrafsh me pluhur kafeje.

Kokrrat e kafesé jané shumé té yndyrshme.
» Pérdorni njé lloj tjetér kokrrash kafeje.

14 Transporti, ruajtja dhe

hedhja

14.1 Aktivizimi i mbrojtjes nga
ngrica

Mbrojeni pajisjen nga ngrica gjaté

transportit dhe magazinimit.

VINI RE

Mbetjet e Iéngéta né pajisje mund ta

démtojné gjaté transportit ose

magazinimit.

» Pérpara transportit apo
magazinimit zbrazeni sistemin e
tubacionit.

Parakushtet

= Pajisja éshté gati pér puné.

= Depozita e ujit éshté e mbushur.
1. Higeni mbajtésen e quméshtit.

. Pastroni njésiné e pérgatitjes.

— "Pastrimi i njésisé sé
pérgatities", Faqge 140

. Vendosni njé mbajtése té madhe

nén sistemin e |&fytit.

. shtypni & derisa té shfaget ekrani

"Shkumé quméshti".

. Shtypni :W derisa ekrani té shfagé

240 ml.

6. Shtypni >/0O0.

8.

v

9.

. Prisni sa té largohet avulli nga

pajisja.

Nxirrni depozitén e ujit.

Pajisja kullon automatikisht.
Nése shfaget mesazhi "Mbushni
depozitén e ujit", shpérfilleni.

10.Zbrazni dhe pastroni depozitén e

ujit dhe kolektorin.

11.Futni depozitén e ujit dhe

kolektorin.

12.Fikeni pajisjen dhe shképuteni nga

priza.
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14.2 Hedhja e pajisjes sé vjetér
Me hedhjen e pajisjeve né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin mund té
rifitohen Iéndé té para té vlefshme.

1. Shképutni spinén e kordonit
elektrik.

2. Pritni kordonin elektrik.

3. Hidheni pajisjen né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin.
Informacioni pér ményrat aktuale
té hedhjes mund té merret nga
shitési specialist, si dhe prané
administratés vendore t€ komunés
ose qgytetit.

2

Ky aparat pérmban
shénjén e aparaturave
elektrike dhe
elektroteknike sipas
Udhézimit 2012/19/EU
(waste electrical and
electronic equipment -
WEEE).

Udhézimi jep kuadrin
ligjor pér te drejtén e
kthimit mbrapsht té
aparaturave té pérdorura
né té gjithé BE.

15 Shérbimi i klientit

BSH Hausgerate GmbH e ka zgjatur
disponueshmeériné e pjeséve té
kémbimit me 10 vjet. Kjo lidhet me
pjesét funksionale dhe té
magazinueshme pér pajisjet, té cilat
jané prodhuar pas datés 1 janar
2023.

Shénim: Pérdorimi i shérbimit té
klientit €shté falas né kuadrin e
kushteve té garancisé sé prodhuesit.

Informacionet e detajuara rreth
kohézgjatjes sé garancisé dhe
kushteve té garancisé né vendin tuaj
i gjeni pérmes kodit QR né
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dokumentin bashkéngjitur kontakteve
té shérbimit dhe kushteve té
garancisé, te shérbimi yné i klientit,
shitési juaj ose né fagen toné té
internetit.

Nése kontaktoni shérbimin e klientit,
ju nevojitet numri i produktit (E-Nr.)
dhe numri i prodhimit (FD) i pajisjes
suaj.

Té dhénat e kontaktit t& shérbimit té
Klientit i gjeni pérmes kodit QR né
dokumentin bashkéngijitur kontakteve
té shérbimit dhe kushteve té
garancisé ose né fagen toné té
internetit.

Informacionet sipas rregullores (EU)
2023/826 i gjeni online né
www.bosch-home.com tek fagja e
produktit dhe fagja e shérbimit té
pajisjes suaj, né udhézuesin e
pérdorimit dhe dokumentet shtesé.

15.1 Numri i produktit (E-Nr.)
dhe numri i prodhimit
(FD)

Numrin e produktit (E-Nr.) dhe numrin
e prodhimit (FD) e gjeni né tabelén e
modelit té pajisjes.

Ju mund t'i mbani shénim kéto té
dhéna, pér t'i gjetur shpejt pérséri té
dhénat e pajisjes dhe numrin e
telefonit té kujdesit pér klientin.

16 Té dhénat teknike

Tensioni 220-
240V ~

Frekuenca 50 Hz

Vlera e lidhjes 1500 W

Presioni maksimal i 15 bar

pompés, statik

Kapaciteti maksimal, 1,71

depozita e ujit (pa

filtér)



https://www.bosch-home.com

Kapaciteti maksimal, 270 g
mbajtésja e kokrrave

Gjatésia e linjés sé 100 cm
furnizimit

Lartésia e pajisjes 37,3 cm
Gjerésia e pajisjes 27,6 cm
Thellésia e pajisjes 45,2 cm
Pesha, bosh 8-9 kg
Lloji i blueses Qeramiké

Té dhénat teknike sq
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MyBosch

Register your new appliance now on MyBosch and benefit directly from:
« Expert advice and tips to make the most of your appliance
* Options for warranty extension
+ Discounts on spare parts and accessories
» Digital information for use and all appliance data to hand
+ Easy access to Bosch Home Appliance Service

Simple to register, free of charge — including on mobile devices:
www.bosch-home.com/welcome

Need some help?
You can find it here.

Expert advice on your Bosch home appliances, help with problems or
repairs by professionals from Bosch.

Discover all the different ways Bosch can assist you:
www.bosch-home.com/service

The contact details of all countries are listed in the attached service
directory.

BSH Hausgerate GmbH
Carl-Wery-StraBe 34

81739 Miinchen, GERMANY
www.bosch-home.com

A Bosch Company

8001367926 (050924)
sl, sr, hr, mk, sq
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